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TEPMHUHBI U OINPEAEJIEHU S

Ecnu nHOE HE OrOBOpPEHO CHENHaTbHO B TEKCTE
Pernamenta  ocymectBienuss OO0  «UK
«OUHITPOUHBECT)» JIOBEPUTEIIBHOTO
ynpasieHus (fajiee mo Tekcry — «PeriamentTy),
TO Id uened PernmamMeHTa NpUMEHSIOTCA
CJIEIYIOIUE OTPEICTICHUS:

BaHKOBCKHUH CYeT - OTHEIbHBIN OaHKOBCKHI
C4eT, KOTOpBIM OTKphIBaeTCs JlOBEpUTEIBHBIM
YIPABJISIFONTUM B OaHKE JIJIS 1IEJICH yIpaBiIeHUs U

BEJCHUS O000COOJIEHHOTO y4yeTa JIEHEeKHBIX
CPEICTB, HaxoIAlIUMXCSi B JOBEPUTEIHLHOM
yIpaBJICHUH;

Bo3narpaxkaenue — BO3HAarpaxaeHue
JloBepUTEIBLHOTO YIPaBIISIOLIETO,

BBIIIJIAYMBACMOE YUpEIUTEIIEM YIPABICHUSA B
MOPAJIKE U pa3Mepax, yCTAHOBIICHHBIX CTAaThEN 8
HacTosmiero PerimamenrTa;

JoBepurenbnsiii ynpapasirommii — OO0 «K
«DOUHITPOMHBECT»;

JloroBop 10BepPUTENBHOIO YNPABJICHHA -
JIOTOBOP JTOBEPUTEILHOTO YIPABICHUS W/WIN
JIOTOBOP  JIOBEPUTEIBHOTO  YIPAaBJIEHUSA Ha
BEJICHUE HHAMBUIYAJIbHOTO WHBECTUIMOHHOTO
cueta (loroBop 1OBEpUTEIBHOIO YIPABICHUS HA
Benenue MUC) B cooTBeTcTBUM € KOTOPHIM
JIOBEPUTENIBHBIN YIPABISAIOIINNA OCYILECTBIISET
JEATEIBbHOCTh 110 YIPAaBJICHUIO II€pEJaHHBIMU
VYupenutenem ynpaBieHUs] LEHHBIMH Oymaramu
U JIEHEXKHBIMU CPEACTBAMM, IPeJHA3HAYEHHBIMU
JUIE MHBECTUPOBAHUS B LIEHHbIE Oymaru W JUIs
3aKJIIOYEHUS JIOTOBOPOB, SBIISIOILUXCS
MPOU3BOIHBIMU (PMHAHCOBBIMU MHCTPYMEHTAMH,
a TaKXKe JEHEKHBIMH CpEeACTBAMM, LIEHHBIMH
OymaramMiM ¥ MpPOU3BOJHBIMH (PMHAHCOBBIMU
MHCTPYMEHTAMH, IIOJIY4YEHHbIMH B IIpOIECCE
OCYILIECTBIIEHUS IOBEPUTEIBHOTO YIIPABICHUS.
JlonmycTUMBIIl pHcK — PUCK, KOTOPBIN criocoOeH
HECTH YUpeaUuTEeNb YIPaBICHUS, HE ABISIOLIUNCS
KBaJIN(ULIPOBAHHBIM WHBECTOPOM, Ha
YCTaHOBJICHHOM MHBECTHUIIMOHHOM FOPU30HTE;
HNMmyuiecTBO — 1EHEKHBIE CPEJICTBA, IEPEIAHHBIE
B JloBepurensHoe yIpaBJIEHUE,
MpeAHA3HAYEHHbIE I COBEPIUEHUS CHEIOK C
LHEHHBIMM OyMaraMu U (WIM) 3aKIIOYEHUS
JIOTOBOPOB,  SIBIIAFOIIMXCS  MPOU3BOJHBIMHU
(UHAHCOBBIMU MHCTPYMEHTAMH, W/WIN LIEHHBIE
Oymaru, mnepenaHHsle B JloBeputenbHOe
ylpaBlieHHe, a  Takke  HpuoOpeTéHHbIE
JIOBEpUTENBHBIM ~ YIPABISAIOIIMM B TEYEHHUE
Cpoka JeuctBus JloroBopa [IOBEPUTEIBHOIO
YIPaBJIEHUS U B CBS3M C €ro ucronHenuem. [Ipu
orkppitTin  cueta HMHWC B ympaBieHuu
MEPEAAOTCS TOJIBKO JICHEKHBIE CPEJICTBA.
NHBeCTUUMOHHBIA  TOPHU30HT

eproz

TERMS AND DEFINITIONS

If not otherwise expressly stipulated in the text of
the Regulations on maintaining by
“IC’FINPROINVEST” LLC of the trust
management (hereinafter — the “Regulations”) the
following terms shall apply for the purposes of the
Regulations:

Bank account — separate bank account that the
Trust manager opens in a bank for purposes of
management and maintenance of separate account
of the cash being under trust management;

Remuneration remuneration to the Trust
manager paid by the Founder of the management
in the manner and in the amount set forth by
clause 8 of these Regulations;

Trust manager — “IC”FINPROINVEST” LLC;

Contract of Trust management — Contract of
Trust management and/or Contract of Trust
management for maintenance of individual
investment account (Contract of  Trust
management for maintenance of 11A) according to
which the Trust manager shall conduct activity of
maintenance of the securities and cash assets
placed by the Founder of management and the
Trust manager which are intended for investment
in the securities and for conclusion of the
contracts which are meant to be derivative
financial instruments as well as of the cash assets,
securities and derivative financial instruments
received in process of maintaining trust
management.

Allowable risk — risk which is bearable for the
Founder of management who is not a qualified
investor, on the established investment horizon;

Property — cash assets transferred to Trust
management, intended for transactions with
securities and (or) conclusion of the contracts
being the derivative financial instruments, and/or
the securities transferred to Trust management
and also acquired by the Trust manager within
period of the Contract validity and in connection
with its execution. In case of the IIA opening only
cash assets shall be placed under the management.

Investment horizon — period of time during

4



BPEMEHH, 32 KOTOPBIM OMpeIeAI0TCs 0XKUaaeMast
JIOXOJHOCTb U AOITYCTUMBII PUCK B COOTBETCTBUU
¢ ITonoxxenuem banka Poccun Ne 482-11;
NuBecTHUMOHHBIA mOpPTQeab Yupeaureis
yIpaBJjieHUsl - 3TO COBOKYIHOCTb HMMYIIIECTBA,
HaxOJSIIErocs: B JOBEPUTEIIBHOM YIIPaBICHUH, U
00513aTEeNIbCTB, TMOMJICKAIINX HCIIOJHEHUIO 3a
C4eT JTOr0 HWMYILECTBAa, MPUHALIEKAIINX
OJTHOMY Yupenurento yIpaBJICHUS u
YIPABISIEMBIX KaK €JUHOE LIEJIOE;
NHBecTHUMOHHBI  NpoduIAb  YYpeaures
yIpaBJIeHUsl — COBOKYIHOCTb 3HAYEHUU TPEX
MapaMeTpoB:  MHBECTUIMOHHOTO TOPHU30HTA,
JIOMYCTUMOI'O PUCKA U 0KMAAEMOU TOXOJHOCTH;
NuaauBuayanbHblii WHBECTHUMOHHBIA CYeT
(MUC) - cyer BHYTPEHHErO y4deTa, KOTOPBII
npegHasHaueH Juis  000COOJEHHOro  ydyeTa
JICHEeXKHBIX CPEACTB, IICHHBIX OyMar Yupeaurtess
yIOpaBieHUs - (U3NYECKOro JHIla HaJIOrOBOIO
pesunenra P®, wumMeromero aexkiIapupyeMbli
J0XO0J, 00513aTeIBbCTB 1o JIOTOBOpaM,
3aKJIIOYEHHBIM 32 CUET YKa3aHHOTO Y4peauTens
yIpaBJIeHUs, U KOTOPBIM OTKPHIBAETCSA M BEIETCS
JloBepUTEIbHBIM YIIPABIISIFOLIIUM B COOTBETCTBUHU
¢ HacrosmuMm PerinameHTtom B ciiydae, eciu
VYupenurenb ynpaBlIeHUs H3BSABUT IKEIaHUE
OTKPBITh TAKOW CUET;

JInuHblii KaOWMHeT — KOH(PHUIACHIMAIbHBIN
pasmen Ha caiite http://www.finproinvest.ru,
JOCTyl K KOTOpPOMY  OCYLIECTBIISIETCA  C
WCIOJIb30BAHUEM  CIIEHUANBHOIO JIOTUHA U
MapoJis, UCTIOIb3YEMBIN AJId LIeJIel, BKIII0oUasi, HO
HE OrpaHMYMBAACH CIEAYIOLUIMMH: 3aKJIIOUEHUE
Jlorosopa JIOBEPUTEIBHOTO yIpaBJICHHUS,
MPENOCTABIICHUE JloBepuTEIbHBIM
VOPABISIIOUIUM  YUPEAUTEN0  YIPABICHUS
OTYETOB B  DJJIEKTPOHHOM  (Qopme; oOMeH
JOKYMEHTaMH (B T. 4. TpeOOBaHUS Ha OINEpaIiy C
LIEHHBIMU OymMaraMu U JIeHEKHBbIMU CPEICTBAMN),
MOANUCAHHBIMM ~ OJHOPA30BbIM  IApOJIEM B
KauecTBe aHajlora COOCTBEHHOPYYHOH MOJIUCU
(SMS); wuHOM uHPOPMAIIMOHHBIH OOMEH ¢
YupenurensimMmu ymnpasieHuss U JloBepuTEILHBIM

ynpaBisionM.  Peructpanus B JImuHOM
Ka6I/IHeTe SABIIACTCA aAKIICIITOM COFJ'IaI_HeHI/ISI 0
MOPSIKE HCIOIb30BaHUA ANEKTPOHHOTO
JIOKYMEHTOO0O0pOTA.

O:kugaemMasi J0OXOJHOCTbL —
JIOBEPHUTEIILHOTO  YIpaBJCHUS, Ha KOTOPYIO
paccuuThIBaeT YUpenuTenb  YIOpaBiIeHUs B
paccMaTpuBaeMOM WHBECTHITMOHHOM TOPHU30HTE;
Pacxoabl — pacxonsl, MMOHECEHHBIC
JloBepHUTEIbHBIM YIPABJISTFOIITAM npu
JloBEepUTENbHOM YIPABIEHUU M MOJIEkKAIINE
BO3MEIICHUID YUpEeIHUTEIeM YIpPaBICHUS B

JOXOJHOCTb OT

which the expected rate of return and allowable
risk are determined according Bank of Russia
Regulation N0.482-P;

Investment portfolio of the Founder of
management — is the whole complex of property
held in trust management and obligations that are
to be fulfilled at the expense of this property,
belonging to one Founder of management and
managed as a single entity;

Investment portfolio of the Founder of
management — is the whole complex of values
of three parameters: the investment horizon, the
allowable risk and the expected return;

The individual investment account (I11A) - is an
account of internal accounting designed for
separate accounting of cash assets and securities
of the Founder of management - the individual RF
tax resident who has declarable income,
obligations under the contracts concluded on the
account of the said Founder of management and
which is opened and maintained by the Trust
manager according to these Regulations if the
Founder of management states willingness to
open such account;

Personal Office - a confidential section on the
website http://www.finproinvest.ru, access to
which is carried out using a special login and
password, used for purposes including, but not
limited to the following: conclusion of a Trust
management Agreement, present of reports by the
Trust manager to the Founder of management in
electronic form; exchange of documents
(including orders for operations with securities
and cash) signed with a one-time password as an
analogue of a handwritten signature (SMS); other
information exchange with the Founders of
management and the Trust manager. Registration
in the Personal Office is an acceptance of the
Agreement on the procedure for the use of
electronic document management.

Expected rate of return — rate of return from the
trust management which the Founder of
management  expects  within  concerned
investment horizon;

Expenses — expenses incurred by the Trust
manager during trust management and eligible for
reimbursement by the Founder of management
according clause 9 of these Regulations;


http://www.finproinvest.ru/

COOTBETCTBUU cratbeit 9
Permamenra;

Caiit /loBepuTe/IbHOrO yHpAaBJSIIOIIEro -
oduIaIbLHBIN calT 000 «MK
«OUHITPOMHBECT» B  uH(pOpMalMoHHO-
TEeJIEKOMMYHUKaIIMOHHOW cetn «MHTepHeT» -
https://www.finproinvest.ru/.

Croponbl — JloBepUTENIbHBIN YyIPaBISAIONIMNA 1
Yupenurens ynpaBiIeHHUs.

Yupenutear  ynpasiaenusi (Kiomenr) —
(U3HUECKOC/TOPUINYECKOE U0, HAIOTOBBIM
pesuneHt/Hepe3uaeHT Poccuiickoli denepanuu,
3aKJIIOYUBIINN c JloBepuTenbHbIM
ynpasisitonuM  JloroBop  10BEpUTEIBHOTO
YIOpPABIECHUs M NepenaBlinii [oBEpUTEIBHOMY
ynpasisitonieMy MmyiectBo B J10BepUTEIbHOE
yIIpaBJICHUE.

JIroOble MHBIE TEPMUHBI, 3HAYEHHE KOTOPBHIX HE
omnpezaeneHo B PerimameHnrte, HCHONB3YIOTCS B
3HAYEHUH, KOTOpOE pUaaeTCs UM
3aKkoHomarenscTBOM Poccuiickon  ®enepanum,
BKJIIOYAsi, HO, HE OIPAaHUYUBAACH 3aKOHAMU M
UHBIMM TPABOBBIMH AaKTAMH, PErYIUPYIOIIMMHU
BBIIIYCK U OOpalleHne HEeHHBIX OyMar U HHBIX
(UHAHCOBBIX HMHCTPYMEHTOB B Poccuiickoii

(¢10) HaCTOAIICTO

denepanum, OCYILIECTBIICHUE
npodeccnoHaTEHOM u WHBECTHUITMOHHOM
NeSITeIbHOCTM HA pbIHKE LIEHHBIX Oymar
Poccuiickoit ~ denepanuu, — OCYLIECTBIECHUE
BaJIFOTHBIX ornepauui Ha  TEPPUTOPHH

Poccuiickoit denepanumn, a npu OTCYTCTBUH B
YKa3aHHBIX aKTax ONpPEJEICHUH TaKUX TEPMUHOB
- B 3HAYEHUH, [IPU/IaBAEMOM TaKUM TEPMHHAM B
IIPaKTUKE paboThI npo¢ecCHOHATBLHBIX
YYaCTHUKOB pbIHKa LIeHHBIX Oymar Poccuiickoit
denepanuu.

Cratsa 1. OBHIUE ITOJIOKEHUSA

1.1. Hactosmmii  Pernament
YCIIOBUS [orosopa
YIPABIICHHUS.

oTpenenser
JIOBEPHUTEITHHOTO

1.2.  VYcnoBus PermameHta packpbIBalOTCS
JIOBEpUTENIBHBIM  YIIPABISIOUUM  [TOCPEICTBOM
pacnpocTpaHEHUs €ro TeKcTa Ha  caiiTe
JIOBEpUTENILHOTO YIIPABIISIIOIIETO.

1.3. 3axmoueHnue JloroBopa JIOBEPUTEIHHOTO
YIpaBJICHUA IMPOU3BOJUTCA nIyTeM
MMPHUCOCAUHCHHA (I)I/ISI/I‘ICCKOI‘O HIIN
OPHUINYCCKOTO JIMa K YCIOBUAM PermamenTa B
COOTBeTCTBUMU €O cT. 428 ['paxknanckoro Kogekca
P®. [Ipucoennnenune Yupenurens ynpaBlIeHUs
Kk PernmameHty  ocymecTBiasfeTrcs — IyTeM

The Trust manager’s site — official site of the
“IC”FINPROINVEST” LLC in the Informational
telecommunication  network  “Internet”
https://www.finproinvest.ru/.

The Parties - Trust manager and the Founder of
management.

The Founder of management (Client) -
individual/legal entity, tax resident / nonresident
of the Russian Federation who concluded the
Contract with the Trust manager and who
transferred the Property to the Trust manager for
Trust management.

Any other terms which meaning is not determined
in the Regulations are used in the sense which is
attributed to them by the legislation of the Russian
Federation, including, without limitation by laws
and other legal acts which regulate issuing and
circulation of securities and other financial
instruments in  the Russian Federation,
implementation of professional and investment
activity in securities market of the Russian
Federation, conducting currency transactions in
the territory of the Russian Federation, and in case
of absence of definitions of such terms in the said
acts in the sense attributed to such terms in the
work practice of professional participants of the
securities market of the Russian Federation.

Clause 1. GENERAL PROVISIONS

1.1.  These Regulations set for the terms of the
Trust management agreement.

1.2.  Terms of the Regulations are made public
by the Trust manager by circulation of its text on
the Trust manager’s website.

1.3.  Conclusion of the Agreement is effected
through accession of an individual or a legal
entity to the terms of Regulations according to
Art. 428 of the RF Civil Code. Accession of the
Founder of management shall be effected through
by sending the Trust manager the Application for
accession the Regulations for carrying out



HaIpaBJICHUS JoBepurenpHoMy
yopasismoniemMy 3asiBICHUSI O MPUCOEIUHEHUU
K PernameHTy ocyiiecTBiIeHUS NESITEIbHOCTU
[0 YIpaBJIEHUIO LIECHHBIMU OyMmaramu (maiee —
3asBlIEHHE O NpPHUCOEAMHEHUHU K PerimameHnty),
ycraHoBieHHOTO B [Ipunoskennu Ne 1 w/mmm Ne 2
K Pernamenry. JloroBop JOBEpPUTEIBHOIO
YIPaBJIEHUS CYUTAETCS 3aKIFOUEHHBIM C MOMEHTA
HanpasyieHUus1 J{OBEpUTENbHBIM YIPABISIOLIUM
VYupenurento  yrpaBiieHUs YBEAOMIIEHUS O
3aKJIFOYEHUN [orosopa JIOBEPUTENBHOIO
YIPaBICHUS C yKa3aHUEM €ro HOMepa M JaThl
(ITpunoxenue Ne 3).

14. Croponbl JIOTOBOPHIIHCH, 4TO
JloBepUTENIbHBIN yHPABJISIONIMNA HMMEET MPABO
BHOCUTh H3MEHEHUs B Permament u (wim)
[Ipunoxenus k Perimamenty, sBismomuecs e€ro
HEOTHEMJIEMOM 4YacThl0, B OJHOCTOPOHHEM
nopsiike, 6e3 mpeBapUTEILHOTO COTJIACOBAHUS C
VYupeaurenem ynpaBieHHs] WINA MOCIEAYIOLIEr0

0J100peHust Yupenurenem yIpaBJICHHUS.
N3menenmus, BHECEHHBIC JloBepuTtebHbIM
yopasistomiuM B PerslaMeHT M (Wim)

[Ipunosxkenus x PeriiaMeHTy, BCTyNarT B CHIIYy U
cTaHOBATCA oOs3aTenbHBIMH I CTOpOH 1O
ucreyeHun 10 KalleHOapHBIX JHEH CO JHA
packpbIThsi  J{OBEpUTENBbHBIM  YIPABJISIIOIIAM
HOBOM  penmakuuu  Permamenta wu  (win)
IIpunoxennii k  Perlamenty Ha  caiire
JloBepUTENBHOIO  YIPaBISIIOLIETO, a  €CIHU
0OJIBIINN TIEPHO BPEMEHH IS UX BCTYIUJICHHS B
CUITY MpEeyCMOTPEH JIOKYMEHTOM,
YTBEPKIAAIOIIUM COOTBETCTBYIOLME U3MEHEHUS,
TO B JI€Hb, YKa3aHHBIA NPHU PACKPBITUUM HOBOU
penakuuu Pernamenra Ha caiite /JoBepurebHOro
ympasisioniero. Takoe packpbiTue/pa3MelleHne
MIPU3HAETCS Croponamu HaJIeKaIIM
YBEIIOMJICHHUEM YUPEIMUTENEH yIpPaBICHUS O
BHECEHHMHN W3MeHeHnii B PermamenTt, maTou
YBEIOMJICHUSI ~ SIBJIAETCS  JICHb  Pa3MEIICHUs
JOKyMEeHTa  Ha  caWte  JloBepUTEIBHOrO
YIPaBISIOUIETO.

1.5. HsmeHenns W/uiM  JONOJIHEHHUS B
HacTosAmuii PermamMeHT, B TOM 4YHCIE B
[IpunoxkeHuss K HeMy, BCTYIUBIIUE B CHUIY,
pPacTIpOCTPaHSIOTCS Ha BCEX JIMII, 3aKITFOUMBIIUX
JIoroBOp JOBEPUTENLHOTO YIPABIEHUS, B TOM

quCie Ha JIMII, 3aKJIIOYUBIINX I[OFOBOp
AOBCPUTCIIBHOT'O YIIPpaBJICHUA paHee JHA
BCTYILJICHHUA B (927018% COOTBCTCTBYHOIIUX

activity on trust management of securities
(hereinafter - the Application for accession the
Regulations) determined in Appendix No. 1 and /
or No. 2 to the Regulations. The Contract of Trust
Management shall be considered concluded from
the date of the Trust manager to the Founder of
management sends the Notification of the
conclusion of the Contract of Trust management
with its number and date (Appendix No. 3).

1.4.  The Parties agreed that the Trust manager
has the right to introduce alterations in the
Regulations and (or) Annexes to Regulations
which are its integral part, unilaterally without
preapproval with the Founder of management or
subsequent ratification by the Founder of
management. Any alterations introduced into the
Regulations and (or) Annexes to the Regulations
by the Trust manager shall come into force and
become obligatory for the Parties upon expiration
of 10 calendar days from the date of making
public of the Regulations’ new wording and (or)
of Annexes to the Regulations by the Trust
manager on the Trust manager’s website. If for
their coming into force the document approving
the relevant alterations shall set provision for
bigger time period then on the date specified
during posting of new edition of the Regulations
on the Trust manager's website. Such public
making/posting shall be recognized by the Parties
as proper notification of founders of management
of introduction of alterations into the Regulations
and as the date of notification shall be considered
the date of making public / posting on the website
of the Trust manager.

1.5. Alterations and/or additions to these
Regulations including into the Annexes thereto
that came into force shall apply to all persons that
concluded the Trust management Agreement
including to all persons that concluded the Trust
management Agreement earlier than the date of



W3MEHEHUN W/WIW JOTOJIHEHUH K HACTOSIIEMY
Permamenry.

16. Ecmu B Tekcre Permamenta HeT
crenuanbHOro ykazauus «/lng  ¢usnyeckoro
IuUa» WM «/ng 'opuau4eckoro JIMna» WIH
HMHOI'O, aHAJOTUYHOIO II0 CMBICIY, IIOJIOKECHHE
Pernamenta [nelcTByeT Kak B OTHOILLCHHUHU
(GU3NYECKUX, TaK U B OTHOLIEHUU IOPUANYECKHX
JIULL

Crarbs 2. IPEJIMET JOT'OBOPA
JOBEPUTEJBHOI'O YIIPABJIEHUSA

2.1.  VYuypeaurenp  ympaBJeHHS  IEpeacT
JloBepUTEIbHOMY YIpaBJIAIOLIEMY B
JoBepuTeNbHOE  ynpasieHue MwmymecrBo, a

JIOBEepUTENbHBIN  YIpaBISIOMIUNA 00s13yeTcss OT
CBOETO MMEHM M  3a  BO3HArpaxacHue
OCYILIECTBIIATh yIIpaBJICHHE IepelaHHbIM
NmymiectBoM B HOpSAKE M Ha  YCIOBUSX,
ONpECNICHHBIX B HacTtosAweM Pernamenre, B
MHTEpecax YUpeauTells yIpaBJICHHUs.

2.2. JloBepuTtenbHbIN YOPABIISFOIINI
OCYILECTBISIET  JIOBEPUTEIBHOE  YIpPABJICHUE
NmymectBom Yupenurens yIpaBIICHHUS,

IIpUHMMAsT BCE 3aBHUCAILIME OT HEro pa3yMHbIE
Mepbl Ul JOCTH)KEHUS] MHBECTHLIMOHHBIX Ileneil
VYupeaurenss ynpaBieHUs IPU COOTBETCTBUU
YPOBHIO PHCKa BO3MOKHBIX YOBITKOB, CBSI3aHHBIX
C JIOBEpPUTEIbHBIM  YyNpPABICHHUEM LEHHBIMU
OymaramMM M JCHEXHBIMH CpeicTBaMM (najnee -
PUCK), KOTOpBHIi  CHOCOOEH  HECTH  3TOT
Yupenurens ynpasieHus. IHBeCTULIMOHHBIE LIETU
VYupenurenss ympaBleHHs Ha ONpPEIEICHHBIN
NepUOJT BPEMEHU U PHUCK, KOTOPBIH OH CIOCOOEH
HECTM B OTOT NEpUoOA BpeMeHu (manee -
WHBECTULIMOHHBIA mpodwmib), JloBepUTenbHbI
YIOPaBISIOUUN ONpeAensieT B COOTBETCTBUU C
IlopsankoM  ompeneneHuss  WHBECTHLIMOHHOTO
npodpunst Yupenutens ympasienus OO0 «UK
«OUHITPOMHBECT» (IIpunoxxenne Ne 5 k
PernamenTy) Ha OCHOBE CBeJIEHUH, MOTYYEHHBIX
0T YupeauTens yIpaBJIeHUs IPU 3all0JIHEHUU UM
AHKeTbl JUIsl ONpEeNeNIeHUs WHBECTHUIIMOHHOTO
npodpmnsa (IIpunosxenust Ne 1 u Ne 2 k Ilopsaaky
oTpesieNIeHUs HMHBECTULIMOHHOTO npoduns
Yupenurens YIIPaBJICHUS 000 «HK
«OUHITPOMHBECT»).

2.3. Ilepemaua HMmymectBa B JOBEPUTEIBHOE
yIOpaBlieHHE He BJIeU€T TMmepexoja Ipasa
coOcTBeHHOCTH Ha Hero K JloBepurenbHOMY
YIPaBIAOLIEMY.

2.4. VYBenomieHuss o 3akiroueHun JloroBopa
JIOBEPUTEIILHOTO  YIpPAaBIIEHUST HE  SBJSETCS

coming into force of relevant alterations and/or
amendments to these Regulations.

1.6. If the text of Regulations has no special
notice "For an individual™ or "For a legal entity"
or another but similar in meaning the provision of
the Regulations shall be in force both for
individuals and legal entities.

Clause 2. SUBJECT OF THE TRUST
MANAGEMENT CONTRACT
2.1. The Founder of management transfers
Property to the Trust Manager for trust
management and the Trust manager undertakes in
its own name and for remuneration to maintain
management of the transferred Property in manner
and under the terms set forth in these Regulations
for the benefit of the Founder of management.

2.2. The Trust manager implements management
of the Property of the Founder of management
taking all reasonable efforts within his control to
reach investment objectives of the Founder of
management observing the level of risk of possible
losses in view of the trust management over
securities and cash (hereinafter Risk) which such
Founder of management is able to sustain. The
Trust manager determines Investment objectives of
the Founder of management basing on the
information submitted by the Founder of
management for a certain period and the risk which
it is able to sustain during this period (hereinafter —
investment profile) in accordance with the
Procedure of determining the investment profile of
the Founder of management of
“IC”FINPROINVEST” LLC (Annex No. 5. to the
Regulations) basing on the information received
from the Founder of management in process of his
filling the Questionnaire for determination of the
Investment profile (Annex 1 and Annex 2 to the
Procedure of determination of the investment
profile of the Founder of management of
“IC”FINPROINVEST” LLC).

2.3. Transfer of Property into trust management
does not entail transfer of the right of property for
it to the Trust manager.

2.4. Notification of the conclusion of the Contract
of Trust management does not constitute the offer
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nyonmyHoit odeproit B cmbicie cTtatbu 426
I'paxxmanckoro koaekca Poccuiickoit Denepanum.
JIOBEpUTENbHBIA  YIPAaBISAIOIIMKM  BIPaBe IO
CBOEMY YCMOTPEHHIO OTKa3aTb B 3aKIIOYCHUU
JloroBopa J1OBEpUTEIBHOIO yIpaBicHUS 0€3
00BSICHEHUS IPUUUH TAKOTO OTKa3a.

Cratbs 3. OBIIIUM TOPSJIOK U
YCJIOBUSA UCITOJTHEHU S 1OT'OBOPA
JOBEPUTEJIBHOI'O YIIPABJIEHUSA
3.1. [Ipn 3aKJIFOYEHUU Jlorosopa
JIOBEpUTENIbHOrO yrpasieHus Ha BeaeHue MNUC,
B JIOBEpUTEJIbHOE YIPABICHHE MOIYT OBITh
nepelaHbl UCKITIOUUTEIBHO JIEHEKHbIE CPElICTBA
B pybOmsx  Poccuiickoit ~ @enepanuu B
oesnamuuHoii  (opme. Ilepemada JeHEKHBIX
cpenctB tperbux Jun, Ha WUC VYupenurens

yIpPaBJICHUS HE JOMYCKAETCsl.

CoBoKkynHass cymMMma  JEHEXKHBIX  CPEJCTB,
KOTOpBIE MOTYT ObITh nepeaHsbl
JloBepUTENIbHOMY YIPABISAIOUIEMY B TEUEHUE
KaJIeHAapHOTO roja 1o JloroBopy
JIOBEPUTENILHOTO ynpaBieHusi Ha Benenue MNC,
He moxer mnpesbimars 1 000 000,00 (Onun
MUWJUTHOH) pyOneit. Ilepenaua B moBepuTesbHOE
yIpaBJeHHE LIEHHbIX OyMar BO3MOXKHA TOJBKO
IIpU  IepeBOAEe  YUpeauTeleM  YIpaBICHUs
LIEHHBIX OyMmMar ¢ Jpyroro HWHIAMUBUAYAJIBHOTO
MHBECTUILMOHHOTO CYETa, OTKPHITOrO TOMY e
¢usnyeckoMy JHIly, B Cily4ae MpeKpalieHus
JloroBopa JOBEpUTENHHOIO YIpaBICHHUS Ha
Benenne HWMHWC, 3axioueHHOro ¢ JIpyrum
npodeccnoHaTbHBIM YYaCTHUKOM PbIHKA LIEHHBIX
Oymar.

CocraB  WmymectBa, mnepegaBaemMoro B
JIOBEPUTENILHOE YIPABIEHUE, 32 HMCKJIIOUYEHUEM
JICHE)KHBIX CPE/CTB yKa3bIBaeTcs B AKTe mpuéma-
nepegaun no Qopme Ilpunoxenus Ne 6
Permamenty.

@akT nepenaun MmyiecTtsa B JOBEPUTEIBHOE
yIpaBlieHHUE, 33 UCKIIFOUEHUEM CIIy4aeB Iepeadn
JICHE)KHBIX CPEJCTB, TMOATBEP)KAAECTCA AKTOM
npuéma-riepenaun (o gopme Ipumoxenus Ne 6
K Pernamenry).

[lepenqaua  MmymecTtBa B JOBEPUTENBHOE
YIPaBICHUE MPOU3BOAUTCA IO PEKBU3UTAM
JIOBEpUTENBHOTO YIPABISAIOIIErO, YKa3aHHBIM B
[Tpunoxxennn Ne 4 x Pernamenry.

3.2. JlokyMeHTaMH, IOATBEPXKIAOIMUMA (aKT
MOCTYIUIEHUS IEHEXHBIX CPEACTB HAa baHkoBCKuit
cuér B OE3HAINYHOM TMOPSAJKE, SBISAETCS
0aHKOBCKasi BbIMKMCKa MO baHKOBCKOMY CUETY U
TUIATEXKHOE TOPYUCHHE.

B paMKax Jorosopa
yIOpaBlIeHUST Ha BeICHHE

JIOBEPUTEIILHOTO
NNC neuexunie

to the public as defined in Article 426 of the Civil

Code of the Russian Federation. The Trust

manager has the right to decline at own discretion
entering in the Contract without explanation of the
reasons for such refusal.

Clause 3.GENERAL PROCEDURE AND
TERMS OF EXECUTION OG THE TRUST
MANAGEMENT CONTRACT
3.1. When concluding the Contract of Trust
management for 1IA maintenance exclusively
cash assets in rubles of the Russian Federation in
a non-cash form can be transferred to the trust
management. It is not allowed to transfer money
of the third parties to the IIA of Founder of

management

The cumulative amount of cash assets which can
be transferred to the Trust manager within
calendar year under the Contract of Trust
management for I1A maintenance cannot exceed
1,000,000.00 (One million) rubles. Transfer to
trust management of securities is possible only if
transfer of securities by the Founder of
management is made from other individual
investment account opened to the same individual
in case of termination of the Contract of trust
management for maintaining the I1A concluded
with other professional participant of the
securities market.

Content of the Property transferred to trust
management except for cases of transfer of cash
assets shall be stated in the Acceptance and
Transfer Certificate according Annex 6 to the
Regulations.

The fact of transfer of the Property to trust
management except for the cases of transfer of
cash assets shall be confirmed by the Acceptance
and Transfer Certificate according Annex 6 to the
Regulations.

Transfer of Property into trust management in
accordance with the requisites of the Trust
manager specified in Appendix No. 4 to the
Regulations.

3.2. As the documents confirming the fact of
receipt of cash assets to the Bank account in a
cashless form shall be considered the Bank
account statement and the payment order.

Within the frame of the IIA maintenance Trust
management Contract the cash assets in excess of



cCpeAcTBa B CyMME TNIPEBBIIICHHUS pa3Mmepa,
YCTaHOBJICHHOTO m.3.1. Pernamenra,
NEPEUHCISIOTCS  YUPEAUTENIO0 YIpaBIeHUs Ha
OAHKOBCKUH CYET, C KOTOPOTO OHMU MOCTYIHIIU
WJIH TI0 MTOCTIETHUM U3BECTHBIM [l0BEpHUTEIHHOMY
yInpaBisiouieMy  OaHKOBCKMM  PEKBU3UTaAM
VYupenutens ynpaBlieHHs B clydyae HapyIICHUS
ycioBui 1m.3.1. Pernamenra.

3.3. JIoOKyMEHTOM, TOATBEPXKIAIOMUM (aKT
neperayd B JOBEPUTENIBHOE  YIpaBIICHUE
0€310KyMEHTapHBIX LIEHHBIX OyMmar, sBISETCS
JOKYMEHT (OpUruHal, 1100 B 3JIEKTPOHHOM BHJIE
C AIIEKTPOHHO-TIUPPOBOI MOJIITUCKIO)
perucTparopa (memmo3utapus),
MOJITBEPKIAIOUIETO TIEPEX0/ TpaB Ha IIEHHBIC
Oymarn oOT Yupeaurteds  YIOpaBl€HUA K
JIOBEpUTEIBHOMY YIPABIISIOIIEMY.

3.4. Pacxompl, cBsizaHHBIE C  Iepenayeit
HNmymectBa B JOBEpHUTENBHOE  YIpPABICHUE
(ommara yciyr perucrparopa, ACMO3UTaApHUS U
T.I.), HECET YUpPEAUTENb YIIPABICHHS.

B cimywae mepemaum B JOBEpUTENIbHOE
yIpaBJIeHUE IIEHHBIX Oymar B JOKyMEHTapHOW
dbopme, AKT mnpueMa-nepeaud UMYIIECTBA
noanuckiBaetes CTOpoHaMU Tociie PaKTUISCKON
ux nepenayu JloBepuTEIbHOMY YIPABISIOUIEMY.
JloBepUTENBHBIN YIPABIIAIOLIUI 00s13aH
OCYIIECTBUTh BCE HEOOXOAHWMBIE MEpHI IO
MpOBEpKEe TOJIMHHOCTH IICHHBIX OyMar B
JOKyMEHTapHOi ¢opme, a Takxke o00s3aH
00€CTIeYnTh COXPaHHOCTh TAKUX IIEHHBIX OyMar.
3.5. B cnyuae mnoctymienus HMmymectBa B

JOBEPUTEIIBHOE YIIPaBJICHHUE IIOJTAITHO
(uactamu), CTOpPOHBI MOAMUCHIBAIOT  AKTHI
IpueMa-nepeaayu HNmymectsa,
YIOCTOBEPSIOLLNE (akThI rnepegadu

COOTBETCTBYMOIIEH yacTn MMmymiecTsa.

3.6. B memix OIEHKM CTOMMOCTH OOBEKTOB
JIOBEPUTENIBHOTO YIPABIICHUS ITPU NIPUEME UX OT
Yupenurens ynpaslIeHHs, a TAK)KE IIPU YKa3aHUU
UX OLEHOYHOM CTOMMOCTH B OT4é€re O
JEeATEIBbHOCTH JJOBEPUTEIBHOIO YIIPABIIAIOLIETO,
MIPUMEHSETCS MOPSIIOK, YKa3aHHBIA B CTaThe 6
Pernamenra.

3.7. JloBepHUTENbHBIN YIPaBISIONNN HauYUHAET
yrnpasieHue ImymectBoM Ha  CIEAYIOLIUN
pabounii JAeHb TOCIAEe €ro MOCTYIUIEHHS OT
VYupenurens yNnpaBlIe€HHUs B  PACIHOpsDKEHUE
JIOBEPUTENBHOTO YIPABIISIIOLIETO.

3.8. Yupenurenpb ynpaBieHUsI TapaHTUPYET, YTO
OH sBisgercs coOcTBeHHUKOM MMmyiecTsa,
[IEPEAAHHOI0 B JIOBEPUTENBHOE YIIPABICHUE, U
510 MMyliecTBO He HaXOIUTCA B 3al0re, HE
0o0peMeHEeHO MpaBaMM TPEThUX JIHII, B CIIOpE U
II0J] ApECTOM HE COCTOMUT.

the amount set forth by p. 3.1.of the Regulations
shall be transferred to the Founder of
management to the bank account from which they
were received or to bank requisites of the Founder
of management last known to the Trust manager
in case of violation of the terms of p.3.1. of the
Regulations.

3.3. The document confirming the fact of transfer
to trust management of non-documentary
securities shall be the document (the original, or
in electronic form with electronic digital
signature) of the registrar (depositary) confirming
transfer of rights for securities from the Founder
of management to the Trust manager.

3.4. Costs arising from transfer of property to trust
management (payment of services of a registrar,
depository etc.) are paid by the Founder of
management.

In case of transfer to the trust management of
securities in documentary form the Acceptance
and Transfer Certificate shall be signed by the
Parties after their actual transfer to the Trust
manager. The Trust manager is under obligation
to carry out all necessary measures for checking
authenticity of securities in a certified form as
well is under obligation to provide safety of such
securities.

3.5. In case of receipt of the Property to the trust
management in a phased manner (in portions), the
Parties shall sign the Acceptance and Transfer
Certificate certifying the facts of transfer of the
relative part of property.

3.6. For purposes of estimation of cost of objects
of trust management during their acceptance from
the Founder of management as well as at
indication of their assessed valuation in the Trust
manager activity report the procedure as set forth
in clause 6 of the Regulations shall apply.

3.7. The Trust manager shall start management of
the Property the next working day after its receipt
from the Founder of management into the
disposal of the Trust manager.

3.8. The Founder of management warrants to be
the owner of the Property transferred to the trust
management and this Property is that it is not
subject to pledge, not burdened by any obligations
to third parties and not in dispute or under arrest.

10



3.9. JloBepuTeNbHBIN YIPaBJIAIOLINM,
NPUHSBIIMKA B CBOE ympamieHue KmymecTso,
BIIPaBE OCYILIECTBIISITH B OTHOLIEHUM HEro BCE
npaBoMouMst  coOctBeHHHMKa.  [Ilpy  sTOM
JIOBEpUTENBHBIN YIPABIIAIOIUN YKAa3bIBAECT, YTO
OH JICHCTBYET B KayeCTBE JOBEPUTEIBHOIO

YIPABJISIFOLIETO.

3.10. Ha OJTHOM OaHKOBCKOM cuérte
JloBEpUTEIBHOTO YIIPaBISAIOLIErO MOT'yT
YUYUTHIBATHCS JICHE)KHBIE Cpe/ICTBa,

nepcaaBacMbIC B JOBCPUTCIIBHOC YIIPABJICHUC
Pa3sHbIMHA yqpeﬂI/ITCHHMI/I YIIPaBJICHHUA, a TAKXKC
IMOJIYUYCHHBIC B IPOUECCCC YIPABJICHUA LCHHBIMU

Oymaramu.

3.11. Ha ognom nuneBom cuére (cu€re naemno)
JloBEpUTEIBHOTO YIIPABJISIOLIETO MOT'YT
YUUTHIBAThCS IICHHBIC OyMaru, mepeaaBaeMbie B
JIOBEPUTEIIBHOEC yIIpaBJICHUE pasHbIMU
Yupeaurensamu YIIPaBJICHHSI, a  Takxke

IIOJIyYE€HHBIE B IIPOLIECCE YIPABJICHUS LICHHBIMU
OyMmaramm.

3.12. JloroBopoM [10BEPUTEIBHOTO YIPABJICHUS
IIPEAYCMOTPEHA  BO3MOYKHOCTb  COBEPILUEHHUS
JIOBEPUTENIBHBIM YIPABIIAIOIINAM CAEJIOK 33 CUET
CPEICTB pa3HbIX Yupenureneil ynpasiaenus. [Ipu
3ToM JlOBEpPUTENBHBIN yIPaBISIONIMA 00s3yeTCs
BECTHM BHYTPEHHUW pa3leibHbIi Y4€T IO
KaKIOMYy Yupenurento ynpasieHus. [Ipu stom
II0 HWTOraM TOPrOBOIO JHS BCE  CIHEIKH,
COBEpILIEHHbIE C o0ObeanHeHHeM ImyiecTBa
Pa3IMYHBIX VYupenurenen yIIpaBJICHUS,
JIOBEpUTEIIBHBIN YIIPABISAIOIINM pacipeneiseT B
COOTBETCTBUM C MeToauKol pacnpeneneHus
MMYIIECTBA MEXKAY YUPEIUTEIAMU YIIPABICHUSA,
Kotopasi pasmemieHa B Ilpunoxenuun Ne 7
Permamenry.

3.13. [lpu ympaBieHuu IEHHBIMH OyMaramu M
JEHEKHBIMU cpencTBamMu HECKOJIbKUX
VYupenureneir  ympaBiieHuss  J{oBepUTENbHBIN
YOPABIAKOMMUNA  IPEANPUHUMAET MEphl 110
HEJOMYUIEHNUIO  YCTAHOBIICHHWS  IPUOPUTETA
UHTEPECOB OJIHOTO U HECKOJIBKUX
Yupenureneid ynpaBleHUST HaJa HHTEpPECaMu
Apyrux Yudpeaurtenend ynpasieHus. I[lepeuens
TaHHBIX Mep pasmenieH B [Ipmnoxennn Ne 8 x
Permamenry.

3.14. VYyer mnpaB Ha 1eHHble Oymary,
HaxoJsIlMecs B JOBEPUTEIBHOM YIIPABICHUH,
OCYUIIECTBIISAETCS JIETIO3UTAPUSAMHU WIn
perucrTparopamy, ABJISIOLUMUCS
IOPUJINYECKHUMHM JIMI[AMH B COOTBETCTBUH C
3akoHomarensCcTBOM  Poccniickoit  Penepannn
1581078 MHOCTPAHHBIMH OpraHU3alUsIMU,
BKJIIOYEHHBIMHM B  IIEPEYEHb  HMHOCTPAHHBIX
OpraHu3alyii, OCYLIECTBISIOIINX y4YeT MpaB Ha

3.9. The Trust manager that accepted the Property
under its management has the right to exercise all
the ownership rights with relation to it. In this
case, the Trust manager shall note that he is acting
in capacity of the trust manager.

3.10. On the same bank account of the Trust
Manager can be registered the cash passed from
different Founders of management for trust
management as well as the cash received during
the process of securities management.

3.11. On the same customer account of the

Trust manager (securities account) securities
passed for trust management from different
Founders can be registered as well as securities
received during the process of securities
management.

3.12. The Contract of the trust management
provides possibility for the Trust manager to
make transactions at the expense of the funds of
different Founders of management. In this case,
the Trust manager undertakes to keep separate
accounting for each Founder of management.
This being the case the Trust manager basing on
the trading day results distributes all transactions
made with consolidated Property of various
Founders of management according to the
Property  Distribution  Technique between
Founders of management described in Annex 7 to
the Regulations.

3.13. In management of securities and cash of
several Founders of management the Trust
manager shall undertake measures to prevent
Prioritization of interests of one or several
Founders of management over the interests of
other Founders of management. List of these
measures is provided in Annex 8 to the
Regulations.

3.14. Record of the rights for securities kept under
the trust management is provided by depositories
and registrars being legal entities in compliance
with laws of the Russian Federation or by foreign
organizations included in the lists of foreign
organizations providing record of the rights for
securities according paragraph 9 of clause 51.1 of
the Federal Law “On securities market”
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I[EHHbIE OyMaru, B COOTBETCTBHH C ITYHKTOM 9
cratbu 51.1 ®enepanbHoro 3akoHa «O pbIHKE
LEHHBIX Oymar.

3.15. VYupemutens ympaBieHHs 00s3aH 10
3aKJTIIOYEHUS Horosopa JIOBEPUTEIHHOTO
yIpaBJICHUS] MPEIOCTaBUTh J[OBEPUTEIHLHOMY
YIPABIISIIOLIEMY JOKYMEHTBI, IEPEUEHb KOTOPBIX
conepxutcs B [Ipunoxxennn Ne 9 k Pernmamenry.
C MOTEHIUATbHBIMU Knuentamu -
COBEpIICHHOJIETHUMU  (PU3UYECKUMH  JINLAMU
JIOTTyCKaeTCst 3aKJIIOUYCHUE Horosopa
JIOBEPUTEIBHOTO yIpaBJICHUS — 0e3
HEOOXOMMOCTH TOJINHMCAHUS  3asBICHUS O
npucoeauHenun K Permamenty u  6e3
MIPEJICTABJICHHS] OPUTUHAIOB W/WITH HAAJICKAIIAM
o0pa3oM 3aBEpeHHBIX KONHUIl [TOKYMEHTOB Ha
OyMa)XHOM HOCHTEJIE M0 mepedHto [IpunoxeHus
No 9 Kk  Permamenty (mamee — Takxke
«IMCTAHIIMOHHOE 3akiroueHue»). [lpu sTom
JUIOM, TOJMUCHIBAIOIIMM JOKYMEHTBI, MOXET
OBITh TOJBKO CaM IOTEeHHHanbHbIH KiueHr,
MEXIY KOTOPBIM u JloBepuTENbHBIM
YIPaBJISIONIMM 3apaHee JOCTUTHYTO COTJIAIlICHHE
00 HCMONBb30BAaHUM MJiI JTOH LEI TaKoro
aHasora coOCTBeHHOpy4YHOW moxanucu Kimenra
(mytem peructpauuu B JluuyHOM KaOuHeTe),
KOTOPBIA BO3MOXHO TPUMEHSITh TUCTAHIIMOHHO U
MOJIy4€HUE CPEICTB, ISl IPUMEHEHHS] KOTOPOTO
HE TI0JIpa3yMEBaeT  HEOOXOIUMOCTh  SIBKU
noteHnuaiabHoro Knmenra k JloBepurenbHOMY
YIPaBJISIONIEMY.

B nmpenycMoTpeHHOM HACTOSIIMM — ITYHKTOM
Cilydae CBEJCHHS M IOKYMEHTHI, TpeOyeMbIe st
3aKJIIOYEHUS Horosopa JIOBEPUTEIBHOTO
YIOpaBJICHUS, HAMPABJISIOTCS MOTCHIIHATHHBIM
Kinuentom JloBepuTenbHOMY YINpaBIAOMIEMY B
aneKTpoHHOM Buje. COCTaB TakuX CBEIECHUU U
JIOKYMEHTOB, MOCIEA0BATENbHOCTh (IIPOLIEAYpPa)
npeaocrabiieHnss KilMeHTy UMEHU MOJIb30BaTels
(;moruHa) ¥ mapons ans Bxojaa B JIuunbIil kaOuHeT
(BoccTaHOBIIEHUS A0CTYIa B JINUHBINA KaOUHET) U
JUCTAHIMOHHOTO  3akitoueHus  JloroBopos
JIOBEPUTEIIBHOTO YIPABICHUS B TIOJTHOW MeEpe
onpenenstorcs JlOBepUTEIbHBIM YIPABISIIOIIUM
W JOBOJATCS 3aMHTEPECOBAHHBIM JIMIIAM B CETH
HNurepner Ha caire JloBepurenbHOro
yopasistomero:  www.finproinvest.ru  w/mim
WHBIM CIIOCOOOM, BBEIOMpaeMbiM [loBepUTETHHBIM

yopasiasiomuM. B ciaywae  HampaBieHUs
MOTEHIUATbHBIM Kinentom CBEJICHUM
(TOKyMEHTOB) B AJIEKTPOHHOM BHJIC

HECKOJIbKUMH CIIOCO0aMM, OJHUM M3 KOTOPBIX
SIBJISIETCSL HAIIPABIICHWE CKAaHWPOBAHHON KOIHMH
JNOKyMEHTa, JIOBEpUTENBHBIA  YIIPaBIAIOLINN
BIIPaBe B KAaueCcTBe MIPUOPUTETHON

3.15. Before signing the Contract of the Trust
management the Founder of management should
provide to the Trust manager the documents the
list of which is specified in Annex No. 9 to the
Regulations.

With potential Clients - adult individuals,
conclusion of the Contract of the Trust
management is allowed - without the need to sign
the Application for accession the Regulations and
without presenting the originals and / or duly
certified copies of documents on paper according
to the list of Appendix No. 9 to the Regulations
(hereinafter also referred to as “remote
conclusion” ). In this case, only the potential
Client can be the person signing the documents,
between which the Trust manager has reached an
agreement in advance on the use for this purpose
of such an analogue of the Client’s handwritten
signature (by registering in the Personal Office),
which can be used remotely and receiving funds
for use which does not imply the need for the
appearance of a potential Client to the Trust
manager.

In the case provided for in this clause, the
information and documents required for the
conclusion of the Contract of the Trust
management are sent by the potential Client to the
Trust manager in electronic form. The
composition of such information and documents,
the sequence (procedure) of providing the Client
with a username (login) and password for
entering the Personal Office (restoring access to
the Personal Office) and the remote conclusion of
the Contract of the Trust management are fully
determined by the Trust manager and
communicated to interested persons on the
Internet on the site of the Trust manager:
www.finproinvest.ru and / or in any other way
selected by the Trust manager. If a potential
Client  sends information (documents)
electronically in several ways, one of which is to
send a scanned copy of the document, the Trust
manager has the right to consider the information
received from such a scanned copy as a priority.
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paccMmarpuBaTh MHGOPMAIUIO, MOTYYCHHYIO W3
TaKOW CKaHWPOBAHHOM KOTIWH.

B cinyuae peructpamuu B JluuHOM KaOuHeTe,
ITOMHUMO 3aKJIt04eHUs [[oroBopa JOBEpPUTEIBHOTO
YOpaBICHUS, y  YUpEIUTENs  yIpaBJICHUS
MOSIBIIAECTCS BO3MOKHOCTb HaIpaBJIsATh
JloBepUTEIIEHOMY YIIPABIISIOIIEMY HEOOXOAMMBIE
JOKYMEHTBI J17151 OOHOBJICHHS] aHKETHBIX JaHHBIX,
JTAHHBIX WHBECTHIIMOHHOTO MPOQWIIS, MOIy4aTh
oT4e€eT O  JAesaTenbHOCTH  JlOBEpUTEIBHOTO
YIPAaBISIONIETO, HAMPaBIATh TPEOOBAHUS HA
BBIBOJ] aKTUBOB U3 JIOBEPUTEIBLHOTO YIIPABIICHNUS,
a Takke  yBeAOMJIATh  JlOBEpPUTENBHOIO
VIOPABISIIOLIETO O HAMEPEHHH PACTOPTHYTh
JIoroBop JOBEPUTEIBHOIO YIIPABIECHUS.

3.16. 3axmouas JloroBop IOBEPUTEIBHOIO
ynpasinenuss Ha BeaeHue WUC, VYwupeaurtenb
VIOPABIECHUS MOJATBEPKAAET, YTO Yy HEro
OTCYTCTBYET JIOTOBOP Ha BEJICHUE
WHJMBHUIyaJIbHOTO HWHBECTULIMOHHOIO CcyeTa ¢
IpyTuM MTpo(ecCHOHABHBIM YYaCTHUKOM PBIHKA
LEHHBIX OyMar WM 4TO Takod OroBOp Oyner
MpEKpalleH HE MO3JHEE OJHOr0 MECSla C JAaThl
3aKJIIOYEHUS Horosopa JIOBEPUTEIBHOTO
YIIPaBJICHHUS.

3.17. Ecniu UmymiectBo YupeauTens ynpaBieHUs
HE MOCTYNUJIO JJOBEpUTENBHOMY YIIPABIISIIOLIEMY
B TeueHue 90 nHel ¢ narsl 3akitoueHus Jlorosopa
JIOBEPUTEIBHOTO YIIPaBIICHUS, TO
JloBepUTENbHBINM YIPABISIOMIMN OCTABIAET 34

co0oif mpaBO B OJHOCTOPOHHEM TOPSAKE
PacTOpruyTh Jlorosop JIOBEPUTEIBHOTO
ynopaBieHus. B Takom ciydae nmpaBa W
00513aHHOCTH y Cropon [orosopa
JIOBEPHUTEBHOTO YIPABIEHHSI HE BO3HUKAIOT, 32
UCKJIIOYEHUEM npaBa JloBEpUTEIBHOTO

YHOpaBIAOOIEro Ha BO3MCIICHHUEC IMOHCCCHHBIX
pacxogos.

Cratsa 4. IPABA U OBA3AHHOCTH
JOBEPUTEJIBHOT'O YITPABJIAIOIIEI'O
4.1 JloBepuTeabHBbIH yIPpaBJISIOIH A
HACTOSIIIUM ods3yerTcs OCYILeCTBJIATH
cJeayromme 1eicTBUA:

a) Ilpunare B ympaBnenue HMmymectso u
OCylIllecTBUTh Bo3BpaT MMyiiectBa Yupenuremnto
YIPaBICHUSI B COOTBETCTBUM C YCJIOBUSMU
Pernamenra.

0) OcymecTBiaTh pa3menienue MmyinectBa u
VOpaBIsATH MM B HHTEpecax YupeauTelns
YIPAaBIECHUs, TPOSBIAS IPU ITOM JAOJDKHYIO

3a00TIMBOCTh 00  HMHTepecax  YUpeauTens
yIpaBJICHUS.
B) IIpu 3aKJIFOYCHUU Jorosopa

JIOBEPHUTENILHOTO yrpaBjieHus Ha Beaenue NNC,

In case of registration in the Personal Office, in
addition to concluding a the Contract of the Trust
management, the Founder of management has the
opportunity to send to the Trust manager the
necessary documents to update personal data,
investment profile data, receive a report regarding
Trust manager’s activity, send requets for the
withdrawal of assets from Trust management, as
well as notify the Trust manager of the intention
to terminate the Contract of the Trust
management.

3.16. By conclusion of the Contract of Trust
management for 1A maintenance the Founder of
management confirms absence on its side of an
IIA  maintenance contract with any other
professional securities market participant or that
such a contract will be terminated not later than
one month from conclusion date of the Contract
of Trust management.

3.17. Should the Trust manager not receive the
Property of the Founder of management within 90
days from the date of conclusion of the Trust
management Contract, the Trust manager shall
reserve the right to unilaterally dissolve Trust
management Contract. In such a case, no rights
and duties arise with the Parties of the Trust
management Contract to the exclusion of the
Trust manager’s right for compensation of
incurred expenses.

Clause 4. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF
THE TRUST MANAGER

4.1 Hereby the Trust manager undertakes to

do the following actions:

a) Accept the Property for Trust management and
return the Property to the Founder of management
in compliance with the terms of the Regulations.

b) Provide allocation of Property and maintain
management over it to the benefit of the Founder
of management exercising due diligence and care
for the interests of the Founder of management.

¢) When concluding the Contract of Trust
management for 1A maintenance to open for the
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OTKPBITH Yupenuremnto YIIPaBJICHUS -
¢buznueckomy JUIY WHIUBUAYaTbHBIN
HHBGCTHHHOHHLIﬁ C4eT B COOTBCTCTBUHU C
ycaoBusiMu PernmamenTa.

r) IIpenocraBiATh 10 NHUCBMEHHOMY
3arpocy Yupeauremnto yIIpaBJICHUS
nH(OPMAIINIO, CBS3aHHYIO C  YIPaBJICHHUEM
MMYILECTBOM, B  CIydasX, YCTaHOBJICHHBIX

3aKoHoAaTenbcTBOM P® wu PermamenToMm, B
TeYCHHE TpEX KaJCHIOAPHBIX JHEHM C JaThl
II0JIy4EHUS 3aI1poca.

1) Bectu paznenbHblii BHYyTPEHHUHN YUET
JIEHE)KHBIX CpEACTB IO KaxzaoMy JloroBopy
JIOBEPUTENILHOTO YIIPABJICHHUS.

e) Bectu pa3nenbHblil BHYTPEHHUN y4eT
LHeHHbIX Oymar mo kaxiaoMmy Jlorosopy
JIOBEPUTEIILHOTO YIIPaBJICHHUS.

x) Coseplias cIIeNKU OT CBOET0 UMEHH C
nepelaHHblM B ympaBieHue MmymiectBowm,
YKa3bIBaTh, 4TO JlOBEPUTENIBHBIN YIPaBIISIOIINN
JecTByeT B  KauyecTBE  JIOBEPUTEIBHOIO
YIPABIAIOLIETO  HMMYIIECTBOM  YUpEIUTEIs
yIOpaBieHUs MyTeM HH(POPMUPOBAHUSA TPETHUX
JUI ¥ ITpOCTaBIeHHA TIoMeTKH «/I.Y.» B
JIOKYMEHTaX, HEOOXOAUMBIX [UIsl O(QOpPMIIECHUS
CZIEJIOK.

3) IIpn 3aKJII0OYEHUN [orosopa
JOBEPUTEIBHOTO  YNPABJIEHUS  O3HAKOMUTH
VYupenurens  ynpasienuss C  I[Ipocmektom

noBeputenbHOro ympasistomiero (IIpunoxenue
Ne 10 k Pernamenry).

n) IIpu 3aKJIFOYCHU N Jorosopa
JOBEPUTEIIBHOTO  YINPABIECHHUS  O3HAKOMMWTH
Yupenurens  ympasineHus ¢ Jleknapanuen
(yBemoMmJeHHEM) O PpHCKax, CBSI3aHHBIX C

OCYILIECTBIEHUEM OIE€palil Ha PHIHKE LIEHHBIX
oymar (ITpunoxenue Ne 11 x Pernmamenty), u
YBEJIOMJIATh YUpenuTens yrnpaBieHus 000 Bcex
W3MEHEHUSAX B JaHHOW Jleknapanuu HE Mo3JHee
10 KkameHpapHBIX JHEM C MOMEHTa, KOrJa
MIPOU3O0IILIN U3MEHEHUS. YBenomieHue
Yupenurenen ynpasieHUs MPOU3BOIUTCS IyTEM
omyOnMKOBaHUS Ha caite JloBepUTETHHOTO
ynpasisitoniero:  Www.finproinvest.ru  HoBoif
penakiun  Permamenta ¢ omyOiMKOBaHHEM
COOTBETCTBYIOLIEH HOBOCTH.

K) B cnyuae, ecnu puck Yupegurens
YIIPaBJIEHUS CTaJl IPEBBIIIATH TOIYCTUMBINA PUCK,
onpefeNnéHHbld B HWHBECTUIMOHHOM Mpoduie
Yupenurens  ynpasieHus, JloBepUTENbHBIN
ynpasisitouii B Tedenne 10 (ecsatu) pabouunx
JHEW co JHS OOHapy)XeHUs IPEBBILICHUS
JOMYCTUMOI'O0 pHUCKAa IPUBOJUT YIPABICHHE
LIEHHBIMH OyMaramu U J€HEXHBIMHU CPEICTBAMU
Yupenurtens ynpaslIeHHs B COOTBETCTBUE C €TI0

Founder of management — an individual, the
individual investment account according the
terms of the Regulations.

d) On written request submit to the Founder of
management information regarding management
of the property in cases established under the RF
legislation and the Regulations within three
calendar days from the receipt of the request.

e) Provide separate internal account of cash for
each contract of trust management.

f) Provide separate internal account of securities
for each contract of trust management.

g) In effecting transactions in relation to the
Property management in its own name stat that
the Trust manager is acting in capacity of the
Trust Manager over the Property of the Founder
of management by way of informing the third
parties and putting the mark "D.U." in any
documents necessary for execution of
transactions.

h) When signing the Trust management Contract
to let the Founder of management read and
acknowledge the Trust Manager’s Prospectus
(Annex No. 10 to the Regulations).

i) When signing the Trust management Contract
to let the Founder of management read and
acknowledge the Declaration (Notification) of
risks connected with transacting in securities
market (Annex No. 11 to the Regulations) and
notify the Founder of management of all
amendments in this Declaration not later than 10
working days from the date the amendments
become effective. Notification of the Founders of
management is done through publishing on the
Trust manager’s site: www.finproinvest.ru of the
new wording of the Regulations together with
publishing of the relevant news.

j) If the risk of the Founder of management
became exceeding the risk tolerance specified in
the investment profile of the Founder of
management the Trust manager within 10 (ten)
working days from revealing excess of the risk
tolerance shall bring the management of
securities and cash assets of the Founder of
management in compliance with its investment
profile. Form of the message on assigning of the
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WHBECTUIIMOHHBIM  TIPOQUIIEM. dopma
cooOmieHuss o mpucBoeHuu VHBECTUIIMOHHOTO
npoduiis YupenauTento ynpaBIeHUs COACPKUTCS
B Ilpunoxenun Ne 3 k Ilopsiaky omnpeneneHus
WHBECTUIIMOHHOTO npoduist Yupenurens
ynpasienus (IIpunoxxenne Ne 5 k Permamenry).
) [IpenocraBiaTh Yupeauremnto
YIPABJIEHHS OTYETHI B CPOKHU, IPEAYCMOTPEHHBIE
Permamentom 1581071 3asiBiieHUEM 0
MIPUCOETUHEHNH K PernameHnry.

M) OcyiecTBidATh  IpaBa LIEHHBIM
Oymaram B coorBercTBUM C [lonmutukoit
OCYIIECTBIICHHUS TpaB IO LEHHBIM Oymaram,
KoTopasi comepxkutcsi B Ilpunoxxenuun Ne 12 k
Permamenry.

4.2. JloBepuTe/IbHbIA YNPaBJISIONIAIA HMeeT
npaso:

a) CaMocTosTenbHO 0e3 COrinacoBaHus C
VYupeaurenem ynpaBieHUs COBEPILIATH ONlEpalvu
10 yHpaBieHUIO MIMyIecTBOM B COOTBETCTBUU C
ycinoBusiMu Pernamenra.

0) [Tonyuats  Bosmarpaxknaenue  3a
ynpasieHue MIMyiecTBoM B MOPsJIKE U pa3Mepe,
onpeneraeHHoM B Perniamenre.

B) [lopyuats apyromy Juily coBepILaTh
NEeHCTBUS, HEOOXOAMMBIE JUIS  YIPaBJICHUS
NmymectBoM Yupenurens ynpaBieHUs.

r) Bo3memars pacxoibl
JIOBEpUTENIBHOTO YIPABJISAIOIIETO, CBS3aHHBIE C
ucronHeHueM  JloroBopa  JOBEPUTENBHOTO
yIpaBIeHUS.

1) PasMemaTte JeHexXHBIE CpPENCTBA,
HaxoJfIIMecs B  YOpaBJIEHUH, a  TaKxKe
MoJy4yeHHbIe /[OBEpUTENBbHBIM YIPABISIOUIUM B
nporecce ynpasieHus MimyiectBom, Ha cueTax u
BO BKJIaJIaX B KPEAUTHBIX OPraHU3aLUIX Ha CPOK,
He MPeBBIIAOIINN ycTaHOBIEHHOE B Pernamenre
KOJIMYECTBO KAJICHJAPHBIX JIHEW, 3a KOTOpOE
CTOopoHBI OJKHBI YBEIOMMTH JApPYr Jpyra oo
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OTKase oT JloroBopa  OBEPUTEIBHOTO
yOpaBieHUss B  COOTBETCTBUM ¢  1.14.2.
Pernamenra.

I[Ipy »TOM He JomyckaeTcss pa3MelleHue

ACHCIKHBIX CPCIACTB yt-IpCIlHTCJ'ICfI YIIpaBJICHUA BO

BKJIaZlbl, CPOK BO3BpaTra II0 KOTOPLIM HE
ompefeNieH  WIM  ONpelelieH  MOMEHTOM
BOCTpeOOBaHMS.

Cratsbsa 5. IPABA U OBA3AHHOCTH
YYPEJAUTEJIA YIIPABJIEHUS.
5.1. Yupeaurteap ynpabjeHHS HACTOSLIUM

o0si3yercsi:
a) BeimmaunBate Bo3snarpaxaenue
JloBeputesbHOMY YIPABISAIOLIEMY 3a

UCIIOJIHEHUE €ro o0si3aHHOCTEeH B MOpSAIKE HU

Investment profile to the Founder of management
is provided in Annex 3 to the Procedure of
determination of the investment profile to the
Founder of management) Annex 5 to the
Regulations).

K) Present to the Founder of management reports
within the timeframe set forth by the Regulations
or the Application for accession the Regulations.

h) Exercise rights attached to securities in
compliance with the Policy of exercising rights to
securities (Annex No. 12).

4.2. Trust manager has the right:

a) Independently without mutual approval with
the Founder of management make transactions
for Property management in compliance with the
terms of the Regulations.

b) Receive Remuneration for Property
management according procedure and in amount
stipulated in the Regulations.

c) Entrust the other person take actions necessary
to manage the Property of the Founder of
management.

d) Reimburse expenses of the Trust manager
connected with execution of the Contract of Trust
management.

e) Allocate the cash assets being under trust
management as well as the cash assets received
by the Trust manager in process of Property
management on accounts and deposits in credit
institutions for a period not exceeding number of
calendar days set forth in the Regulations within
which the Parties should have notified each other
of withdrawal from the Agreement according
p.14.2. of the Regulations.

In this case, it is not allowable to allocate cash of
Founders of management on deposits where
period of funds return is undefined or defined by
the moment of claim.

Clause 5. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF
THE FOUNDER OF MANAGEMENT
5.1. The Founder of management hereby

undertakes:

a) Pay remuneration to the Trust manager for
execution of duties in the manner and within
periods defined in the Regulations as well as
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pasmepe, OIpe/eieHHbIX B Pernamenre, a Takxke
KOMIICHCHUPOBAaTh  pacxoibl  J[oBepUTEIBHOTO
YIIPABJIAIOLIET0 Ha YCIOBHUAX, ONPENECICHHBIX B
PermamenTe.

0) OnnaTuth JloBepuTeIbHOMY
YOPABISIOIIEMY — PacXOfbl,  CBSI3aHHBIE  C
BO3BPATOM JICHS)KHBIX CPEACTB W/WIM IICHHBIX
Oymar, KOTOpbIC MOTYT HOCTYIUTh
JloBepuTEeIbHOMY  YHpaBISIONEMY  IOCIE
npekpamenust  JloroBopa  JIOBEPUTEIBHOTO
YIPaBICHUS.

B) CBOEBpEMEHHO HPEIOCTABIIATD

JIoBEpUTEIIEHOMY YIIPABIISIOIMIEMY HHPOPMAIUIO
1o 3anpocy JloBepUTENBHOrO YIpaBIAIOLIEro, a
TaK)k€  BCE  JOKYMEHTBI U  CBEJICHUS,
HeoOxouMble J{oBepUTEILHOMY YIIPaBISIIOIMIEMY
JUIS. WUCTIOJTHEHUSI CBOUX OOsI3aHHOCTEH, B T.4.

CBEJICHUSA 00 U3MEHEHUU PEKBU3UTOB
Yupenurens ynpasiIeHHUs.
JloBepUTENbHBIA  YIPABISAIOIIAN HE  HECET

OTBETCTBEHHOCTH 32 BO3MOXKHBIE MOCIEACTBUS,
BO3HHUKILIME BCJIEACTBUE HEUCIIOIHEHUS WU
HEHAQJIeXKAILEr0  UCIOJHEHUS  YupeauTerneMm
ylpaBieHUs  00S3aHHOCTH,  YCTaHOBIEHHOU
HACTOSIIIUM ITYHKTOM.

r) Jlo Havana ynpaBiieHHUs Y4peauTelb
yropaBiaeHus: 00si3aH 3alOJHUTh W TOMANKCATH
AHKeTy 11 ONpEeNeleHUss WHBECTHUIMOHHOTO

npoduis Yupenurens yIIpaBJIEHUS
(ITpunoxkenust Ne 1 wim 2k  Ilopsaaky
ONpeAeNeHUs]  WHBECTUIMOHHOTO  Ipoduis
VYupenutens ymnpaBieHHs) M cOrjlacue ¢

MIPUCBOEHHBIM eMy VHBECTULIMOHHBIN NpoduIeM
(ITpunoxxenust Ne 3 k Ilopsnky ompeneneHus
MHBECTULMOHHOTO npoduns Yupenurens
ynpaBiieHus1) B ciyyae u3MeHeHMs CBEIEHHIH,
coJepkammxcsi B AHKeTe s OIpeaeseHus
MHBECTULIMOHHOTO npoduiis VYupenurens
yopaBieHUs, a Takke B VIHBECTUIMOHHOM
npoduiie Yupeaurens ynpasieHUs, Y UpeanuTenb
yopaBieHus: o0s3aH B TedeHue 10 (mecsTu)
KaJeHJapHbIX JHEH YyBeAOMUTb 00 3TOM
JloBEpUTETBHOTO YIPABJISIOLIETO u
IIPEIOCTABUTh AHKETY U IaHHBIE, COAECpKAIINECS
B HMHBECTHIIMOHHOM Tipodmiie Yupeautens
YIOpPaBIEHUS C  HOBBIMH  JEHCTBYIOIIUMU
JTAaHHBIMH, a TaKKe JIOKYMEHTHI,
MOJTBEpXkKAatonIe (PaKkT TakuX MU3MEHEHUH (s
AHKETBI). Yupenurens YIIPAaBJIEHUS
MIPEAOCTABIIACT JloBepUTEIIEHOMY
VIOpaBIsOLIEMY JaHHble i OOHOBJIEHHUS
MHBECTULIMOHHOTO  OpOQHIs  JUYHO  WIH
CrocoO0oM, MOATBEPKAAOIINUM (AKT MOTydEHUs
JIOBEpUTENBHBIM YIPABIAIOUM OT YUpeauTens
yIpaBieHUs HEOOXOAMMOM i COCTaBJICHMUS

indemnify the Trust manager for incurred
expenses in the manner prescribed by the
Regulations.

b) Pay to the Trust manager for the expenses
related to return of cash and/or securities that can
be available for the Trust manager after
termination of the Contract of trust management.

¢) Well in advance on the Trust manager’s request
submit to the Trust manager information as well
as all documents and details necessary for the
Trust manager for execution of its duties
including details regarding requisites of the
Founder of management.

The Trust manager shall not be under
responsibility for potential consequences arisen
due to non-fulfilment or failure to fulfil properly
by the Founder of management of the obligation
set forth by this paragraph.

d) Before starting the management the Founder
of management should fill and sign the
Questionnaire for defining the investment profile
of the Founder of management (Annex 1 and
Annex 2 to the Procedure of defining the
investment  profile of the Founder of
management) and consent with the Investment
profile assigned to him (Annex 3 to the Procedure
of defining the investment profile of the Founder
of management).In case of alteration of the data
contained in the Questionnaire for defining of
investment profile of the Founder of management
and also in the Investment profile of the Founder
of management the Founder of management
should notify the Trust manager thereof within 10
(ten) calendar days as well as submit the
Questionnaire and data contained in investment
profile of the Founder of management with new
actual data as well as documents confirming the
fact of such  alterations  (for  the
Questionnaire).The Founder of management shall
provide to the Trust manager the data for updating
the investment profile personally or by method
confirming the fact of receiving by the Trust
manager from the Founder of management of the
information necessary for drawing up the
investment profile. In drawing up an investment
profile of the Founder of management the Trust
manager shall use information on history of
operations that the Founder of management avails
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MHBECTULIMOHHOTO Tpodmiss uHpopmauuu. [Ipu
COCTAaBJICHUM  WHBECTULIMOHHOIO  HpOQHIIsL
VYupenurens  ynpasieHus — JloBEpUTEIbHBIN
YIPaBISIOMUN UCHOIb3YeT UMEIOILYIOCS B €ro
pacriopsbkeHUd ~ MHpOpMaLKi0 00  HUCTOPHH
onepanui Yupenurens yIpaBJCHHUS.
Yupeaurens ynpapiaeHUs €AMHOINYHO HECET BCIO
OTBETCTBEHHOCTh 3a JIH0OOH ymiepd, KOTOpbI
MO>KET BO3HUKHYTb [P NPOBEIECHUH OTIEpaLUii ¢

HNMmymectBoOM B ciaydae HECBOEBPEMEHHOI'O
MH(GOPMHUPOBAHUS JloBEpUTENBHOTO
YIIPABIISIOUIETO, & TAK)KE HECET PUCK HETaTHBHBIX
MOCJIECTBUH, CBSI3aHHBIX C 3TUM
HEYBEIOMIICHHEM.

B cinydae mpenocraBiieHHs — YupeauTeleM
yIpaBJIeHUs]  JAaHHBIX AN OOHOBIIEHMS
WHBECTULIMOHHOTO Tpoduisi, JloBEpUTEIbHBIH
YIPaBISAIOUINI IIPOU3BOJUT WU3MEHEHUE
MHBECTULMOHHOTO npoduIs Yupenurens

ylpaBJeHus He mo3Hee 3 (Tpex) pabouux JHel ¢
MOMEHTA M0JIy4yeHus: 0OHOBJIEHHOH HH(pOpMaLUU
00 Yupeautene ympasieHus. JloBepuTenbHBIN
YIPaBISAIOLUN TPUBOAUT NOPTHENL YUpeauTes
VOPABJIEHUS] B  COOTBETCTBUE C  HOBBIM
WHBECTULIMOHHBIM  mpodwieM  Yupenutens
VIOpPABJIECHUS B CpPOK, He npeBplmaromuii 30
(TpuauaTv) KaJeHAApHBIX JHEH C MOMEHTa
W3MEHEHUs MHBECTULIMOHHOT'O npoduis
VYupenurens ynpaBiIeHHUs.

5.2. Yupenuresb ynpaBiaeHHs HMeeT NIPABO:

a) JlononHATh NmymecTBo LIEHHBIMHU
OymaramMu W/WiM JEHEKHBIMHM CPEJICTBAMHU Kak B
pyomsix Poccuiickoit ®enepanuu, Tak U B
WHOCTpAaHHOW  BaimoTe (32  UCKJIIOYEHHEM
JloroBopa JOBEpPUTENBHOTO YIpaBICHUS Ha
Benenue MNC); B cinyqae 3akmouenus Jlorosopa
JIOBEPUTENIBHOTO ypasiieHus Ha Benenue MUC —
UCKJIIOYUTENIbHO JIEHE)KHBIMH CpPEICTBAMU B
pyomsix Poccuiickoit deneparuu.

0) B m1060#1 MOMeHT moTpeboBaTh BBIBOJA
JCHEeXKHBIX CPEACTB W/MIU IEHHBIX Oymar wu3
coctaBa UmymecTsa (3a uckimouennem Jlororopa
JOBEPUTENILHOTO yrpaBieHus Ha BeneHue UHC);
B ciy4ae 3aKJIFOYEHUS HoroBopa
JIOBEPUTENIBHOTO ypasiieHus Ha BeneHue MUC —
OCYILIECTBUTh MOJIHOE u3bATHE MMyiiecTBa, B
TOM 4HUCIE€ C TOCIEAYIOIeH Iepeaaden
NmymectBa  apyromy  mpodeccruoHaTbHOMY
YYaCTHUKY PBbIHKA IIEHHBIX Oymar, ¢ KOTOPBIM
3aKJIIOYEH HOBBIM  JIOTOBOp HAa  BeJEHUE
WHJIMBU1yaJIbHOTO WHBECTUI[MOHHOTO CYETa, U3
JIOBEpUTENbHOTO  YIpaBJlI€HUS 3a BBIYETOM
pacxonoB u BozHarpaxaenus JloBepUTEIBHOTO
VIOPAaBISIOLIETO, a TakXe CYMMbl B pa3Mmepe

of. The Founder of management is solely
responsible for any damage which can arise when
carrying out operations with Property in case of
untimely informing the Trust manager as well as
shall bear risk of negative consequences
connected with such failure to notify.

In case the Founder of management provides data
for updating of the investment profile, the Trust
manager should alter the investment profile of the
Founder of management no later than 3 (three)
working days from the moment of obtaining the
updated information on the Founder of
management. The Trust manager shall bring the
portfolio of the Founder of management in
compliance with the new investment profile of the
Founder of management within the time not
exceeding 30 (thirty) calendar days since the
moment of alteration of the investment profile of
the Founder of management.

5.2. The Founder of management has the
right:

a) To supplement Property with securities and/or
cash assets both in rubles of the Russian
Federation and in foreign currency (to the
exclusion of the Trust management contract for
maintenance of 11A); in case of conclusion of the
Trust management contract for maintenance of
1A — exclusively by cash assets in rubles of the
Russian Federation.

b) At any time to request withdrawal of funds
and/or securities from content of the Property (to
the exclusion of Trust management contract for
maintenance of 11A); and in case of conclusion of
Trust management contract for maintenance of
IHA — to effect complete seizure of the Property
from the Trust management including with the
subsequent transfer of the Property to another
professional participant of securities market with
whom the new individual investment account
maintenance contract was concluded with the
deduction of expenses and Remuneration of the
Trust manager and also of the sum in amount of
the individuals income tax in case of transfer of
money to the Founder of management according

17



Hajora Ha J0XOMbl (DM3MUYECKHUX JUI[ B ClIydae
MIEPEUYMCIICHUS] IEHEKHBIX CPEACTB Y UPEIUTEIIO
yIPaBICHUS B COOTBETCTBUU C TPEOOBAHUSIMHU
Hanorosoro Koaekca Poccuiickoit denepannm.
[Ipu 3axkmrouenun JloroBopa JOBEPUTEIBHOTO
ynpasieHuss Ha Benenne WMHUC yvactuynoe
w3bsATHe MMmymectBa U3 JTIOBEPUTEIHHOTO
VIOPABICHHUS J0 OKOHYaHUS CpOKa JECHCTBUA

JloroBopa JOBEpUTEIBHOTO YIpABJIEHHUS HE
OCYIIECTBIISETCS.
B) [Tonyuats uHPOPMALIUIO oT

JI0BEpUTENILHOTO YIIPABISIONIET0 00 YIIpaBIeHUN
HNmMymecTBoM B BUIE OTYETOB, a TAaKKE HHYIO
nH(OPMALIMIO, CBA3AHHYIO C  YIpaBJICHHUEM
NmymecTtBoMm, IIPEIOCTaBICHUE KOTOPOH
MPEAYCMOTPEHO  3aKOHOJATEIbCTBOM PD u
PermamenTtom.

T) JocpouHo pacTOpruyTh Jlorosop
JIOBEPUTENIBHOIO YIIPABIECHUs B CIy4asX M Ha
YCIIOBUSIX, OIIPE/IeTICHHbIX B Pernmamente.

Crarbs 6. METOJAUKA OHEHKH

CTOUMOCTHU UMYUIECTBA.
6.1. Hacrosimas Meronuka OLIEHKM CTOMMOCTH
NmymecTBa npUMEHsAETCS B LENSAX yKa3aHUs
CTOMMOCTH NmyiectBa B Ortuere
JIOBEpUTEIIBHOTO YNPABIAIOLIETO, a TakXke B
Lensix oueHku MmyiecTBa mpu ero mpueme B
JOBEPUTENIBHOE YIPABJICHUE OT YUpeauTEIs
yIpaBIeHUS.
6.2. Croumocts MmymectBa onpenenserca Kak
CyMMa JIEHEKHBIX CPEICTB U CTOMMOCTHU LIEHHBIX
Oymar, BXoIs1IMX B cocTaB MmymiecTsa.
6.3. Jlns onpenieneHusi CTOMMOCTH LIEHHBIX Oymar
UCMOJb3yeTCsl PhIHOYHAS IIeHA LIEHHOW Oymaru
WM, B Cllydyae €€ OTCYTCTBHS, albTepPHATHBHAS
CTOUMOCTb, OIpEZeNsieMas B COOTBETCTBHM C
HAaCTOSIIEN METOIUKOM.
6.4. PpiHOyHas 1eHa  IIeHHOM  Oymaru
OTIpesIeIIsIeTCS. B COOTBETCTBUM C JEHCTBYIOIIUM
3aKoHOAaTenbCTBOM P® Ha OCHOBaHMM JAHHBIX,
MpenocTaBisgeMbIX rpynmnoi kommanuii [TAO
«MockoBckas  bupxa  MMBB-PTC»  Ha
opunuansHoM caiite https://www.moex.com.
JUia omnpeneneHus CTOMMOCTH [JOIYIIEHHBIX K
TOpram IEHHBIX OyMar npuMeHseTcs] MoKa3aTeb
«PpiHOYHAst 1ueHa (3)», paccuMTaHHBIM Ha
OCHOBAaHWHM [IaHHBIX, OIyOJuKoBaHHBIX [IAO
«MockoBckasgs bupxa MMBBL-PTC». Ilpu
OTCYTCTBHM Ha J1aTy pacyeTa PhIHOYHOMN IEHBI,
paccuntanHo ITAO «MockoBckas bupxa
MMBB-PTC», omnpenensercss anpTepHaTUBHAsA
CTOMMOCTb TaKHUX IIEHHBIX OyMar B COOTBETCTBUU
C HACTOSILEH METOJUKON.

to requirements of the Tax Code of the Russian
Federation. In case of conclusion of the Trust
management contract for maintenance of 1A no
partial seizure of the Property from the trust
management before termination of period of
validity of the Trust management Contract shall
be carried out.

c) To obtain information from the Trust manager
on management of the Property in the form of
reports and also other information, related to
management of Property provision of which is
stipulated by the RF legislation and the
Regulations.

d) To bring the Contract to early termination in
cases and on the terms defined in the Regulations.

Clause 6. METHOD OF VALUATION OF
COST OF PROPERTY

6.1. This method of valuation of cost of Property
is applicable for the purpose of indication of cost
of the Property in the Report of the Trust manager
as well as for the purpose of Property valuation
during its acceptance to trust management from
the Founder of management.

6.2. The cost of Property is determined as the sum
of funds and cost of the securities included in
content of the Property.

6.3. For determination of cost of securities the
market price of security or, in case of its absence,
the alternate cost determined according to the this
method is used.

6.4. Market price of security is determined
according to the current RF legislation on basis of
the data provided by group of companies PJSC
Moscow Exchange of MICEX-RTS. To
determine the cost of securities admitted to
securities trading the indicator "Market price (3)"
calculated basing on the data published by PJSC
Moscow Exchange of MICEX-RTS is applicable.
If as of the date of calculation no market price
calculated by PJSC Moscow Exchange of
MICEX-RTS is available, the alternate cost of
such securities is determined according to this
method.
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6.5. Ecmm B  paboumii  nmeHp  TOprU
OpraHu3aTopaMu TOPrOBIM HE MPOBOJUIINCE,
XOTS ILeHHas Oymara Obula JOmylIeHa K
oOparieHuto, 1 rnokazatenb «PerHOUHAS 11eHa (3)»
HE PACCUUTHIBAJICS M HE ONYOIMKOBBIBAJICS, AJIS
pacuera CTOMMOCTH LIEHHOM Oymaru Oepertcs
nokazarenb  «PpiHOuHas  1meHa  (3)» Ha
MOCJIEIHIOI0 JaTy, B KOTOPYI MPOBOJMIINCH
TOPrM OPraHu3aTopoM TOPrOBJIM [0 JIAHHOW
LeHHOW Oymare, a B cily4yae €€ OTCYTCTBUS
OLICHKa IPOM3BOAMUTCA [0 aJIbTEPHATUBHOMN
CTOMMOCTH. B BBIXOJHBIE W/WUIM Mpa3IHUYHBIC
JTHU JUIsl ONIPEJIEIEHNUs] CTOUMOCTH LIEHHBIX Oymar
WCIIONB3YETCSl HACTOALIAS METOJMKA C YYETOM
LEH Ha  I[OCICAHMM  INPEALIEeCTBYIOLIHAN
BBIXOJHBIM W/WJIM MPa3IHUYHBIM JHSAM pabounii
JI€Hb, B KOTOPBIA IMPOXOJWIM TOPIH IO 3TUM
LIEHHBIM OyMaram.

6.6. B cayuae OTCYTCTBUS PBHIHOYHOW IICHBI
LEHHBIX OymMar B KauecTBE aJbTePHATHUBHOU
CTOMMOCTH TNPUHUMAETCS II€Ha, YKa3aHHas B
HUKEIIEPEUHCIICHHBIX BapUAHTax OIpeAesICHUs
CTOMMOCTHM IIEHHBIX Oymar, npuyeM KaxKIbli
MOCJENYIOIMKA BapUaHT MCHOJIb3yeTCd MpHU
HEBO3MOXXHOCTH  OIIPEJENIUTh CTOMMOCTh IIO
MpeAbIYIIEMY BapUAHTY:

- LEHa 3aKpbITUS TOPIrOBOTO
«MockoBckas bupxka MMBB-PTCy;
- CpelHEB3BElICHHA 1ieHa, onpeaensemas [IAO
«Mockosckas bup:xxa MMBB-PTCy;

- pBIHOYHAs II€Ha, YyKa3blBaeMasi B OTYeTe
CTOPOHHETO Opokepa/10BEpUTEIBHOTO
YIPaBJISIONIEr0, €CIU IIeHHbIe OyMaru ObuH
npUOOpeTeHbl  4Yepe3  JaHHOTO  CTOPOHHETO
OpoKepa/TOBEPUTENHHOTO YITPABJISIONIETO;

- IIEHa 3aKpbITHS TOPrOBOIO JIHSA OpraHU3aTopa
TOProB, K TOpraM KOTOPOTO JONYLIEHbI 1I€HHbIE
Oymaru, myOauKyemasi B OTKPBITBIX HCTOYHUKAX;
- TOCJIeIHsAs 1IeHa 3aKpbITUS B TEYEHHUE
nociaeauux 90 TOpProBbIX JHEH OpraHu3aropa
TOProB, K TOpraM KOTOPOTO JOMYLIEHbI 1I€HHBIE
Oymaru, myOauKyemasi B OTKPBITBIX HCTOYHUKAX;
- MOCTIEAHSS pacueTHas CTOUMOCTb,
omnpezaenseMas  yNpaBisAOUIEM  KOMITAaHUEH
COOTBETCTBYIOIIETO IMAa€BOI0 HMHBECTUIIMOHHOTO
¢oHIAa B COOTBETCTBUU C 3aKOHOJATEILCTBOM
Poccuiickoit denepanui 00 WHBECTUIIMOHHBIX
¢doHmax (mpuUMeEHsleTCs TOJNBKO JJIS IEHHBIX
OymMar, sIBJISIOIIUMUCS UHBECTULIMOHHBIMU MasMHU
MaeBOr'0 MHBECTUIIMOHHOTO (POH/A);

- HeHa (PaKTUYECKHX 3aTpaT Ha MpHOOpeTeHue
IEHHBIX OymMar B COOTBETCTBUU C YYETHOU
MTOJINTUKON YUpeauTes ynpaBieHUsI.

6.7. Ilpu onpenenenun croumoctu MmymiectBa
YUMUTBIBAOTCSL He3aBepumieHHble caenku PEITO c

ITAO

ITHS

6.5. If on the working day no trading was
conducted by securities market operators even
though the security was admitted to trade and the
indicator "Market price (3)" was not calculated
and published, in order to calculate the cost of
security the index "Market price (3)" as of the last
date on which the trading was conducted by
securities market operators on this security is
taken, if it is not available, valuation shall be done
using the alternate cost. On weekends and/or
holidays this method is applied for valuation of
cost of securities taking into account the prices as
of the last working day on which trading was
conducted preceding the weekend and/or
holidays.

6.6. If no market price of securities is available as
the alternate cost one of the prices, specified in
the securities cost valuation variants listed below
shall apply, in this case each subsequent variant
shall apply, if it is impossible to determine the
cost by the previous one:

- PJSC Moscow Exchange of MICEX-RTS
trading day closing price,

- average weighted price determined by PJSC
Moscow Exchange of MICEX-RTS,

- market price reported in a third party
broker/trust manager's report if the securities
were purchased through that third party
broker/trust manager

- closing price of the trading day of the organizer
of trading, to which the securities are admitted to
trading, published in open sources

- the last closing price during the last 90 trading
days of the trading organizer, to which the
securities are admitted to trading, published in
open sources

- the last calculated cost determined by
management company of the relevant mutual
investment fund in compliance with the
legislation of the Russian Federation on
investment funds (applied only to securities
which are investment units of investment fund);

- price of actual costs for acquisition of securities
according to accounting policy of the Founder of
management.

6.7. When determining cost of Property take into
account incomplete REPO transactions with
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ydeToM Oyaylux J0XOA0B JUOO pacxoloB IO
COOTBETCTBYIOIIUM caeJIKaM PEIIO,
OMMpCACILICMBbIX B  COOTBCTCTBUU C y‘-IGTHOfI
MOJUTUKON J[OBEPUTEIBHOTO YIPaBIISIOIIETO.

6.8.  CrtouMocTb  KYNOHHOH  oOjurauuu
OIIpeeIsIeTCsl KaK PhIHOYHAS LEHa OOIMramuw,
YBCIMYCHHAA Ha BCIIMYNHY HaKOIIJICHHOI'O

KYINOHHOTO J0XOJla, PAacCUMTAaHHYI0 Ha JaTy
OTpeACNICHUS] PHIHOYHOW IICHBI, HCXOIs W3
KYIOHHOH CTaBKM 10  COOTBETCTBYIOUIEMY
BBIITYCKY  OOJMraluv, YyCTAHOBJIEHHOW  Ha
TEKYIIUH KYITOHHBIA MEPHUO/I.

6.9. B cayuae OTCYTCTBUS PBIHOYHOW IICHBI

IIPUMEHACTCA AJIbTCPHATUBHAA CTOUMOCTD,
omnpeacisicMas B COOTBECTCTBUU C HaCTOSIICH
MGTOI[I/IKOI;'I, YBCIIMYCHHAA Ha BCIINMYHHY

KYIOHHOTO J0XO0Jla, PAacCUMTaHHYI0 Ha JaTy
MPOBEJCHUSI OLIEHKH, HCXOIs U3 KYIMOHHOU

CTaBKM 1O  COOTBETCTBYIOIIEMY  BBIIIYCKY
oOnuranuy, YCTaHOBIEHHOW Ha  TEKYyLIUi
KYIIOHHBIN NIEPUOJ.

6.10. CroumocThp OUCKOHTHOW  OOIUranuu

ONpPEACISIETCA MO0 €€ PhIHOYHOM LieHe. B ciydae
OTCYTCTBHSI PBIHOYHOW II€HBl MPUMEHSETCS
aIbTEPHATUBHAS CTOMMOCTb, pACCUMTAHHAs B
COOTBETCTBUH C HACTOSIIEH METOIUKOIA.

6.11. AnpTepHaTUBHAsE CTOMMOCTH OOJIMTalUi
npu3HaeTcst  J{OBEpUTENbHBIM  YIPABIISIOMIUM
PaBHOM HYJIIO B CICIYIOLIUX CIIydasiX:

- ociie MOJIY4eHUS JoBeputenbHbIM
YOPaBISIOMUM HHQOPMAllUM O TPEKpaIICHUN
(MIpUOCTaHOBJICHUH) TOPrOB OOJIUTALUAMU TIO

OCHOBaHUSIM, CBfA3aHHBIM C  IPU3HAHUEM
OMUTEHTA TaKUX OOJMraluii HECOCTOSTEIbHBIM
(GankpOoTOM);

- IOCJIE MOJIY4ECHUS JoBeputenbHbIM
YIPABJISOLIIAM WHOMU ouIUaTBEHON

nH(bOpMaIUY O IPU3HAHUH YMUTEHTA OOIUraIuii
HECOCTOSITENIbHBIM (0aHKPOTOM).

6.12. OueHka BKJIAZIOB B PYyOJsAX B KPEIUTHBIX
OpraHM3alMsIX OCYILECTBISETCS HUCXOIsi U3
CYMMBI JI€HEKHBIX CPEACTB, Pa3MELICHHbIX BO
BKJIaJIaxX.

6.13. CyMMa JIeHEXXHBIX CPEACTB U 0053aTENIbCTB
B HMHOCTPAaHHOH BaJIOT€ TIEPECUUTHIBACTCS B
pyosn o Kypcy, YCTaHOBJICHHOMY
HentpaneueiM 0ankoM Poccuiickoit denepannn
Ha JIaTy OIIEHKH OOBEKTOB JIOBEPUTEIHHOTO
yIpaBJIECHUs.

6.14. CtouMoCTb LIEHHBIX Oymar, nepeaBaeMbIX
JloBepUTEIbHOMY YIPABJISIOMIEMY Y UPEIUTEIIEM
ylpaBiieHUs, ompezaenserca JloBepUTEIbHBIM
YIPaBISIOLIUM IO HACTOSIIEH METOAMKE Ha J1aTy
ux HOCTYIUICHUS JloBepurenbHOMY
VIIPaBIISIONIEMY W YKa3bIBaeTCsl B AKTe mpuéma-

consideration of future revenues or expenses on
relevant REPO transactions defined according to
accounting policies of the Trust manager.

6.8. The cost of a coupon bond is defined as the
market price of the bond increased by the amount
of the accumulated coupon yield calculated as on
the date of determination of market price
proceeding from the coupon rate on the relevant
bond issue fixed for the current coupon period.

6.9. In case of non-availability of market price the
alternate cost determined according to this
method, increased by the amount of coupon yield
calculated as on the date of assessment
proceeding from the coupon rate on the relevant
bond issue established for the current coupon
period shall apply.

6.10. The cost of a discount bond is determined
by its market price. In case of non-availability of
the market price, the alternate cost calculated
according to this method shall apply.

6.11. Alternate cost of bonds is recognized by the
Trust manager equal to zero in the following
cases:

- after obtaining by the Trust manager of the
information on the termination (suspension) of
bonds trading on the grounds connected with
recognition of the issuer of such bonds as
insolvent (a bankrupt);

- after obtaining by the Trust manager of the other
information on recognition of the issuer of such
bonds as insolvent (a bankrupt);

6.12. Assessment of deposits in rubles in credit
organizations is effected proceeding from the sum
of the funds placed in deposits.

6.13. The sum of funds and obligations in foreign
currency is converted into rubles at the exchange
rate established by the Central bank of the
Russian Federation as on the date of assessment
of objects of trust management.

6.14. The cost of the securities transferred to the
Trust manager is determined by the Founder of
management by this method as on the date of their
receipt by the Trust manager and is specified in
the Property Handover Protocol. In case it is not
possible to determine the cost of the transferred
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nepegayn. B ciywae, ecim  CTOMMOCTB
neperaBacMbpIX IIGHHBIX OyMar HEBO3MOXKHO
ONpENeNUTh 10  HACTOSAIIEH  METOMAMKE,
CTOMMOCTh TAaKMX LEHHBIX Oymar mis Ieneu
orpeneneHuss crouMoctd MmymectBa MOXeT
OBITH ompezeseHa 1o cornamennto CTOpoH.
6.15. JloBepurenbHbI YHpPaBIAIOLIUN BIpaBe,
ecIM  3TO  THCBMEHHO  COTJIacOBaHO €
VYupenurenem ymnpasieHuUs, 3a c4eT YUpeauTens
yIIpaBICHUS BOCIIOJIb30BaThCS yCIIyraMu
HE3aBUCUMOIO OLEHIMKA JUIS OIpEIesICHHs
CTOMMOCTH LIEHHBIX OyMar.

Crartea 7. IOPAJOK U CPOKHN

MNPEJOCTABJIEHUS OTYETOB.

7.1.  JloBepuWTCIbHBIA  YOPABISIONIMKA  Ha
OCHOBAaHWHW  3alMCedl  BHYTPEHHEro  ydera
COCTAaBIISICT oTYeT 0 JeSITeTTbHOCTH
J1oBEepUTEIIEHOTO YIIPABIISAIOLIETO nepen

Yupeautenem ympanienus (nanee — OTuér) u
MPEJOCTABISCT €ro YUpeIuTeNo YIpPaBICHHS
WIH €ro TpEeJCTaBUTEIII0O B COOTBETCTBUU C
TpeOOBAHUSIMU HACTOAIICH TJIABBI.

7.2.  JloBepHTEIbHBIN YIPaBJISIONIHHA
npenocraBimsier OTué€T B BHUAE  OTYETHOTO
JOKYMEHTa, KOTOPBIH COJCPKUT CIICAYIOUIYIO
UHOPMAIIHIO:

—  amumnmro, ML, OTYECTBO
(mocneaHee NMpW HAJMYWM), WIM HAaUMCHOBAaHHE
Yupenurens ynpaBlIeHUS, WA €r0 YHUKAIbHBIN
KOJL;

— ;aty cocraBienus Otuéra,

- OTYETHBIN Nepruona;

—  CBEJCHHMA O JMHAMHKE €KEeMEeCSYHOU
JOXOJHOCTH  HMHBECTHIIMOHHOTO  THOpTdens
VYupenurtenss ymnpaBlieHHs 3a TocienHue 12
([IBenanuatp) Mecs1eB, IPEALIECTBYIOMINX J1aTe,
Ha KOTOpYIo cocTaBiieH OTyer;

—  CBEJCHHMA 0 CTOMMOCTH
MHBECTULIMOHHOTO  mopTdens  YupeauTens
yIpaBleHUs, OMPEEIIEHHON Ha KOHEI Ka)JI0ro
Mecsina 3a nocineauue 12 (JlBeHaanars) Mecsies,
MPeIIeCTBYIOIUX AaTe, Ha KOTOPYIO COCTaBJIeH
Ortuer;

—  uHboOpMaIuIo B OTHOILLIEHUU
NmymiecTBa, HaxonsAmierocsi B JOBEPUTEIBHOM
yIIpaBJIEHUH, HEOOXOAUMYIO Ul OTpPaKEHHUs B
OyXrajaTrepckoMm ydere YupeauTelss yIpaBJIeHUS
U COCTaBJICHHS €ro OyXTaJTepcKOW OTYETHOCTH

(ectm  Yupenurtenb  YHOpaBICHHS  SBISETCS
IOPUINYECKUM JIUIIOM WJIM HMHIMBHYaJbHBIM
MpeaNpUHIMATENIEM);

—  CBeleHHs 0 JIeTI03UTapUN

(eno3uTtapusx), peructpaTope (perucTpaTopax),

securities by this method, the cost of such
securities for purpose of determination of cost of
the Property can be determined upon mutual
agreement of the parties.

6.15. The Trust manager has the right if it is
agreed in writing with the Founder of
management, at the account of the Founder of
management to apply for services of the
independent appraiser for determination of cost of
securities.

Clause 7. PROCEDURE AND PERIOD OF

REPORT PRESENTATION

7.1. The Trust manager basing on entries of
internal record shall make the report regarding
Trust manager’s activity for the Founder of
management (hereinafter — Report) and provide it
the Founder of management or its representative
in compliance with requirements of this clause.

7.2. The Trust manager shall submit the
Report in form of a reporting document
containing following information:

— surname, first name, patronymic (the
latter if available) or identification name of the
Founder of management or its unique code;

— issued date of the Report;

— reporting period,;

— information about the dynamics of the
monthly yield of investment portfolio of the
Founder for the last 12 (Twelve) months
preceding to the Report date issuance;

— information about value of the

investment portfolio of the Founder of
management determined at the end of each month
for the period of last 12 (Twelve) months
preceding to the Report date issuance;

— information concerning the property which
is in trust management, necessary for reflection in
accounting of the Founder of management and
drawing up its accounting reports (if the Founder
of management is a legal entity or the individual
businessman);

— information about depositary
(depositories), registrar (registrars) keeping
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OCYIIECTBISIONIMX YUET MpaB Ha LIEHHbIE OyMaru
VYupenutenss ymnpaBieHHs, HaxoIslIUecs B
JOBEPUTEILHOM YIPABICHUU, B TOM YHUCIIE
MOJIHOE HAUMEHOBAaHUE, WICHTHU(PUKALMOHHBII
HOMEp HaJIOTOIlJIaTENbIINKA, OCHOBHOM
rOCy/IapCTBEHHBIH PErUCTPALIMOHHBI HOMEp U
aZipec MECTOHAX0XKICHUS;

—  CBeJCHHUSA 00 WHOCTpPaHHOU
opranuzali (MHOCTPAHHBIX OpraHU3alUAX),
OCYHIECTBISIONIEH  (OCYIIECTBISIONIMX)  Y4eT
mpaB Ha IeHHble Oymaru  Yupenurens
yIIpaBJICHUS,, HAXOMAALIMECS B JOBEPUTEIHHOM
yIpaBJICHUH, B TOM YHCJI€ IOJTHOE HAUMEHOBAaHUE
Ha WHOCTPAHHOM S3bIKE, MEXITYHApOIHBIA KOJ
uaeHTuukanuu  (MpU  HAJTWYUMM) U aJpec
MECTOHAXOXKACHUS;

— HanMMEHOBaHUE u azapec
MECTOHAXOXJCHHUS KPEIUTHOW OpraHu3aluu
(KpeIuTHBIX ~ opraHu3anuil), B  KOTOpOM
(xotopbix) JloBepuUTEIHLHOMY YHPABISIOLIEMY
OTKPBIT (OTKpPBITHI) 0aHKOBCKHUI cyeT
(6aHKOBCKHME  cuyeTra) I pacyeToB IO
OlEpalusM, CBS3aHHBIM C JOBEPUTEIBHBIM
yIpaBJIeHHUEM EHHBIMU Oymaramu u
JICHEKHBIMHU cpeacTBaMu Yupenurens
yIpaBJICHHUS;

— cBeneHust o Opokepe (Opokepax) u
(MM) WHBIX JHIAX, KOTOPbIE COBEPIIAIOT IO
MOpy4eHUto JlOBEpUTENBHOIO  YIPaBIISIIOLIETO
CHIEJIKH, CBSI3aHHBIC C YINpaBJIEHUEM II€HHBIMU
OymaramMM ¥ JIGHeXKHBIMH  CpEJICTBaMH
VYupenurens ynpaslIeHHUS,

— uHbopMamMio N0  BHJAM  BceX
pacxonios, MOHECEHHBIX JloBepUTEIbHBIM
YIPaBISAIOUIMM B CBSI3M C OCYIIECTBICHUEM
JIOBEpUTENILHOTO  ympaBieHuss 1o Jlorosopy
JIOBEPUTEIIBHOTO YIIPaBJIEHUS C YupenuTeleM
yIpaBIeHUSs B  OTYETHOM  TepUOJE U
BO3MEILEHHBIX (MOAEKAIUX BO3MELICHHUIO) 3a
CUeT HMYIIECTBA YUpeauTess YIpaBieHUs, a
TaKke HMHQOPMALMI0O O  BO3HArpaKICHHUHU,
BBITIAYEHHOM (moexxamum BBITIJIATE)
JloBepUTEIBHOMY YIPABJISIOMIEMY 32 OTUETHBIIN
MepHOJ], C IPUBEIEHUEM pacyeTa ero pa3mepa;

—  uH(pOpMAIHIO O IEHHBIX Oymarax, mo
KOTOPBIM  JIOBEpUTENBHBIA  YIPABIIAIOIIUI
roJIOCOBAJI Ha OOIIEM COOpaHWH BJAJEIBIICB
LEHHBIX OyMmar ¢ yka3aHueM BBIOPaHHOTO UM
BapHaHTa TOJOCOBAaHUS IO KaXJAOMy BOIPOCY
MOBECTKM JHA (B clydae OCYILECTBIICHUS
JIOBEpUTENBHBIM = YIIPABIISIONIAM B OTYETHOM
nepuojie TpaB Tojioca MO LEHHBIM Oymaram
VYupenurtens yrnpaBieHus).

record of rights for securities under trust
management for the Founder of management
including full denomination, reference tax
number, primary state registration number and
address of the place of location;

— information about foreign organization
(organizations) keeping records of rights for
securities under trust management of the Founder
of management, including full denomination in
foreign language, international identification
code (if available) and address of the place of
location;

— name and address of credit organization
(credit organizations) where bank account (bank
accounts) are opened for the Trust manager for
settlement of operations concerning the trust
management of securities and funds of the
Founder of management;

— information about broker (brokers) and/or
other parties who make transactions following
instruction of the Trust manager with securities
and funds of the Founder of management;

— information on all types of expenses
incurred by the Trust manager in respect of
activities on trust management according to the
Contract with the Founder of management within
accounting period and compensation (to be
reimbursed) at the expense of the account of the
Founder's property and information on
remuneration paid (payable) to the Trust manager
for the accounting period indicating calculation
of it's amount;

— information about securities on which the
Trust manager voted at the general meeting of
securities owners with indication of chosen
variant of voting on each topic of agenda (in case
of execution by the Trust manager in the
accounting period of the voting right on the
securities of the Founder of management.)
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7.3.  OTu€T MOXET coAepXaTh HHYIO
uH(popMalMi0O 32  OTYETHBIH Mepuox  Ha
ycMoTpeHue JloBEpUTEIBHOTO YIIPABIISIOLIETO.

7.4. Otuér He MOODKEH COJepkKaTh
HEI0CTOBEPHOM W/MIIM BBOIIEH B 320y /1eHNE
nHpopMaIuu.

7.5. OTUYéTHBIM TEPUOJOM SBISETCS
OJINH KaJICHAapHBIN KBapTal. OTtuéTr
MPEJOCTABIACTCS YUPEIUTENI0 YIpPABICHUS B
teuenue 10 (Hdecsatn) pabouux qHEH, CIeAyIOMUX
3a OTYETHBIM [IEPUOJOM. Yupenurens
yIpaBJICHUs BIpaBe BBIOpATh HMHON MEPHOJ
NPEJOCTaBICHUSI OTUYETHOCTH, YKa3aB €ro B
3asBICHUU O IPUCOECTUHEHUH K Pernamenry.
7.6. JloBepUTENbHBII YIIPaBJISIOLIHMA
MIPEIOCTABIIAET YUPEAUTENIO YIIPABICHHUS 110 €T
NUCBMEHHOMY  3allpocy B CpOK,  HeE
npesbimmaronuii 10 paboymx mgHeW co AHS
MONydeHus  3ampoca,  uHpopmanuioo 00
WHBECTUIIMOHHOM  mopTtdene  Yupeaurtemns
YIpaBJIEHUs], €T0 CTOMMOCTH, a TAK)KE O CJEJIKaX,
COBEPIICHHBIX 32 CYET ATOr0 MHBECTHIIMOHHOTO
noprdens. Takas nHbOpMAIUS TIPETOCTABISACTCS
Ha JaTy, YKa3aHHYI0 B 3ampoce YupeauTens
yIpaBleHUs, a €CJIM JlaTa HE yKa3aHa - Ha Jary
MOJTy4eHUs 3arpoca JloBepuTEINbHBIM
YIPaBISAIOLIUM.

Nudopmanus o crenkax, COBEpIUICHHBIX 32 CUET
WwmymectBa  KIMEHTa, MPEJOCTABIACTCS B
o0beMe W 3a MEpHoJ, YKa3aHHBIH B 3ampoce
VYupenurens ynpasiIeHHUs.

B orHomenun mpekpamieHHbIX JloroBopoB
JIOBEPUTENILHOTO  ympaBieHuss  JlOBEpUTENbHBIN
YIIPaBJISIOUINHA NPEACTaBIsET JIUIY, ¢ KOTOPBIM
IIpeKpanieH  TakoOM  JOroBop, IO  €ro
NUCBMEHHOMY  3ampocy  HH(pOpMaluio B
OTHOIICHWH €Tr0 HWHBECTHUIIMOHHOTO TOpTdes,
€CIM CPOK XpaHeHMs Takoh HHOpMaIuH,
yKa3aHHBIHA B 11. 7.16 PermamenTa, He HCTEK.

7.7. Kpome n0KyMEHTOB, yKa3aHHBIX B

n. 7.2 un 7.6 Pernamenra, JloBepuTenbHbII

YIOpaBISAIOLMA 10  3ampocy  YupeaurTess

VIIpaBJICHUSI TIPEJAOCTABISIET IOTIOJHUTEIHHBIC

JOKYMEHTBI, TPEAYCMOTPEHHbIE  HAJIOTOBBIM
3aKoHOIaTeNbCTBOM P®, B TOM Umcne:

— I OpUAMYECKHX ~ JIMIl U

WHJMBUIYAIBHBIX TpealpUHUMATeNe: cueTra
GdakTypsl Ha BCE CYMMBI, YJACpKaHHBIE C
VYupenutens yrpaBieHHs B yIUaTy TapugoB
JIOBEpHUTENBHOTO YIPAaBISAIONIETO W Tapudos
TPETHUX JIULL;
— i (PU3HYECKUX JIMII: CIIPABKH O
MOJTyYCHHBIX JI0XO0/1aX.
7.8.  JIOKyMeHTHI, yKa3aHHbIE B M. 7.2,

7.6 wm 777 PernameHTta, HaIpaBISAIOTCSI

7.3.  The report may contain other information
for the accounting period at the discretion of the
Trust manager.

7.4. The report should not contain unreliable
and/or misleading information.

7.5. Accounting period consists of one calendar
quarter. The report shall be provided to the
Founder of management within 10 (Ten) working
days following an accounting period. The
Founder of management has the right to choose
other period of reporting by stating it in the
Application for accession the Regulations.

7.6.  The Trust manager shall provide on his
written request of the Founder of management
within the period not exceeding 10 working days
from the date of receiving the request the
information on the investment portfolio of the
Founder of management, its cost as well as on the
transactions made at the expense of this
investment  portfolio.  Provision of such
information shall as of the date specified in
inquiry of the Founder of management, and if the
date is not specified - as of the date of receipt of
the request by the Trust manager.

Information on the transactions made at the
expense of the Client’s property is presented in
the extent, and for the period, specified in the
inquiry of the Founder of management.
Concerning the terminated Contracts of trust
management the Trust manager submits to the
person with whom such contract is terminated on
its written request, information concerning its
investment portfolio if the period of storage of
such information specified in paragraph 7.16 of
the Regulations did not expire.

7.7. Except the documents specified in
p.p. 7.2 and 7.6 of the Regulations the Trust
manager at the request of the Founder of
management shall provide additional documents
stipulated by the tax law of the Russian
Federation including:

— for legal entities and individual
entrepreneurs: invoices for all the amounts
withheld from the Founder of management
towards payment of tariffs of the Trust manager
and tariffs of the third parties;

— for individuals: certificate of

earned income.
7.8. The documents specified in
paragraphs 7.2, 7.6 and 7.7. of the Regulations are
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JIOBEpUTEIIBHBIM  YIIPABIIAIOIIUM Y UPEIUTENIO
YIpaBIEHUS OJHUM U3 CIEAYIONIUX CIIOCOOOB:

- 3aKa3HbIM IIHCBMOM II0 TOYTOBOMY aJpecy,
ykazanHomy B Aakere Knmuenta (ITpumosxerust No
13,14,15 x PernameHTy) c OTHECEHHEM PACXOJI0B
Ha [TOYTOBYIO MEepeChUIKY Ha cuéT Knuenra.

- 1I0 a/Ipecy 3JEKTPOHHOH MOUTHI, YKa3aHHOMY B
Ankere Knnenra. Otuer HampaBisieTCs B BUIE
ckaH-konuu. Ilpu 53TOM, HauuHas C JaThl
HallpaBJICHUs CKaH-KOIIHH, Yupenurens
YIpaBICHUS BOpPaBE MOJIYYUTb HAa PYKHU
9K3EMIUIAP OTYETHOIO JOKyMEeHTa B oduce
JloBepUTEIBHOTO YIIPABJISIOLLIETO,
PacIOJIOKEHHOTO o MECTOHAXOKICHUIO
JIOBEpUTENBHOrO YIIPABISAIOLIETO.

- B JIuuHoM kabunere Yupenutens yrnpaBieHHUS
(B cimyuae peructpauuu B JInuHOM KaOuHETE).

Crnioco6 HaIpaBJICHUS BBIIIIEYKA3aHHbIX
JIOKYMEHTOB J{OBEpPUTEIFHBIM  YIPaBISIOMINM
VYupenurento yIIpaBICHUS OIIpEETISIeTCS
Yupenurenem yIIpaBJICHUS B Amnkere

(ITpunosxenne Ne 13, 14,15 x Pernamenty).

7.9. JlokyMeHT, HampaBJ€HHBI IO
aZpecy OJJIEKTPOHHOW TMOYThI, YKa3aHHOMY B
Ankere KimeHTa, cuMTaeTcs IOJY4YEHHBIM
VYupeaurenem ynpaBieHUs B AAaTy HalpaBICHUS
JIOBEpUTENIBHBIM ~ YNPABISAIOUIMM  CKaH-KOIIUHU
TaKOro JIOKyMEHTa II0 COOTBETCTBYIOILEMY
aZipecy IEKTPOHHON MOYTHI.

7.10. JlokyMmeHT, HaIlpaBJICHHBIN
3aKa3HbIM IIMCBMOM IO aJIpeCy, YKa3aHHOMY B
Ankere KnumeHrta, cuuTaercsd IOIYYEHHBIM
VYupenurenem ynpasieHHUs:

— B JaTy BpYyYEHHUs, YKa3aHHYIO Ha
caitre http://www.russianpost.ru/TRACKING,;

— B Jary oOTKasa  YdpeauTens
YIPaBICHUS OT MPHUHATHS 3aKa3HOIO IHCHMA,
3a)UKCUPOBAHHYIO  OpraHU3aIMedl  TOYTOBOM
CBsI3H (B cilydae OTKa3a Y UpeauTelis yIpaBIeHUs
OT MOJIyYEHUs);

— B JlaTy HamNpaBJIEHUs OpraHu3anuen
IIOYTOBOM CBs3M B ajpec JloBEpUTEIBHOTrO
YIPaBISIOLIEr0 3aKa3HOTO MHUChMa B CBSI3U C €0
BO3BpaTOM (B cllydyae HESIBKH YUpEAUTENS
yIpaBieHUs 3a NOJy4YeHUEM 3aKa3HOrO MHUChMA);

— B JlaTy HamNpaBJIeHUs OpraHu3anuen
MOYTOBOM CBSI3U HoBepurenbHOMY
YIOPaBISOIIEMY MHUCbMa C YBEIOMJIEHHEM O
HEBO3MOXXHOCTH JIOCTaBUTh IIOYTOBYIO
KOPPECHOHJIEHIIMI0O B CBSI3M C OTCYTCTBHEM
azipecara 10 yKa3aHHOMY aJipecy.

7.11. JlokyMeHT, HampaBJieHHbIN depe3 JInuHbIi
KaOMHEeT (B cilydae perucTpalid B JIMYHOM
KaOuHeTe) CUMTAETCS MIOJIy4E€HHBIM

submitted by the Trust manager to the Founder of
management by one of the next methods:

- by registered mail to the postal address specified
in the Client’s Questionnaire (Annex No.
13,14,15 to the Regulations) by charging mailing
expenses to the Client’s account.

- by e-mail indicated in the Client’s
Questionnaire. The report is submitted in form of
a scanned copy. In this case starting from the date
of submission of the scan copy the Founder of
management has the right to receive in own hands
a copy of the reporting document at the Trust
manager’s office at the Trust manager’s location.

- by the Personal Office of the Founder of
management (in case of registration in the
Personal Office).

A method of submission of the above-stated
documents by the Trust manager to the Founder
of management shall be defined by the Founder of
management in the Questionnaire (Annexes Nos.
13,14,15 to the Regulations)

7.9. The document sent to the e-mail
address indicated in the Client’ s questionnaire is
considered to be received by the Founder of
management as on the date of submission to the
Trust manager of the scan copy of such document
to the relevant e-mail address.

7.10. The document sent by registered
mail to the address indicated in the Client’ s
questionnaire is considered as received by the
Founder of management:

— on the delivery date specified on web-site
http://www.russianpost.ru/TRACKING;

— on the date of refusal of the Founder of
management to accept the registered mail fixed
by postal organization (in case of refusal by the
Founder of management to accept);

— on the date of direction by postal
organization to the address of the Trust manager
of the registered mail in connection with its return
(in failure by the Founder of management to
come for receiving the registered letter);

— on the date of direction by postal
organization to the Trust manager of the letter
with the notice of impossibility to deliver post
correspondence due to absence of an addressee at
the specified address.

7.11. A document sent through the Personal
Office (in case of registration in the Personal
Office) is considered to be received by the
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VYupeaurenem ynpaBiieHUs B AATy pa3MELICHUS
JIOBEpUTENBHBIM  YIPABISAIOIMIMM  CKaH-KOIIUU

TaKoro JOKyMeHTa B JIuyHOM KaOuHeTe
VYupenurens ynpapieHHUs.
7.12. HemnpenocraBienue VYupenurenem

ynpasienus B teuenue 20 ([IBannaru) padounx
JHEH CO JTHS MOTYYCHHSI JOKYMEHTOB, YKa3aHHBIX
B 0. 7.2, 7.6 u 7.7 NACbMEHHBIX BO3PAKCHUHN
W/WIM 3aMEeYaHud O3HA4aeT, YTO JOKYMEHTHI

TIPUHSTHI u 0J100pEHBI Yupenurenem
yIIpaBIICHHUS.

7.13. Bospaxenus Yupenurens
VIPaBICHUS 1O COJEPKAHUIO JOKYMEHTOB,

yKa3aHHbIX B M. 7.2, 7.6 u 7.7 npuHUMAaIOTCSA
JIOBEpUTENIbHBIM YNPABIAIOLUMM B JIHO00H M3
dbopm, ykazaHHbIX B 1. 7.8 Permamenra, a Takxke
B TPOCTOM MUCBMEHHOW (opMe, MOANMHCAHHBIE
VYupenurenem yIpaBJIeHUS, nepeaHHbIe
JloBepuUTEIIbHOMY YIPaBISIIOIIEMY JUYHO WIIU
HaIpaBJIEHHbIE OOBIYHBIM MHCHMOM.

7.14. Ortser JloBepuUTEIBHOTO
YIOPABISIIOUIETO O pe3yjbTaTaX pPacCMOTPEHHS

BO3P@KEHUH  YUpeauTels  YINpaBlIeHUs  C
pa3bsACHEHUAMU JloBepurenbHOro
YOPaBJISIOIIEI0O O  JajJbHEHIIEM  IOPSAIKE

paspelieHust cropa HamnpaBisIeTCsl Y UpeauTeNto
yIpaBJICHUS B THCbMEHHOW (opMe 3aKa3HBIM
MUCHEMOM, a TaK)XK€ JOMOJHUTEIBHO B TOU opme,

B KOTOPOW  BO3paXEHUS B  OTHOUICHWUH
JOKYMEHTOB  IOCTYNMIM  OT  YupeauTens
yIIpaBJICHUS.

7.15. JloBepUTENbHBIA  YIpPaBISIOMINN

XPaHUT KOIUHU TPEIOCTABICHHBIX YUPEITUTEIIO
yrnpasyieHust OTU€TOB, a TaKXKe MOCTYMHUBIIUX OT
VYupenuTens ynpaBieHHs BO3PaXCHUN 1 OTBETOB
Ha HUX, B TeueHue nATH JieT. COOTBETCTBYIOIINE
JOKYMEHTHI JIOJDKHBI UMETh OTMETKH O JIaTaX MX
MPEJOCTaBIECHUS U (MIIN) MOTyYESHHUS.

7.16. JlokyMeHTBI ¥  3amucd 00
UHBECTULIMOHHOM  moptdene  Yupeaurens
yIpaBlIeHUS, O €ro CTOMMOCTH, a TaKXe O
ClelKaX, COBEPLIEHHbIX 3a CYET  3TOro
WHBECTUIIMOHHOTO nopTderns, MOJUIEKAT
XPaHEHUIO B TEUEHHE HE MEHee IATH JIET C JaThl
170 MOJTyYCHUS WA COCTaBJICHUS
JIOBEpUTENIbHBIM YIPABIISIOLIIM.

Cratbsa 8. BOSHATPAXKJIEHUE
JOBEPUTEJIBHOI'O YIHPABJIAIOLWET O.
8.1. JloBepHUTENbHBIN YyNPABISIONIMA HMEET
IIpaBO HA  BO3HArpaXKJeHWe IO  HUTOraM
JNEeATEIbHOCTH 10  MCIOJHEHHI0  Jlorosopa
JOBEPUTENIBHOTO YIIPABIICHHUS.
8.2. Bo3znarpaxnenue
YIPABISAIOIETO COCTOMT U3

JloBepuTENBHOTO
JBYX YacTeu:

Founder of management in the date the Trust
manager places the scanned copy of such a
document in the Personal Office of the Founder of
management.

7.12. Failure by the Founder of management to
provide within 20 (Twenty) working days from
the date of receiving the documents specified in
paragraphs 7.2, 7.6 and 7.7. of written objections
and/or remarks means that documents are
accepted and approved by the Founder of
management.

7.13. Objections of the Founder of management
with regard to contents of the documents
specified in paragraphs 7.6 and 7.7.are accepted
by the Trust manager in any of the forms
specified in paragraph 7.8 of the Regulations as
well as in a simple written form signed by the
Founder of management, submitted to the Trust
manager personally or sent by ordinary letter.

7.14. The Trust manager’s answer about results of
consideration of objections of the Founder of
management with explanations of the Trust
manager on further procedure of dispute
resolution is sent to the Founder of management
in writing by the registered mail as well as
additionally in such form in which objections
concerning documents were received from the
Founder of management.

7.15. The Trust manager keeps copies of the
Reports provided to the Founder of management
and objections and answers thereto received from
the Founder of management during five years.
The relevant documents should have marks about
dates of their provision and (or) receiving.

7.16. Documents and records about the
investment portfolio of the Founder of
management, about its cost and transactions made
for the account of this investment portfolio are
subject to storage within not less than five years
from the date of their receiving or drawing up by
the Trust manager.

Clause 8. REMUNERATION OF THE
TRUST MANAGER

8.1. The Trust manager has the right to
remuneration according to the results of activities
for execution of the Contract of the Trust
management.

8.2. Remuneration of the Trust management
consists of two parts: remunerations for
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BO3HATrPAXICHUS 3a yIIpaBJICHHE u
BO3HarpaxacHus 3a 3G (HEeKTUBHOCTH YIIPaBICHUS
(3a ycmex).

e BosnarpaxxaeHue 3a  ympaBlieHUE
cocraBisieT 0,5% (HOJb LENBIX MATH AECATHIX)
MPOIIEHTa B TOJl OT CPEIHEH CTOMMOCTH YHUCTBIX
akTuBOB. OIlEHKAa CTOMMOCTH YHCTBIX aKTHUBOB
ONPEACISIETC B COOTBETCTBHM C MeToaukou
OLICHKHU CTOMMOCTH YHUCTBIX aKTHUBOB
(ITpunoxxenne Ne 16 k Permamenty). Cpenusist
CTOMMOCTb UYHCTBIX aKTUBOB paBHa CyMMe
3HAYEHUW  OLIEHOYHOM  CTOMMOCTH  YHUCTBIX
aKTUBOB Ha Ka)/Iblil JIeHb B TE€YCHHE OTYETHOTO
nepuoja, IOJENEHHas Ha KOJIMYECTBO JHEH B
OTYETHOM TEPUOJIE.

e Bosuarpaxzaenue 3a 3pGeKTUBHOCTD
ympaBieHus (3a ycmex) cocraBusieTr 5% oOT
noxona, T.e. mpupocra CTOMMOCTH YHCTBIX
aKTUBOB, CKOPPEKTUPOBAHHOTO HAa Pa3HOCTh
JOTIOIHUTENBHO H3BATHIX U3 YIPaBICHUS U
NepeJaHHbIX B YIPABJICHUE AKTUBOB.
Boznarpaxaenue 3a ycmex OINpeaensieTcs Mo
cienyomei hopmyiie:

Cymma xomucenu = % * Jloxon, rie

Jloxon - moxoxa mopTdens 3a Mepruo
HAYHUCJIEHUSI

Joxoa = CHYA koH — CYA Hau

n n
— Z BBOJ, [ + Z BBIBOJ, j , T/€

i=1 j=1
CYA nau — 3nauenue CYHA Ha Ha4aJIbHYIO J1aTy;
CYA xoH - 3HaueHue CYA Ha KOHEUHYIO J1aTy;
BBOJl | — CTOMMOCTh BBOJMMOTO MMYIIIECTBA IO
PBIHOYHOM IIEHE;
BBIBOJI ] — CTOMMOCTH BBIBOJMMOT'O HMMYIIECTBA
10 PEIHOYHOM IICHE.
83. Ecmm MWmymectBo, mepenaHHoe B
JIOBEPUTEIILHOE yIIpaBJIEHUE, MPEBBIIIAET
10 000 000 py6uteii, CTOpOHBI BIipaBe 3aKIIOYUTH
JOTIOJIHATENIbHOE  cornameHue Kk  JloroBopy
JIOBEPUTENILHOTO YIPaBJIE€HUsl, OTOBOPUB B HEM
WH]JIMBU1yaJIbHOE BO3HArpaKJacHHe
JIOBEpUTENILHOTO YIIPABIISIIOIIETO.
8.4. OTtu€THBII [IepUoJ BbIOMpaeTCs
Yupenurenem ymnpaBiieHUs B 3asBJICHUU O
npucoequHeHun k- Peruamenty.  Hauanom
MEpPBOrO0 pacyeTHOro MepHuoja sBIAETCS Jaara
nepegaun MmymecrBa (wactu HwmymectBa) B
ynpasieHue 1o JloroBopy J1OBEpPHUTEIHLHOTO
YIPaBICHUS, KOHIIOM IOCIEAHETO PAacYeTHOIO

nepuoja  SBISETCS  JlaTa  BO3HUKHOBEHUS
OOCTOSITENTLCTB,  SIBISIIONIUXCS ~ OCHOBAaHUEM
npekpamieHuss  JloroBopa  JOBEPHTEIBHOTO

management and remunerations for management
efficiency (for success).

o Remuneration for management is set
at 0,5% (five tenths of one percent) per year from
average Net Assets Value. Estimation of Net
Assets Value is defined according to the
Technique of estimation of Net Asset Value
(Annex No. 16 to Regulations). The average Net
Asset Value is equal to the sum of values of
estimated cost of net assets for every day during
the reporting period, divided by the number of
days in the reporting period.

e Remunerations for management
efficiency (for success) is set at 5% from income,
i.e. from increase in the Net Asset Value adjusted
for difference Dbetween assets additionally
withdrawn from the management and those
transferred for management.

* Remunerations for management
efficiency (for success) is calculated according to
the following formula:

Amount of commission = % * of Income, where

Income — portfolio income for the charge period

Income = NAV end — NAV start

n n

— 2 crediti + Z debit j, where

i=1 j=1
NAYV start — NAV value as of the starting date;
NAV end — NAV value as of the end date;
input i — cost of input property at the market price;

output j — cost of moved out property at the
market price.

8.3. If the Property transferred to the trust
management exceeds 10 000 000 rubles the
Parties have the right to conclude additional
agreement to the Contract of Trust management
stipulating there the individual remuneration of
the Trust manager.

8.4. Reporting period is chosen by the Founder of
management in the Application for accession the
Regulations. Beginning of the first settlement
period is the date of transfer of the Property (a part
of the Property) in management under the
Contract of Trust management and the end of the
last settlement period is the date of appearance of
the circumstances, constituting the grounds for
termination of Contract of the Trust management
before expiration of the validity period specified
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yr[paBHCHI/IH 0 HUCTCUYCHUA YKaBaHHOFO B HEM
CpOKa JICHCTBUSA, a TAKXKE JaTa UCTCUCHUS CPOKa

JIIEUCTBUS Horosopa JIOBEPUTEIILHOTO
YIpaBJICHHUS.
8.5. Bosznarpaxaenue JloBEpUTEIBHOTO

YIIPABIAIOLIETO YACpKUBaeTCs J[oBepUTEIbHBIM
ynpasistonmM B Teuenue 10 ([Jecsatu) pabounx
JHEeW, CIeNyoIMUX 3a JaTol  OKOHYaHHUS
pacu€THOro nepuoja, B 0e3aKIENTHOM MOPSIKE,
U3 JIEHEXHBIX CPEACTB YUpEIUTENsl YIIPABICHHUS,
YUUTBIBAEMBIX Ha 0aHKOBCKOM cyere
Jl10BEpUTEIIBHOTO YIIPaBJIAIOLIETO.
Bosnarpaxxaenue ynepxuBaercs B pyossax PO 3a
CUET HAXOMALLETrOCs B YIPABICHUU HMMYILECTBA,
3a BBIYETOM IPOU3BEJCHHBIX PACXO0B.

8.6. B cinyuae, eciu Ha 1aTy, yKa3aHHYIO B TYHKTE
8.5 Pernmamenrta, B cocraBe HMmymectBa (B
COCTaBe BBIBOJUMOro MMylecTBa) He OKaKeTCst
CBOOO/IHBIX JICHEKHBIX CPEJICTB, JloBepuTEIbHbII
YIPABJISAIOUIMI BIIPaBe 10 CBOEMY YCMOTPEHHIO
BBICTaBUTh CYET YUpPEAUTENIO0 YIpaBICHUs Ha
omiaty Bo3HarpaknaeHusi 3a COOTBETCTBYIOLIUI
OTYETHBIH TEpPUOJl WU pealn30BaTh YacTh
HNmymectBa. Yupenurenb ynpaBieHus o00s3aH
OIJIaTUTh CYET, BHICTaBJICHHbIN Jl0OBEpUTEIbHBIM
YIPABJIAIOLIMM B COOTBETCTBUU C HACTOSALLUM
myHKTOM, B TeueHue 3 (Tpex) pabouux nueid. B
Cllydae HEOIUIaThl YUYPENUTEIEM YIPaBICHUS
cuéra B TeueHue 3 (Tpex) pabOouux naHEH,
JloBEpUTEIBHBIN YIIPABJIAIOIUN BIIpaBe
peanu3oBath yacTh MiMymiecTsa.

8.7. B cnywae mocrymiuenus [loBeputenbHOMY
YIOPaBISIOLIEMY JI0XOJO0B MO LEHHBIM Oymaram
nociie npekpaiienus Jlorosopa JOBEpUTEIBHOTO
ynpasieHus, JlOBEpUTENBHBIN  YIpPaBIAIOMNAN
YIEP)KUBAET BO3HArpa)<I€HUE OT MOCTYIMBIIHUX
JIOXO/I0B COOTBETCTBYIOIIIEE pazmepy
BO3HArpaXKJCHUsl, YCTAHOBICHHOMY Ha MOMEHT
npekpanieHuss  JloroBopa  JOBEPUTEIBHOIO
YIIPaBICHUS.

Cratea 9. IOPAJOK BOSMEIIEHUSA
PACXO/0B.
9.1. JloBepuTENBHBIN  yHOpaBistomud, 0e3
JIOTIOJTHUTEIHHOTO MHCHbMEHHOTO WM YCTHOTO
paspelieHnst YUpenuTens yIpaBJIeHUs, 3a CUeT
NmymiecTBa, HaAXOAAMIETOCS B YIPABICHUU WU
3a CYeT JI0X0/1a, MOJIYYSHHOTO OT HAaXOSAIIErocs
B ympaBieHuu VmMyiecTBa, BO3MENaeT 1Mo Mepe
BO3HUKHOBEHUS  HM3JCPKKA W PacXojpbl,
MOHECEHHbIE J[OBEpUTEIBHBIM  YIPABISIONIIM
MpU  HCIOJHEHWU JloroBOpa JIOBEPUTEIHLHOTO

yopasieHus (manee «Pacxomer»y). K Takum
Pacxomam, B YacTHOCTH, OTHOCATCS CYMMBI,
B3UMaeMbIe opraHu3aTopaMu TOPTOB,

in it and also expiry date of the validity of the
Contract of the Trust management.

8.5. The Trust manager shall withhold
remuneration by the Trust manager within 10
(Ten) working days following the date of the end
of settlement period without acceptance, from the
funds of the Founder of management that are
accounted on the bank account of the Trust
manager. Remuneration shall be withheld in RF
rubles on the account of the Property being under
the management with deduction of expenses
made.

8.3.If for the date specified in paragraph 8.5 of the
Regulations no free funds turn out to be in
content of the Property (in content of withdrawn
Property), the Trust manager has the right at own
discretion to draw an invoice to the Founder of
management for payment of Remuneration for the
relevant accounting period or sell a part of the
Property. The Founder of management is obliged
to pay the outstanding invoice raised by the Trust
manager according to this paragraph within 3
(Three) banking days. In case of failure of
payment by the Founder of management of the
invoice within 3 (Three) banking days, the Trust
manager has the right to sell a part of the Property.

8.4. In case of receipt by the Trust manager of
income on securities after termination of the
Contract of Trust management, the Trust manager
shall withhold remuneration out of the received
income corresponding to the amount of
remuneration set forth as of the date of
termination of the selected management strategy
at the time of termination of Contract of Trust
management.

Clause 9. COSTS REIMBURSEMENT
PROCEDURE
9.1. The Trust manager, without additional
written or oral permission of the Founder of
management, shall reimburse out of the income
received from the Property under management on
accrual basis the costs and the expenses incurred
by the Trust manager during execution of the
Contract of Trust management (further
"Expenses™). Such Expenses include but are not
limited to the amounts charged by trading
authorities, clearing and accounting
organizations, depositaries, registrars, brokers;
expenses connected with maintenance of the
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KJIMPUHTOBBIMU M PAaCUETHBIMH OpraHU3alUsIMHU,
JeTI03UTapUsIMH, peecTpoaepKaTeIsiMH,
Opokepamu; pacxosl, CBSI3aHHbBIC c
NOJICP)KAHUEM  CUETOB, OIPEICICHHBIX B
Jlorosope JOBEPUTEIHLHOTO yIIpaBIICHHUS,
KOTOpbIE  HENOCPEJICTBEHHO  CBA3aHbI  C
NPOBEJCHUEM  ONEpaluii IO  yINPaBICHHIO
HmymiecTBoM, pacxobl, CBA3aHHBIE C Nlepeaadeit
00BEKTOB yIIpaBJICHUS JloBepUTEIEHOMY
YIIPaBJIAIOLIEMY U €I0 BO3BPATOM.

9.2. Pacxonpl, CBA3aHHBIE C Y4Y€TOM IIpaB Ha
HmymiecTBo B TeUEHHE IIEpUOJA BPEMEHU CO JTHS
MpeKpalleHus: oCcyIecTBiIeHus: JloBepuTeabHbIM
YIPaBJIAIOLMM  JIOBEPUTEIBHOIO  YIPaBJICHUS
NmymectBoM © 10 MOMEHTa  BO3BpaTa
HmymectBa YupenuTento ynpaBiIeHUs, a TaKxke
pacxoppl, CBSI3aHHBIE C BO3BPATOM YUPEIUTEIIIO
ynpaBieHuss MwmymectBa (B TOM 4Hcie C
BO3BPAaTOM JICHEKHBIX CPEJICTB M /MM IIEHHBIX
Oymar, HOCTYIUBIINX JloBepurenbHOMY
YIPABISIOIIEMY B CBA3H C OCYIIECTBICHUEM MM
JIOBEPUTEIBHOTO  YIPABICHHUS  UMYILIECTBOM
1ocJe npexpameHus /loroBopa 10BepUTEILHOTO
yIlpaBJIeHUs) yIepkuBaroTcs JloBepUTenbHBIM
ynpasisiomuM 3 MmymecTsa, moJyiexaniero
BO3Bpary. IIpu HerocTaTOYHOCTH (OTCYTCTBHHM) B
COCTaBe HMYIIECTBA JCHEXKHBIX CPEICTB JUIS
OIJIaThI pacxo/oB., JloBepuTenbHBbIi
VIOPaBIAIOMUN ~ HampaBisieT  YUpETUTEIIo
yIpaBJIEHUs] CYET. YUpeIuTenb YIpaBJICHUS
00s13aH IPOU3BECTHU OIUIATY He no3aHee 3 (Tpéx)
pabounx  gHe ¢  JaThl  BBICTaBJICHUS
JIOBEpUTENBHBIM YIIPABIISIONINM CYETA.

Crarpsa 10. IPUHLUIIBI YIIPABJIEHUSA U
YUYETA UMYUIECTBA.

10.1. Hacrosimum VYupenuTenb yHOpaBieHUs
MOJITBEPK/IAET M COTJIAIIASTCS, YTO OOS3aHHOCTH,
KOTOpblE  BO3HUKAlOT y  JloBepUTENbHOTO
YOPABJISIOWIErO B pe3yibTare JEHUCTBHU 110
JloroBopy JIOBEPUTEIBHOTO yIpaBJIeHUs,
HCTOJIHAIOTCS 3a cueT UmyiecTna.

10.2. VYupenutenp  ympaBieHHs — Iepeaaer
JloBEpHUTEIEHOMY YIIPABJISIONIEMY MTPABO TOI0CA
no  UeHHbIM  Oymaram.  JoBepUTEIbHBII
VIPaBISIONIMN  pealn3yeT MpaBo Tojoca I0
HEeHHbIM OymMaraM Ha oOHmMX CcOOpaHMIX
aKIMOHEPOB, a TaKXe OCYIICCTBISCT JApYyrHe
MOJTHOMOYHUSI COOCTBEHHHMKAa B  OTHOIICHUHU
IIEHHBIX Oymar 10 CBOEMY YCMOTpEHHI0 0e3
MOJTyYeHUsI COOTBETCTBYIOIIMX HMHCTPYKIHH OT
VYupenutens ynpapieHHUs.

10.3.B ciyuae ocymectBiaenus JloBepuTeIbHbIM
YIIPaBJISIOLUINM B OTYETHOM MEPHOJIE PaB rooca
Mo IICHHBIM Oymaram YupeauTens yIpaBJIeHUs,

accounts specified in the Contract of Trust
management directly connected with carrying out
transactions on management of the Property,
expenses connected with transfer of objects of
management to the Trust manager and its return.

9.2. The expenses connected with accounting the
rights to the Property within the period from the
date of termination of implementation by the
Trust manager of property trust management until
return of the Property to the Founder of
management and also expenses connected with
return of property to the Founder of management
(including those connected with return of the
funds and/or securities received by the Trust
manager in connection with implementation of
the Property trust management by it upon
termination of the Contract of Trust management)
shall be withheld by the Trust manager from the
Property which is subject to return. In case of
defficiency (absence) in cocontent of the Property
of funds for payment of expenses, the Trust
manager shall send an invoice to the Founder of
management. The Founder of management
should make payment no later than 3 (three)
working days from the date of invoicing by the
Trust manager.

Clause 10. PRINCIPLES OF PROPERTY
MANAGEMENT AN ACCOUNTING
10.1. The Founder of management hereby
confirms and concurs that the obligations of Trust
Manager arising from his activities as per the
Contract of Trust management are executed for

the account of the Property.

10.2. The Founder of management will pass to the
Trust manager the voting right on securities. The
Trust manager will exercise the right to vote on
securities at general meetings of shareholders as
well as the authority of securities owner at own
discretion and without getting relevant
instructions from the Founder of management.

10.3. In case of execution by the Trust manager
in the accounting period of the voting right on the
securities of the Founder of management the Trust
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JIOBEpUTENIBHBIN  YIIPABIAIOIIMM  YKa3bIBaeT B
oT4yére, MO KakuM LEHHbIM Oymaram OH
roJoCcOBaT Ha 00meM coOpaHUM BIIAJENBIICB
IIEHHBIX OyMmar ¢ yKa3aHHEeM BBIOPAaHHOTO WM
BapHaHTa TOJOCOBAaHUS M0 KaXJ0My BOIPOCY
IIOBECTKU JIHS.

10.4. Ilpu ocCyulecTBICHUM YHOpPABICHHUS IO

Horosopy JIOBEPUTEIBHOIO YIIpaBJICHHUS
JIOBEpUTENbHBI  YIPaBIAIOMUN  00s13yeTcs
HOpOSIBISITh  JOJDKHYIHO — 3a00TJIMBOCTE 00
HHTepecax Ydupenurens ynpasieHus. i nenei
JloroBopa  JOBEPUTEIIBHOTO  YIPABIEHUSA K
IIPOSIBJICHUIO  JIOJDKHOW  3a00TJIMBOCTH  HE
OTHOCUTCSI ~ 00s13aTenbCTBO  J[OBEpUTENIBHOTO

YIIPaBIISIOLIETO COBEPILATH KaKHe-THOO0 CIEIKH ¢
HMy1iecTBOM 10 Jy4IIUM IIeHaM TpUOOpeTeHUs
W/WIM TPOAaXH IIEHHBIX OyMar B TEUYCHHE
KaKoro-aubo BpeMEHHOTO Meproa.

10.5. JIroOble OUBHIEHABI, TPOLEHTHl W HHBIC
TUIATEKH, IPUYUTAIOIINECS 10 IICHHBIM OyMaram
U TOJTy4eHHbIe J|OBEpUTEIBFHBIM YIIPABIISIONINM,
3auuCisioTcs  JIOBEpUTENbHBIM  YIPABISIONIIM
Ha DaHKOBCKHMH CYET M BKIIIOYAKOTCA B COCTaB
NmymecrBa. Ilpu 3tom  JloBEpUTENBHBIN
YIPaBJIAIONINI HE HECET OTBETCTBEHHOCTH TI€peT
Yupeautenem  ympaBieHUS 32 JCHCTBHUS
SMHUTEHTOB B OTHOIIECHHH OOBSIBICHHBIX, HO HE
BBITUTAYEHHBIX SMUTEHTOM JUBUICH/IOB.

10.6. JloBepuTenbHbIN yIpaBisIOLUI COBEpLIAET
CHIEJIKHM C LIEHHBIMH OymMaraMu B COOTBETCTBUU C
WNuBecturmonnoit neknaparueit  (Ilpunoxenue
Ne 17 x Pernamenty)

Cratsa 11. IOPAJOK U CPOKH
INEPEJAYY JOBEPUTEJIbHBIM
YHPABJIAIOINUM YYPEJIUTEJIIO
YIIPABJIEHUA UMYIIECTBA
11.1. B cayuae 3aximoueHusi Jlorosopa
JIOBEPUTENBHOTO ynpasieHus Ha BeaeHue MHUC,
Knuent-dusnyeckoe auIo He BNpaBe BHIBOJUTH
gactb  MMymectBa U3 JOBEPUTEIBHOIO
ynpasieHusi. TpeOoBaHMe Ha BBIBOJ YacTH
NmymectBa, mnosnydeHHOe  JlOBEPUTENBHBIM
ynpasisitomuM ot KiineHTa B yka3aHHOM cllyyae,
ABJIAETCS  OCHOBAaHMEM i1  IPEKpalleHUs
JloroBopa  JOBEpPUTENIILHOTO  YIpPAaBIEHUS U
BbIBOJIa Bcero MmymiecTBa Ha OAaHKOBCKHUI cueT
Yupennrens YIPABIICHUS WIN
po(ECCHOHATBHOTO YYaCTHUKA PHIHKA LIEHHBIX
Oymar, ¢ KOTOpbIM YuUpeauTelleM YIpaBJIeHUS
3aKJIIOYEH HOBBIM  JOrOBOp HA  BEACHHE

MHIUBUAYAIBHOTO MHBECTHUIIMOHHOTO CYeTa.

NmymectBo, Haxopnsmeecs B JloBepUTEIbHOM
yIpaBl€HUH, nepenaércs/nepeyncisercs
VYupeaurtento ynpasieHus B cpok He no3aHee 10

manager shall indicate in the report on which
securities it voted at the general meeting of
securities owners with indication of chosen
variant of voting on each topic of agenda.

10.4. when performing management under the
Contract of Trust management the Trust manager
undertakes to exercise due care to protect the best
interests of the Founder of management. For
purposes of the Contract of Trust management
exercising due care should not include obligation
of the Trust manager to make any transactions
with the Property at best acquisition prices and/or
sale of securities within any period of time.

10.5. Any dividends, interests and other payments
owed on securities and received by the Trust
manager shall be deposited by the Trust manager
to the Bank account and included into content of
the Property. In this case, the Trust manager will
not be liable before the Founder of management
for actions of issuers in respect of announced by
the issuer but not paid dividends.

10.6. The Trust manager shall make transactions
with the securities pursuant to the Investment
declaration (Annex 17 to the Regulations).

Clause 11. PROCEDURE AND TIME
SCHEDULE OF RETURN OF THE
PROPERTY BY THE TRUST MANAGER
TO THE FOUNDER OF MANAGEMENT
11.1. In case of conclusion of the Contract of
Trust management for 1A maintenance the Client
—an individual has no right to withdraw a part of
the Property from the trust management. The
claim for withdrawal of part of the Property
received by the Trust manager from the Client in
the said case presents the basis for termination of
the Contract of Trust management and
withdrawal of all the Property to the bank account
of the Founder of management or a professional
participant of securities market with whom the
Founder of management concluded a new
contract for individual investment account

maintenance.

The Property under the Trust management shall
be transferred/remitted to the Founder of
management within 10 (ten) days from moment
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([ecsitn) pabounx JHEW C MOMEHTA IMOJYYCHUS
JIOBEpUTEIIEHBIM  YIPABJISIOIIAM THCEMEHHOTO

YBEIOMJICHUS ~ YUpeAMWTeNsl YIOpaBlIeHUS 00
OTKase oT Jorosopa JIOBEPUTENBHOTO
yhnpasiieHus. J[OBEpUTENbHBIN  yIPABIAIOIMI
BIIpaBE yJIEp)KaTb M3 JCHEKHBIX CPEICTB,
NOMJICKAIUX  IEPEYUCICHUI0  YUYPEIUTEIIIO
YIIPaBJICHMUS, IIpUYUTAIOIIEECs emy B
COOTBETCTBUM ¢  ycinoBusamu  Jlorosopa

JIOBEPUTENIBHOTO YIIPABJICHUS BOZHATPAXKICHUE U
CYMMBbI BO3MEILEHUSI PacX010B JloBEpUTEIBLHOTO
YIIPaBJISIOUIETO, @ TAKXKE MOXKET OBITh yAepkKaHa
CyMMa B pa3Mepe Hajlora Ha JOXO/Ibl (PU3UIECKUX
JIULL.

11.2. Ilpu mnpexpallleHUH WIH PACTOPKEHUU
Jlorosopa JIOBEPUTEIBHOTO YIPaBIICHUS
JIOBEpUTENBHBIN  YIPABIAIOMUNA OCYIIECTBIISIET
MpOoJaXy ULEHHBIX Oymar, HaxXOJISIIIUXCS B
yIpaBJIEHUH, U IIPOU3BOJIUT BO3BpaT
Yupenurento  ynpaBi€HUs IOIYYEHHBIX OT
peayi3allMi LEHHBIX Oymar JEHEXHBIX CpPEICTB
(3a BBIYETOM JEHEKHBIX CPEACTB,
MPUYUTAIOLITUXCS JloBeputesbHOMY
YIOPABISIIOUIEMY B COOTBETCTBUM C YCIIOBUSIMH
JloroBopa 10BEpUTEIBHOIO YIIPABICHUS).

11.3. B cnyyae HEBO3MOXXHOCTU pealU3alUU
LIEHHBIX Oymar, OHH MEePEBOJATCS
JloBepUTENbHBIM YIPABJISAIOMIUM Ha YKa3aHHBIM

Yupenurenem  ynpaBieHus ~CYET  JI€NO B
JNENO3UTapud  WIM  JIMLIEBOM  cuer  y
peectponepkarenass WIM Npo(eccroHaIbHOTO

y4acTHUKa pBIHKA IIEHHBIX Oymar, ¢ KOTOPBIM
YupenureneM ymopaBiI€HHS 3aKJIIOYEH HOBBIN
JOTOBOpP  HAa  BEACHUE  WHJMBHAYAJIbHOTO
HHBECTHUIIMOHHOTO CYETa.

11.4. Ecnu Ha MOMEHT TpeKpalleHus: IeHCTBUs
JloroBopa IOBEpUTEIIBHOTO yIPAaBJIEHUS [IEHHbBIE
OyMaru u /Uinu JEHEKHbIE CPEICTBA U3 COCTaBa
NmyiecTBa HaXOaATCS B pacu€rax Mo ClaejKaMm,
3aKIOYEHHBIM B paMKax Jlorosopa
JIOBEPUTEIIBHOTO YIIPABJICHUS, TAKUE IICHHBIE
Oymaru 1/WIH JICHC)KHBIC cpencTsa
MePEAAr0TCS/TIEPEUNCIISIIOTCS Yupeauremnto
ynpaneHus He no3aHee 5 (Ilatu) pabounx mHei
C JaThl OKOHYAHMS PaCYETOB IO YKa3aHHBIM
CIIeIKaM.

11.5.  [Jaro¥t  Hagjexalmero  HMCIOJHCHHUS
JI0BEpUTENBHBIM YIPABISIONIIM 00S3aHHOCTH T10
nepeaade/mepeuncieHuo MmyecTsa sBiseTcs
cnucanue HWmymectBa ¢ baHKOBCkoro cuera,

cueTa B JENO3UTapuu WIM co cuéra y
perucrparopa,  OTKpPBITBIX  JloBepuUTEIbHBIM
YIPaBJISIOLINM, Ha  cdera  Yupenurens
yIpaBICHUS.

of receipt by the Trust manager of the written
notice from the Founder of management
regarding repudiation of the Contract of Trust
management. The Trust manager has the right to
withhold from funds owed to the Founder of
management the remuneration payable to it in
compliance with the Contract terms and amounts
of recovery of the Trust manager’s expenses and
an amount equal to individuals income tax may
be deducted as well.

11.2. In case of termination or cancellation of the
Contract of Trust management the Trust manager
shall carry out selling of the securities which are
in management and returning to the Founder of
management of the funds received from sale of
the securities (after deduction of funds which are
due to Trust manager according to terms of the
Contract of Trust management).

11.3. In case it turns out impossible to sell the
securities the Trust manager shall transfer them to
the custody account specified by the Founder of
management in the depositary or personal
account with the registrar or a professional
participant of securities market with whom the
Founder of management concluded a new
contract for individual investment account
maintenance.

11.4. If at the moment of cancellation of the
Contract of Trust management the securities
and/or cash assets out of the content of the
Property shall be involved in settlements for
transactions made within the frame of the
Contract of Trust management, such securities
and/or funds shall be transferred/remitted to the
Founder of management not later than 5 (Five)
working days from completion date of
settlements under said transactions.

11.5. The date of proper execution by the Trust
manager of the duty for transfer/remittance of the
Property is the date of the Property writing-off
from the bank account, the account in the
depository or the account in the registrar opened
by the Trust manager and crediting them to the
accounts of the Founder of management.
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11.6. VYupenutenb ynpaBieHUS TPU BBIBOJE
IIEHHBIX OyMar W/Wiu JEHEXHBIX CPEACTB,
IIPEIOCTABIISAET JloBeputenbHOMY
YIpaBISONEMY TPeOOBaHHE Ha BBIBOJ LIEHHBIX
Oymar u/uim ACHEXHBIX cpencTB. B TpeboBannu
Ha BBIBOJ IIGHHbIX OyMar W/WIN JEHEXHBIX
CPEICTB yKa3blBaeT OaHKOBCKHM Cy€T, Ha
KOTOPBIN JJOJKHBI OBITh 3a4MCIIEHBI JECHEXKHbIE
CpeAcTBa, W/MIM IUIEBOH CuUéT B peecTpe
aKIMOHEPOB, HA KOTOPBIH JOJDKHBI  OBITH
3aUUCIIEHbl LIEHHblE OyMaru, a TakKXKe HHBIE
yKa3aHus B oTHoleHuH MmymiecTsa.

11.7. B cnyuyae mnpekpamenuss Jlorosopa
JOBEPUTEIBHOTO ~ YIPABICHMs, CTOPOHBI HE
OCBOOOKIAIOTCSI OT BBINOJHEHUS! 0053aTENbCTB,
BO3HUKIIMX B Mepuoj aedctBus Jlororopa
JIOBEPUTEIILHOTO YIIPaBJICHHUS.

11.8. B caywyae [OOCPOYHOTO pacTOpP>KEHUS
Jlorosopa JIOBEPUTEIBHOIO yIIpaBJICHUS
VYupenutenem ymnpaBi€HUs, YacTUYHOIO WIIH
nosHoro BeiBoAa Mmymecrsa, JloBepUTENbHBIN
YIPaBIIAIOLIMI HE HECeT OTBETCTBEHHOCTH 3a
YOBITKM ¥ YIIYHIEHHYIO BBITOJly, BO3HHKIIHUE
BCJIEJICTBHE UCTIOJHEHUS TpeOoBaHMit
VYupenurens ynpasiIeHHUs.

119. JloBeputrenbHBIA yOpaBIAOMUNA 00s3aH
neperaTh YUpPEAUTENII YIpPaBJICHUS LIEHHBIE
Oymaru u/uiy IeHeXHbIe CPECTBA, OJTYYEHHBIE
JloBepuUTEIbHBIM YIPaBISIOLUM nociie
npekpamenuss  JloroBopa  IOBEPUTEIBHOTO
yrnpasieHus: B TeueHue 10 pabounx mHel ¢ gaThl
MOJTyYeHHsI COOTBETCTBYIOIIMX II€HHBIX Oymar
W/WAM  JICHEKHBIX CpEeACTB NpU HAIWYUH Yy
JIOBEPUTENIBHOTO YNPABIAIOLIETO AEHCTBYIOIINX
PEKBU3UTOB  YupeauTedas  yOpaBlIeHUs  JUIs
Bo3Bpara Mmyniecrsa.

[Ipu 3TOM Ha cnenyromuii pabouuii AeHb mocie
(aKTHYECKOro MOCTYIJICHUS JCHEXKHBIX CPEICTB
u/unu  1HeHHbIX ~ Oymar  JloBepuTesibHOMY
yIpaBIsOLIEMY, OH  00s3aH  MUCHMEHHO
yBEAOMUTh 00 3ToM (¢akre Yupeaurens
YIIPaBJIEHUS C MPUIOKEHUEM OINMCAHUS MOpPsIIKa
NENCTBUAN Yupenurens yIIpaBIICHUS,
HEOOXOAUMBIX JUI  TOJIyYEHHs MOCIETHUM
YKa3aHHBIX JIEHEXHBIX CPEACTB W/MIU LEHHBIX
Oymar. YBenomiieHHE JT0JKHO OBITh HalpaBJIEHO
JIOBEpUTENbHBIM  YIPABISIOUIUM IO  aJpecy
Yupenurens yIIpaBJICHMUS, U3BECTHOMY
JloBepUTENbHOMY YIIPaBISIONIEMY Ha MOMEHT
MOCTYIUICHHUS IEHEKHBIX CPEJCTB M/MIIN LIEHHBIX
Oymar [uist YupeauTens ynpaBieHusl.

11.10. B cnydae ¢akTHuecKoil HEBO3MOXHOCTH
TUISE JloBepUTENBHOTO YIPaBJISIOLIETO
BO3BPaTUTh YUPEIUTENIO YIPABICHUS LIEHHBIE
Oymaru W JICHEKHBIE CpEACTBa,

11.6. When withdrawing securities and/or cash
assets the Founder of management shall submit to
the Trust manager the request for withdrawal of
securities and/or funds. In this request for
withdrawal of securities and/or funds the Trust
manager shall specify details of the bank account
to which the cash assets should be credited and/or
the personal account in shareholders register to
which securities should be credited as well as
other instructions regarding the Property.

11.7. In the event of termination of the Contract
of Trust management the parties shall not be
exempted from fulfilment of obligations that
arose during validity of the Contract of Trust
management.

11.8. In the event of early termination of the
Contract of Trust management, partial or
complete withdrawal of the Property the Trust
manager shall not be held liable for losses and lost
opportunity which arose as consequence of
satisfying requirements of the Founder of
management.

11.9. The Trust manager should transfer to the
Founder of management the securities and/or
cash assets received by the Trust manager after
termination of the Contract of Trust management
within 10 working days from the date of receipt
of the relevant securities and/or cash assets
provided that the Trust manager has valid
requisites of the Founder of management for
return of the Property.

In this case on the next working day after the
actual receipt of cash assets and/or securities by
the Trust manager he should notify the Founder
of management in writing of this fact attaching
description of procedure of actions of the Founder
of management necessary for receiving by the
latter of specified funds and/or securities. This
notice is to be submitted by the Trust manager to
the Founder’s of management address known to
the Trust manager as of the date of receipt of cash
assets and/or securities for the Founder of
management.

11.10. In the event of actual impossibility for the
Trust manager to return to the Founder of
management securities or cash assets the Trust
manager reserves the right to transfer cash assets
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JIOBEpUTENBHBIN  YIPABIIAIOMUNA OCTaBIsAET 3a
co00if mpaBo MePEeYUCIUTh IEHEKHbBIE CPE/ICTBA U
LIEHHBIE OyMaru Ha JIeTIo3UuT HoTapuyca. B ciyyae
MEePEUNCIICHUS HNmymecTta Yupenurens
yIIpaBICHUS JETIO3UT HOTapuyca,
JloBEepUTENbHBIM  YIPABISIIOIIMN  HampaBisieT
VYupeaurento ynpaBiI€HHs COOTBETCTBYIOLIEE
YBEJOMIICHHE.

11.11. IIpu BO3BpaTe ICHEKHBIX CPEACTB W/WUIIH
LIEHHBIX OyMar, J[oBepUTENbHBIN YIPaBIISIOIMIHMA
yIEp)KUBaeT M3  BO3BpAllla€MBIX  CPEJACTB
pacxobl, Ipou3BeICHHbIC UM (KOTOPBIE JOKHbI
OBITh IPOM3BEACHBI) B CBSA3U C OCYIIECTBICHUEM
VM JOBEPUTEIIBHOTO YIIPaBJICHUS.

Ha

Cratbs 12. BOITIPOCBI
HAJIOT'OOBJIO)KEHUS
a) GpU3NYeCKHX JIHUIL:
12.1. B cooTBeTrcTBHM C HOpMaMu ctatbu 214.1.
HK P®  JloBepuTenbHBIM  YIPaBIISIOMUN
BBIMIONHSET (DYHKUIMK HAJOrOBOIO areHra Io
J0X0JaM OT OIepanuidi ¢ LEeHHBIMH Oymaramu
Yupeaurtens yrnpaBieHHUs.

12.2. JloBepuTeNbHbII YIPaBJISIOLIHMA
OlpefessieT  HaJOrOByl0  0a3zy, HCYHCISET,
yIIepKUBACT u3 JICHEeKHBIX CpeACTB,

MPUYUATAKOLIUXCA YUPEIAUTENI0 YIPABICHUA, U
yIUTauuBaeT B OIOJPKET HAJIOr HAa  JOXOMbI
(bu3MYECKUX JHI C JO0XOAOB, MOJYYEHHBIX OT
COBEPILICHHUS OTIepaIuii ¢ IIEHHBIMU OyMaramu 1o

AOBCPUTCIIbBHOMY YIipaBJICHHIO, a TaKXKC
npeaACTaBIACT B HaJIOI'OBBIC OpraHbl
I/IH(l)OpMaI_[I/II-O 0 MOJTYYCHHBIX J0x0Jax

Yupenurenem ynpaBlIeHHUS.

IIpn 3aximodyeHnnu JloroBopa JOBEPUTEIBLHOIO
ynpasnenus Ha Begenrne MU C nanorosas 6a3za no
oIepanusm, YYUTHIBAEMBIM Ha HUNC,
oTpesensieTcss OTAEIbHO OT HaJoroBod 0asbl MO
MHBIM OIl€pall¥siM — B CIydae, €CIM MEKIY
JIOBEpUTENBHBIM YIPABIISIIOLUM U Y YpeIuTEIEM
YIPABJICHHs TOMUMO [l0oroBopa JOBEPUTEIBLHOIO
yrnpasieHus: Ha Benenne NNC 3akimtoueHbl HHbIS
JOTOBOPBL.

12.3. Ilpu ycioBUM OTCYTCTBHUSI BBIIJIAT B
HAJIOTOBOM  MEpHUOJIe Hajoromas ©0a3a 1O
ofepalysaM ¢ eHHbIMU OymaraMu onpeensercs
Ha J1IaTy OKOHYaHUs HAJIOroBOro nepuona. B rom
cly4yae, €ClIM JO MCTEYEHHsS] O4YepEeIHOrO
HAaJIOTOBOT'O IIEPUOJa OCYLIECTBISAIUCH BBIIUIATHI
B MOJb3Y YUpEAUTENsl YIpaBJICHUsS, HAIOroBas
6a3a ucuMcnseTcs Ha ATy BBIIATH JEHEXKHBIX
CPEICTB. Ilpy  >TOM  ecaum  BBIILIATHI
OCYHIECTBIISIOTCS M3 CPEACTB, HAXOMAIIUXCSA B
JIOBEPUTEIIHHOM YIpaBJIEHUH, 00Jiee OTHOTO pa3a
B HAJOTOBOM IIEpUOJE, YKA3aHHBIM pacuer

and securities to notary’s deposit. In case of
transfer of the Property of the Founder of
management to the notary’s deposit, the Trust
manager shall send to the Founder of
management the relevant notice.

11.11. When returning cash assets and/or
securities the Trust manager shall withhold from
the returned cash assets the amounts of expenses
incurred by him (or which are yet to be made) in
connection with exercising the trust management.

Clause 12. TAXATION ISSUES

a) individuals:

12.1. According to standards of Article 214.1. of
the Tax Code of the Russian Federation the
Trust manager exercises functions of a tax agent
in respect of incomes from operations with
securities of the Founder of management.

12.2. The Trust manager independently assesses
taxable base, calculates, withholds from the cash
assets owing to the Founder of management and
pays to the budget the income tax on individuals’
income from operations conducted with securities
under the trust management, as well as submits to
the tax authorities the information on the income
received by the Founder of management.

When concluding the Contract of Trust
Management for 1A maintenance the tax base on
operations accounted in the IIA shall be
determined separately from the tax base for other
operations — in case if there are other contracts
concluded between the Trust manager and the
Founder of management beside the Contract of
Trust Management for I1A maintenance.

12.3. Provided there were no payments made
during the tax period, the tax base for transactions
with securities shall be determined as of the
completion date of tax period. In case there were
payments made in favor of the Founder of
management before expiration of the next tax
period, the tax base shall be determined as of the
date of payment of the cash assets. In this respect
if there were more than one payment from the
assets under the trust management in the tax
period the said calculation is made on an accrual
basis with offsetting of earlier paid tax amounts.
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MIPOU3BOIUTCS] HAPACTAIOIIUM UTOTOM C 3aYETOM
paHee yIUTauYeHHbIX CYMM HaJIora.

124. B cnyyae, Korza NpU COBEPILECHHUH
JIOBEpUTENBHBIM YIPABISAIOMIMM B HAJIOTOBOM
HEepuosie MOCIEAYIOIINUX OIepaluid KyIiau -
IPOAAXKHU LEHHbIX Oymar B HOJb3y YUpeauTess
yIpaBICHUS, CyMMa IIOJIy4EHHOIO YyOBITKa
IPEBBIIAET  CyMMY  JOXOJOB,  H3JIUILIHE
yIEp>KaHHbBII HajJor ¢ JOJM J0XO0JAa IOJJIEKUT
BO3Bpary JloBepUTEJIbHBIM YIPABISIOIIMM Ha
OCHOBaHUU IUCbMEHHOTO 3asIBJICHUSI Y UpEIUTENS
yIIpaBJICHHUSL.

12.5. Cpox ymmatel Hasnora JloBEepUTEIbHBIM
YIIPaBJIAIOLIMM - OJJUH MECSI] C JaThl OKOHYAHUS
HaJIOroBOoro mnepuoja. B caydae BbBOJA
JCHEXKHBIX CPEICTB MM LIEHHBIX Oymar u3
JIOBEPUTEIIBHOTO  YIPABICHUS,  MOJIYYEHUS
710X0Jla B BUJI€ TUBUACHOB, HAJIOTI UCUUCIIAETCS
U Iepeuucisiercs B OHO/KET He IO3JHee JHf,
CJIEAYIOIIETrO 3a AHEM BBIILIATHI JOXOJA.

IIpn 3axmouenun JloroBopa AOBEPUTEIBHOTO
ynpasnenuss Ha Beaenue MUC, wucuucnenue,
yIep)KaHHEe W yIulaTa  CyMMBl  Hajora
OCYIIECTBIISIOTCS JloBepurtenbHbIM
YIPaBJIAIOUIMM Ha JaTy npekpamenus /Jorosopa
JIOBEpUTENIbHOTO yrpaBieHus Ha Beaenue UNUC.
HckimroueHne cocTaBisIeT Cilydall IPEKpaleHus
JloroBopa J1OBEpUTEIBHOIO YIPABJIECHUS Ha
Benenne MHMC ¢ mnepeBonoM BceX akTUBOB,
yuntbiBaemMbix ~Ha ~ MWUC, wHa  papyrou
WHIVBUAYAJIBHBI ~ WHBECTUIMOHHBIM  CUET,
OTKPBITBIN TOMY k€ Qu3ndeckoMmy Juily. B stom
ciydyae y JlOBEpUTENBHOIO YIPAaBIAIOLIETO HE
BO3HUKAeT 00A3aHHOCTEI HAJIOTOBOTO areHTa Io
UCYMCIIEHUIO, YIEPKAHUIO W YIUIATE CYMMBI
Hajora Ha Jary npekpameHus Jlorosopa
JIOBEPUTENIBHOTO yrpaBieHus Ha Beaenue MNC.
12.6. Tlo cocrossHuio Ha 31 mexabpsi OTYETHOTO
KaJIEHAApHOTO roja JloBepuTenbHbIN
YIOPAaBISIOIUN OCYILIECTBISET pacdyeT CyMMBbI
Hajora. B ciydae HEBO3MOXHOCTH YAEpXKaTb

HaJIOT JloBepHUTENbHBIN YIPABIIOIINI
HaIpaBjsieT Yupenurento YIIPaBJICHUS
COOTBETCTBYIOILIEE YBEIOMJICHHE. [Ton

HEBO3MO)KHOCTBIO YJEPKaTh HAJIOT TOHUMAETCs
CUTyalusi, KOIJla BCE JICHEeXHBbIE CpeAcTBa
VYupenurens ynpaBieHHsI BIIOKEHBI B IICHHbBIE
Oymaru W mpojaxka WX B HACTOAIIEE BpeMs, B
CBSI3U C TEKyIIeH pHIHOYHON 0OCTaHOBKOH,
Helenecoo0pasHa.

12.7. Tlo >xenanuto YupenuTens yrpaBieHUs,
HaJor MOXeT ObITh yriaueH JloBepUTEIbHBIM
YIPABISAIOLIMM B ClIy4ae HEBO3MOYKHOCTH UM
CaMOCTOSITENIFHOTO yJep:kaHus Hajora. B artom

12.4. Should during the Trust manager’s making
subsequent operations on purchase and sale of
securities in favor of the Founder of management
within the tax period the amount of loss received
exceed the amount of the income, the over-
withheld income tax on a share of income must
be refunded by the Trust manager pursuant to
written application of the Founder of
management

12.5. The term of payment of the tax by the Trust
manager should constitute one month from the
expiration date of the tax period. In case of cash
assets or securities withdrawal from the trust
management and receipt of income in form of
dividends the Trust manager shall determine and
transfer the tax to the budget not later than on the
day following the day of payment of income.

When concluding the Contract of Trust
Management for I1A maintenance the tax amount
is calculated, withheld, and paid as of the date of
termination of the Contract of Trust Management
for 1A maintenance.

An exception is the occasion of termination of
Contract of Trust Management for IIA
maintenance with transfer of all assets accounted
on IIA to other individual investment account
opened for the same individual. In this case, no
obligations of the tax agent shall incur for the
Trust manager with respect to calculation,
withholding and payment of the amount of tax as
of the date of termination of the Contract of Trust
Management for 1A maintenance.

12.6. The Trust manager shall perform
calculation of the amount of tax as of December
31 of reporting calendar year. In case of
impossibility to withhold tax the Trust manager
shall send the appropriate notice to the Founder
of management. The impossibility to withhold a
tax means a situation when all cash assets of the
Founder of management are invested in
securities, and at present time their sale
considering the current market situation, is
inexpedient.

12.7. At discretion of the Founder of
management, the Trust manager can pay the tax
in case it turns impossible for him to withhold the
tax independently. In this case, the Founder of
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cly4yae  YdupeauTenb — YINPaBICHUA  NOJAET
3asBJICHUE Ha BBIBEJICHUE YACTH CPEICTB W3
JIOBEPUTENIBHOTO  YIpaBJI€HUs B  pa3Mepe,
HEoOXOIUMOM ISl yIJjaThl Hajora, U JaéT
nopyudeHue J[oBepuTenpHOMY yIpaBiIsIOLIEMY Ha
yILIaTy Hajora B OIOJIXKET.

12.8. Ilpu wHemomyueHun JlOBEpUTEIBbHBIM
YIPaBIAIOUIMM TOPYYECHUS, YKAa3aHHOTO B 1M.12.7
Pernamenta gm0 25 sHBaps cleayrouiero 3a
OTYETHBIM roja, [{oBepuTeNbHbIN yIpaBIsSIONIUH
B NHCbMEHHOW (OpME yBEIOMIISICT HAJIOTOBBIN
Opras I10 MECTY CBOETO y4eTa O HEBO3MOKHOCTH
yIepKaHUs Hajora U CyMMe 3aJ0JDKEHHOCTH I10
HaJjory Yupenuresns yrnpaslieHUs. YIuiaTa Hajaora
B JTOM Cllydyae MPOU3BOAUTCS YUpEeAUTEIEM
YIPABJIEHHS CAMOCTOSATEIBHO.

12.9. Ilpu ompexneneHun pasMepa HaJIOrOBOM
0a3pl 1Mo omepanusaM, yuutbiBaemMbiM Ha WUUC,
VYupeaurens ymnpaBieHUsT HUMEET MpPaBO Ha
MOJIyYeHUE MHBECTULIMOHHBIX HaJIOTOBBIX
BBIUETOB B COOTBETCTBUU C JEHCTBYIOLIUM
HaJIOTOBBIM 3aKOHOJATENbCTBOM PD:

a) IHBeCTUIIMOHHBIN HAJIOTOBBIN BBIYET B CyMME
JICHEXKHBIX CPEICTB, BHECEHHBIX YUpeauTesaeM
yhnpasieHuss B HaimoroBoMm nepuoge Ha HMHC
(Beruer Tuma A), mpenocTaBIsSETCS C y4ETOM
CJIEIYIOIIUX OCOOCHHOCTEH:

- HaJIOTOBBII BBIYET MIPEI0CTaBISACTCA
VYupeaurento ymnpapieHUS B CyMME JI€HEKHBIX
CPEICTB, BHECEHHBIX B HAJIOTOBOM IEPHOAE Ha
HNUC, vo He Oomee 400 000,00 (Yersipexcor
ThICSY) pyOIIeii;

- HaJIOrOBbII BBIYET IPEIOCTABISAETCS
VY4ypenurento ynpaBIeHHs NpPU TNPEICTABICHUU
HAJIOTOBOM  JIeKJapalii  Ha  OCHOBAaHUU
JOKYMEHTOB, MOATBEPKIAIOIINX ¢bakr
3a4nCiieHus JeHex HbIX cpeactB Ha MNC;

- HaJIOTOBBII BBIYET IIPEIOCTABIISAETCS
VYupeaurento ynpaBiieHUs NpPU YCIOBUHU, YTO B
TE4YECHUE CpoKa JEeNCTBUS [orosopa
JIOBEpHUTENIbHOTO ymnpasieHusi Ha Benenue MUC
¢u3nyeckoe JUIO HE UMEIO0 IPYTUX JAOrOBOPOB
Ha BeJIEHUE UHANBHUIYAIbHOTO MHBECTUIIHOHHOTO
cyeTa, 3a UCKJIYEHHEM CIy4acB MpPEKpalleHUs
JloroBopa  JTOBEpUTEIBHOTO  YIPABIEHUS C
IIEPEBOJIOM BCETO UMYIIECTBA, YYUTHIBAEMOTO Ha
NHncC, Ha Ipyrou VH]IMBUTyaJIbHBIN
WHBECTUIIMOHHBIA CYET, OTKPBITBIA TOMY XK€
¢buznyeckomy JHILYy;

- B ciayuae  npekpamenHus  JloroBopa
JIOBEpUTENIBHOrO yrpaBieHus Ha Benenune NMHC
70 UcTeyeHus 3 (Tpex) JIEeT ¢ JaThl 3aKII0UYEHUS
JloroBopa J0BEpPUTENBHOTO yIlpaBieHHus (3a
UCKJIIOUEHUEM Cllydasl pacTtopykeHus [lorosopa
JIOBEPUTENILHOTO YIPABJICHUS MO0 NMPUYMHAM, HE

management submits the instruction for
withdrawal of a part of the assets from trust
management in the amount necessary for
payment of a tax and gives instruction to the Trust
manager to pay the tax to the budget.

12.8. Inthe Trust manager’s failure to receive the
instruction specified in paragraph 12.7 of the
Regulations till January 25 of the year following
the reporting year the Trust manager shall notify
the tax authority at the place of record in writing
of impossibility to withhold the tax and of the
amount of taxes payable by the Founder of
management. In this case, the Founder of
management shall pay the tax independently.

12.9. When determining the size of tax base on
the operations accounted on 1A, the Founder of
management is eligible to claim tax credit on
investments according to the existing tax law of
the Russian Federation:

a) Investment tax deduction in the amount of cash
assets deposited by the Founder of management
in the tax period on I1A (the Type A Deduction)
is granted taking into account the following
considerations:

- tax deduction is granted to the Founder of
management in the amount of cash assets
deposited in the tax period on Il1A, but no more
than 400,000.00 (Four hundred thousand) rubles;

- tax deduction is granted to the Founder of
management at presentation of the tax declaration
on the basis of the documents confirming the fact
of depositing the cash assets on 1A,

- tax deduction is granted to the Founder of
management provided that during period of
validity of the Contract of trust management for
maintaining 1A the natural person had no other
contracts for maintaining the individual
investment account, except for cases of
termination of the contract of trust management
with transfer of all property considered on 1IA,
into other individual investment account opened
for the same individual,

- in case of termination of the Contract of trust
management for maintaining IlIA before
expiration of 3 (three) years from the date of
signing of the Contract of trust management
(except for a case of cancellation of the Contract
of trust management for reason beyond the
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3aBUCSIIIUM OT BOJIM CTOPOH), O€3 mepeBo/ia BCETo
UMYyIeCcTBa, yuntbiBaeMoro Ha 3tom MUC, Ha
JIpYyrol  WHIUBUAYAIbHBIA  WHBECTULMOHHBIN
CYET, OTKPBITHI TOMY € (PU3MUECKOMY JIUILY,
CyMMa HaJoTa, HE yIUIAaYeHHas (QU3NIeCKUM
JUIIOM B OIO/DKET B CBSI3M C NPUMCHCHHEM B
OTHOIIIEHUHU JICHEKHBIX CPEACTB, BHECEHHBIX Ha

ykazanHbli  MMMC,  HajnoroBbIX  BBIYETOB,
HACTOSIINM MYHKTOM, IO IJICIKUT
BOCCTAHOBJICHUI0O M yIUIaTeé B OIO/DKET B

YCTAaHOBJIICHHOM IIOPSAJKE C B3BICKAHHEM C
(U3MYECKOTO JMIA COOTBETCTBYIOUIMX CYMM
IICHEH.

0) MHBECTUIIMOHHBINA HAJIOTOBBIM BBIUET B CyMMeE
JIOXOI0B, IIOJIY4EHHBIX Yupenurenem
YIOPABICHUS O OINEpalUsM, YYUTHIBAEMBIM Ha
NUC (Beruer Tuma B), npenocraBisieTcss ¢
YUETOM CJIeAYIOUINX OCOOCHHOCTEH:

- HaJIOTOBBII BBIYET IIPENOCTABIISACTCSA
Yupenutento  ympaBieHUs [0  OKOHYaHUU
JloroBopa J1OBEpUTEIBHOTO YIPABICHHUS Ha
Benenue MMC npu ycnoBuu ucTeYeHUs: HE MEHee
3 (tpex) ner c parel 3akitoueHus [lorosopa
JIOBEPUTENIBHOTO YIIPABIICHMUS;

- (u3HUecKoe JTUIO HE MOXKET BOCIIOJIb30BATHCS
[IPaBOM Ha MPEAOCTABICHHE HAJIOTOBOT'O BbIUETA,
€CJIi OH XOTs Obl OJIMH pa3 B MEPHUOJ ACHCTBUS
JloroBopa [10BEpUTEIBHOTO YIPABICHUS Ha
Benenue MUC (a taxke B mepuosa JeHCTBUS
JloroBopa [1OBEpUTENBHOTO YIPABICHUS Ha
Benenue wuHoro WMUC, mpekpameHHoro c¢
MEePEBOJOM BCEr0 UMYLIECTBA, YUYUTHIBAEMOTO Ha
S9TOM MHOM WHIMBUAYaTbHOM WHBECTUIIMOHHOM
cyere, Ha Ipyrou VHIUBUIYAJIbHBIN
WHBECTULIMOHHBIN CYET, OTKPBITBIA ATOMY K€
¢buznuecKoMy IHUIly) 10 HUCIHOJIb30BAaHUS ITOTO
paBa BOCITOJIB30BAJICS MIpaBoOM Ha
MPEAOCTAaBIEHUE MHBECTULIHOHHOTO HAaJOTOBOTO
BhIueTa Thma A;

- HaJIOTOBBII BBIYET MPEI0CTABISACTCA
(bU3UYEeCKOMY JUIly HAJIOTOBBIM OPraHoM TIpH
MPEJICTABJICHUH HAJOTOBOM JeKJapanuud Judo
Mpyd  HMCYHMCICHUM W  yJAepKaHWUW  Hajora
HaJIOTOBBIM areHToOM npu YCIIOBUH
MPEACTABJICHUS CIPABKM HAJIOTOBOIO OpraHa o
TOM, YTO HAJIOTOIUIATEIbIINK HE BOCIIOIb30BAJICS
IIPaBOM Ha MOJIyYE€HHE HAJIOrOBOrO BbryeTa Tumna
A B TeueHwe cpoka jeWctBus Jloroeopa
JIOBEPUTENIBHOTO yripasiieHns Ha Benenne MNC, a
TAaK)K€ HWHBIX JOTOBOPOB, MPEKPAIIEHHBIX C
nepeBooM umymiectsa Ha 3toT MUC; B TeueHue
cpoka pneiictBus JloroBopa JIOBEpUTEIHHOTO
ynpasneHus Ha Benenue MUC ¢usnueckoe auio
HE MMEJIO JpYyrux JIOTOBOPOB Ha BEJEHUE
WHJIMBUIYAIPHOTO WHBECTHUIIMOHHOTO CYeTa, 3a

control of the Parties) without transfer of all
property accounted on this 1A to other individual
investment account opened for the same
individual, the amount of tax which is not paid by
an individual to the budget due to application of
tax deductions with relation to the cash assets
deposited on the said 1A hereby, according to
this paragraph, are subject to restoration and
payment to the budget in accordance with the
established procedure with collection of relevant
penalty interest from an individual.

b) investment tax deduction in the amount of the
incomes received by the Founder of management
on operations accounted on IlIA (the Type B
Deduction) is granted taking into account the
following considerations:

- tax deduction is granted to the Founder of
management upon termination of the Contract of
trust management for maintaining 1A on
condition of the expiration of not less than 3
(three) years from the date of signing of the
contract of trust management;

- an individual cannot use the right for tax
deduction if it at least once during validity of the
Contract of trust management for maintaining
I1A (and also during validity of the Contract of
trust management for maintaining 1A cancelled
with transfer of all property considered on this
other individual investment account to other
individual investment account opened for the
same individual) before use of this right used the
right for granting Type A investment tax
deduction;

- tax deduction is provided to an individual by tax
authority at submission of the tax declaration or
at calculation and tax withholding by the tax
agent on condition of submission of the statement
of a tax authority proving that the taxpayer did
not use the right to Type A tax deduction during
period of validity of the Contract of trust
management for maintaining IlA and also other
contracts terminated with transfer of property to
this 11A; during period of validity of the Contract
of trust management for maintaining IIA an
individual had no other contracts for maintaining
the individual investment account, except for
cases of termination of the Contract of trust
management with the transfer of all property
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HCKIIIOYEHHEM Cily4yaeB mpekpaiienus Jlorosopa
JIOBEPUTEIIBHOTO YIIPABJIEHUS C IEPEBOJOM BCETO
uMy1uecTBa, yuutsiBaemoro Ha MMC, Ha npyroii
WHIUBUYTbHBIN WHBECTUIIMOHHEIN CUET,
OTKPBITBI TOMY K€ (PU3HUECKOMY JIHILY.

12.10. Tlpu BhIMOTHEHUU (YHKIMI HAJIOTOBOTO
arcHra JloBepuTenbHbIN YIPABIIAIOINH,
SIBJISIFOLLIU I CSL HMCTOYHUKOM Joxoaa 1O
omeparusaM, yautbiBaembiM Ha MUC, cooOmraer
00 oTkpeITUH WK 0 3aKkpeiTii UVC B HasmoroBbIi
OpraH 10 MECTY CBOEI'0 HaXOX/IEHUS B TeUeHUE 3
(Tpex) mHel co AHS COOTBETCTBYIOIIETO COOBITHSI.
12.11. JloBepuTenpHBIN yNpaBiIsAIOLINI HE HECET
OTBETCTBEHHOCTH 32 HEJIOCTOBEPHOCTh CBEACHUH,
MOJIYYEHHBIX OT JAPYroro mnpodeccruoHaIbHOTO
y4acTHHUKa phIHKA IIEHHBIX OyMmar, B cllydae eciu
JIOBEpUTENIBHBIN  YIIPABISAIOIMAN  OCYLIECTBISAET
HCUYHUCIICHUE, YIEP)KAHHUE U YIUIATY CYMMBbI Hajora
Mo  omepamusM ¢ ICHHBIMH  Oymaramu,
yuutbiBaeMbiM Ha MUC, Ha OCHOBaHMM Takux
CBEJICHUM.

0) IOpUAMYECKHUX JIMIL:

12.12. Yupeaurens ~ ynpaBi€HUS ~ HECET
OTBETCTBEHHOCTb 3a YIUIaTy HAJOrOB IO JIOOBIM

omepaiusaM ¢ VMymiecTBoM, COBEPILIEHHBIM
COIJIaCHO JloroBopy JIOBEPUTEIIBHOTO
YIOpaBJICHUSA, [  3TOro  JloBepUTENIbHBIN
YIPABISIOLIU I 00s13aH B CPOKH,
IIPEAYCMOTPEHHBIE PernamenTom,
IIPEIOCTABIIATE YUPEAUTENO YIPAaBICHUS BCIO
HE00X0IUMYIO JUISE YILIaThI HaJIOrOB
HuHpOpMaIHIo B COOTBETCTBUU c

3aKoHoarenbcTBOM Pocculickon denepanu.
12.13. JloBepuTenbHBIN YIPABISIOMINN SBIAETCS
HaJIOTOBBIM areHTOM IpU MOJYyYEHUH J0X0Ja B
BHUJE NMBHUJEHIOB IO AKLHAM, BBINYIIEHHBIM
pOCCHHCKMMM  OpraHu3alUsiMu, IIpaBa  Ha
KOTOpBIE YUNTBHIBAKOTCS Ha J1aTy, ONPEACIEHHYIO
B PEILIEHUH O BBIIUIATE J10X0/1a 10 TAKUM aKILUsIM,
Ha JIMIEBOM  Cc4€Te WM Cuére  JIeno
JIOBEpUTENIBHOTO YIPABJIAIOLIETO.

JlaToii mosiydeHusi 10XO0Ja B BHUJIE IHBHUJICH]IOB
npu3Ha€Tcsl  Jara  MOCTYIUICHHSI JICHEKHBIX
CpPEACTB Ha pacu€THbId CcU€T JOBEpUTEIHHOTO
ynpasistouiero. [o qoxonam B Buae TUBUACHIOB
HaJIOT y/Iep>KUBAeTCs U MEPEUnCsieTcs B OI0KeT
HaJIOrOBBIM  areHTOM HE  MO3JQHee  JHS,
CJIEYIOIIETro 3a JHEM MOIYYeHHS 10X0a.

12.14. ]loBepUTENbHBIN YNPaBIAIOLINN HeceT
OTBETCTBEHHOCTh IO yIJIaTe HAJOrOB B CBSI3U C
BO3HArpa)KJCHUEM, MIOJIyYEHHBIM OT YUpeauTEs
yrnpasieHuss 1o J{oroBopy JOBEpUTENHHOIO
yIpaBIeHUS.

considered on I1A to other individual investment
account opened for the same individual.

12.10. When performing functions of the tax
agent the Trust manager being the source of
income on the operations considered on 1A shall
report about opening or closing of 1A in the tax
authority at its location within 3 (three) days from
the date of the relevant event.

12.11. The Trust manager shall not be held liable
for unreliability of the information received from
other professional participant of securities market
in case the Trust manager carries out calculation,
deduction and payment of the amount of tax on
the operations with securities considered on 1A
basing on such information.

b) legal entities:

12.12. The Founder of management shall be
liable for payment of taxes for any transactions
with the Property made in compliance with the
Contract of Trust Management for IIA
maintenance. For this purpose the Trust manager
should provide during time limits set forth by the
Regulations to the Founder of management all
information necessary for payment of taxes
according to the legislation of the Russian
Federation.

12.13. The Trust manager is the a tax agent in
case of income acquisition in the form of
dividends for shares issued by Russian
organizations, the rights to which are accounted
as on the date determined in the decision on
payment of income on such shares on a personal
account or the depository account of the Trust
manager.

As the date of receipt of income in form of
dividends is recognized the date of receipt of
funds on the settlement account of the Trust
manager. The tax on the income in form of
dividends is withheld and transferred to the
budget by a tax agent not later than the day
following the day of receipt of the income.
12.14. The Trust manager is under obligation to
pay taxes in connection with the remuneration
received from the Founder of management under
the Contract of Trust Management for IIA
maintenance.

36



Crarbs 13. OTBETCTBEHHOCTbD
CTOPOH

13.1. 3a HencnoaHeHWe, HeHaICKaIIIHE
UCTIOJIHEHUE CBOMX 00s3aTeibcTB 1o JloroBopy
Croponsl HECYT OTBETCTBEHHOCTb,
MPeAYyCMOTPEHHYIO JEHCTBYIOIIUM
3aKOHOIAaTEILCTBOM PO.

13.2. CropoHBl HECyT OTBETCTBEHHOCTh 3a
pasrianieHie KoHQUACHIIMATbHOW HHPOpMAIHH,
CBSI3aHHOM C MX B3aMMOOTHOILICHUSIMH B pamMKax
Jlorosopa JIOBEPUTEIBHOTO YIIPaBJICHUS,
COIJIaCHO ACUCTBYIOLIEMY 3aKOHOAATENbCTBY PD.
13.3.  JloBepuUTENbHBIM  yOpaBIsAOUUMA  HE
OTBEYAET 110 0053aTEIbCTBAM YMUTEHTOB IIECHHBIX
Oymar, BXOASIIMX B COCTaB HUMYIIECTBA,
HaxOJISIIIETOCs B JOBEPUTEILHOM YIPABIICHUH.
JloBepUTENbHBIA  YHNPABIAKOIINNA HE  HECET
OTBETCTBEHHOCTH B Clly4a€ HEBBIIIOJIHEHUS
KpEAUTHOM oOpraHu3aiueil 00s3aTeNbCTB IO
BO3BpaTy INOJHOW CYMMbl WJIM YacTH CYMMBbI
Pa3MEILECHHbIX Y HEE JIEHEKHBIX CPEJCTB U3 YUCIIA

NmymectBa  Yupenautens  ympaBlieHUsS B
0aHKOBCKOM BKJIaJie (ZICTIO3HMTE), a TaKke
00s13aTeNILCTB ~ KPEJAWTHON  OpPraHM3aIMH 110

BBIIIIATC IMIPOUCHTOB 3a IOJIb30BAHUC CYMMOﬁ

OaHKOBCKOT'O BKJIaJ1a (mero3uTa),
MIPELYyCMOTPEHHBIX  JOIOBOPOM  OaHKOBCKOI'O
BKJIaJa, a TAaKXKe IPYTrux ACUCTBUN KPEAUTHOU
OpraHu3aIyy, B KOTOPOH pa3MenieH 0aHKOBCKUN
BKJIaJ] (ZIETIO3UT), HE MOJJAIOIIMXCS Pa3yMHOMY
KOHTPOJIIO €O  CTOpPOHBI  JlOBEpPUTEIBHOIO
YIPABIISIFOLIETO.

13.4. CtopoHBI OCBOOOKIAIOTCS OT BO3MEILIEHUS
yOBITKOB, BOSHHUKIITUX BCIIEJCTBUE HEUCTIOTHEHUS
WIM  HEHaJJIS)KaIIEeTo HCIONHEHHUS  UMH
o0s3aTenbcTB 10 JloroBOpY JAOBEPUTETHHOTO
yIpaBJIECHHUS, ecln Takoe
HEHUCIIOJIHEHUE/HEeHaIeKaIee HCIIOJTHCHHUE
CTall0 CNEJACTBHEM HACTYIJIEHUS OOCTOSITETHCTB
HETIPEOJOIUMON  CHJIBI, BO3HHUKIIMX  IOCJE
3aKJIIOYCHUS Jorosopa JIOBEPUTEIIBHOTO
yIpaBieHUs ¥ He3aBUCAIUX OT Bo CtopoH. K
TaKUM 00CTOSTEIHCTBAM OTHOCSITCS, B YACTHOCTH,
TOKapFl, 3eMJICTPSICEHUS], HAaBOJHEHUS,
TPaKJIAHCKHE Oecropsi K, myOIrKaIus
HOPMATHBHBIX aKTOB 3alpeNIarolero Xxapakrepa,
pelIeHusT OpraHoB T'OCYJAapCTBEHHOM BIACTH,

CYLIECTBEHHO YXyALIAIOLINE YCJIOBHS
WCTIOJTHEHUST W/WIIKM JeNaloife HEBO3MOXXHBIM
uCrojiHEHUe  oOs3arenscTB 1o JloroBopy

AOBCPUTCIIBHOT'O YIIPABJICHHUA MMOJIHOCTHIO WJIA B
qacTH.

Clause 13. LIABILITIES OF THE PARTIES

13.1. For non-execution, improper execution of
obligations under the Contract the Parties bear
responsibility provided for by the current
legislation of the Russian Federation

13.2. The Parties bear responsibility for
disclosure of confidential information related to
their relationship within the Contract of Trust
Management according to the current legislation
of the Russian Federation.

13.3. The Trust manager shall not be liable for
obligations of Issuers of securities constituting
the content of the Property being under the trust
management.

The Trust manager shall not be liable in case of
nonfulfillment by a credit institution of
obligations for return of the full amount or a part
of the amount of credit assets from the content of
the Property of the Founder of management
placed with it on a bank deposit (deposit account),
as well as for obligations of credit institution for
payment of interest for use of the amount of a
bank deposit (deposit account) provided for by
the

bank deposit contract and also other actions of
credit institution where the bank deposit (deposit
account) is placed which are beyond reasonable
control of the Trust manager.

13.4. The Parties are exempted from
indemnification of losses arisen owing to their
non-execution or inadequate execution of
obligations under the Contract of trust
management if such non-execution / inadequate
execution turned out to be consequence of
approach of the force majeure circumstances
arisen after signing of the Contract of trust
management and were beyond reasonable control
of the Parties. Such circumstances include for
instance floods, fires, earthquakes, civil
disturbances, publication of regulations of
prohibitive nature, decrees of state governmental
bodies substantially aggravating conditions for
performance and/or rendering impossible
performance of obligations under the Contract of
trust management in whole or in part.
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CropoHa, cchUtarommascs Ha OOCTOSITENBCTBA
HETIPEOIOIMMON CHIIbl, 00si3aHa HE TMO3JHEE S5
(msiTM) gHEM cO  AHS  UX  HACTYIUICHUS
nHpopmupoBath apyryio CrtopoHy 00 wHX
HACTYIJICHUHM JTFOOBIM  JIOCTYIHBIM JIJIsI  HEe
crmocodom CBSI3U c 00s13aTeNbHBIM
MOATBEPKICHUEM O  TOJYYCHUU  JIPYrou
CTOpOHOM TaKOTO YBEIOMJICHHUS.

Bo3HHKHOBEHHE 00CTOSATENHCTB HEMPEOOTHUMON

CHJIBl B MOMEHT TIPOCPOYKH  HCIIOJHEHHUS
VYupenurenem yIpaBiICHUS u/unu
JloBepHUTEIbHBIM YIIPABIISFOIIIM CBOMX
00s13aTeNbCTB,  JIMIIAET  COOTBETCTBYIOLIYIO
CropoHy  mpaBa  ccbUlaTbesi  Ha  JTH
00CTOATENILCTBA KaK Ha OCHOBaHHSA

OCBO60)KI[€HI/I5[ OT OTBECTCTBCHHOCTH.

Crates 14. CPOK JJEMCTBHUS JOTOBOPA
JOBEPUTEJIbBHOI'O YIIPABJIEHUSA N
YCJIOBHUS ET'O IIPEKPALIEHU S
14.1. JloroBop AOBEpPUTENBHOIO YIpPaBIICHUS
CuuTaeTcs 3aKJIFOYCHHBIM c MOMEHTA
HampasieHus: J|OBEpHUTENBHBIM YIPABISIOMIAM
VYupenutento ymnpaBieHUs YBEIOMIIEHUS O

3aKJIFOYCHUN Horosopa JOBEPUTENBHOIO
YIPaBICHUS C YKa3aHUEM €ro HOMepa M JIaThl U
rneperayu NmymecTsa JloBepurenbHOMY
YIPABIAIOLIEMY B IOPSAKE, MPELyCMOTPEHHOM
PernamenTtom. Horosop JIOBEPUTEIIBHOTO

yhOpaBieHus 3akiodaercs Ha 1 (oguH) roa. B
ciydyae, eciu B Teuenue 30 mHeW 10 AaThl
OKOHYaHMs  cpoka  JgeictBus  Jloroopa
JIOBEPUTEIILHOTO YIIPABJICHUS HU OJTHA U3 CTOPOH
HE 3adBWJIA O CBOEM HAMEPEHHUHM PACTOPTHYTh
JIoroBOp JOBEPUTENLHOTO YIPABJICHHS, TO OH
CUMTAETCs NPOJUICHHBIM Ha TOT K€ CPOK U Ha TeX
K€ YCIIOBHSX, Kakue OBLIH MPeayCMOTPEHBI
JIoroBOpoM JOBEPUTENBHOIO YIIPABICHHUS.
JloroBOp  JOBEpUTENLHOTO  yIPABJICHHUS  Ha
Benenue MMC 3akmrouaercs Ha 3 (Tpu) ronaa c
ABTOMATUYECKUM TMPOJICHUEM Ka)XIbId pa3 ele
Ha OJIVH T'OJ.

14.2. JloroBop [OBEpPUTEIBHOTO YIPaBICHUS
MOXET OBITh PACTOPTHYT JIOCPOYHO, IO
uHunmaTHBe 110001 U3 CTOpoH ¢ 00sA3aTeIbHBIM
YBEJAOMIICHUEM O JOCPOYHOM paCTOPKEHUU
npyroii cropoHsl He MeHee, yeM 3a 30 (Tpuauars)
paboumx JHEW [0 JdaThl MPEANoIaraeMoro
pacTopKeHUs JloroBopa  JOBEpUTETHLHOTO
YIPABIICHHUS.

Hns  mocpouyHoro pactopxkenusi JloroBopa
JIOBEPUTEIIBHOTO YIPABJICHUS IO UHUIIMATUBE:

A Party invoking force majeure circumstances
not later than 5 (five) days from their
commencement should inform the other Party
about  their ~ commencement by any
communication means available to it  with
obligatory confirmation of receipt of such notice
by another Party.

Occurrence of force majeure circumstances in
process of delay by the Founder of management
and/or the Trust manager in execution of their
obligations deprives the relevant Party of the right
to refer to these circumstances as the reason for
release from responsibility.

Clause 14. VALIDITY OF THE CONTRACT
AND TERMS OF TERMINATION

14.1. The Contract of Trust Management shall be
considered concluded from the date of the
sending by the Trust manager to the Founder of
management the Notification of the conclusion of
the Contract of Trust management with its
number and date and transfer of the Property to
the Trust Manager according procedure set forth
by the Regulations. The Contract of Trust
Management is concluded for 1 (one) year. If
within 30 days before the date of termination of
the validity term of the Contract neither of the
parties announced its intention to terminate the
Contract of Trust Management it shall be
considered extended for the same term and on the
same conditions that were provided by the
Contract of Trust Management.

The Contract of Trust Management for IIA
maintenance shall be concluded for 3 (three)
years with automatic extension each time for
another year.

14.2. The Contract can be terminated prematurely
at the initiative of either of the Parties with
obligatory notification about early termination to
another party at least 30 (Thirty) working days
prior to the date of assumed termination of the
Contract of Trust Management.

For premature cancellation of the Contract of
Trust Management on the initiative of:
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- Yupenutens ynpaBlieHUsl - OH JOJDKEH IMOAaTh
JloBepuTenbHOMY yIpaBiisitonieMy TpeOoBaHme
Ha BBIBOJ| ICHEKHBIX CPEACTB/IICHHBIX Oymar u3
JIOBEPUTENIBHOTO YIIPAaBJICHUS W/UIH MUCbMEHHOE
WU DJIEKTpOHHOE (uepe3 JInuHbId KaOMHET)
yBelIoOMJIeHHEe O  pactopkeHuu  JloroBopa
noBeputenbHoro ympasienust ([Ipunoxenue Ne
18/ Ilpunoxenune Ne 21 k Permamenty w/minu
[Mpunoxenue Ne 19 k Pernamenry);

- Z[OBepI/ITeJ'IBHOFO YIIPABJIAOLMIECTO - OH JOJIKCH

HaIpaBUThb Yupenurento YIIPaBJICHHUS
IIUCbMEHHOE YBEJOMJIEHHE O pacTOPKEHUU
Jlorosopa JIOBEPUTEIBHOTO YIIPAaBIICHHUS

(ITpunoxxenue Ne 20 k Perimamenry).

He mozmnee 5 (Ilatu) paboumx mHEH ¢ gaThl
IOJIy4eHUs1 OT [IOBEpUTENBHOIO YIPABIAIOLIETO
YKa3aHHOTO YBEIOMJICHUS VYupenurensb
yIpaBIeHUs JODKEH nojarbh JlOBEpUTEIBHOMY
yhnpasisomemMy — TpeboBaHne  Ha  BBIBOA
JICHEeXKHBIX CPEJICTB W/MIM LIEHHBIX Oymar wu3
noseputenbHoro ynpasieHus (Ilpunoxenune Ne
18 x Pernamenty w/mnu Ilpunoxenue Ne 21 x
Pernamenty). Ecniu B TeueHue ykazaHHOTO CpoKa
JIOBEpUTEINIBHBIN YIPABIAIOIUNA HE MOJYYUT OT
VYupenurens ynpasieHus ykazanHoe TpeboBanue
Ha BBIBOJ JICHEXKHBIX CPEJCTB/LIEHHBIX Oymar, To
JloBepUTENBHBIN YIPABJISIIOIIU I
CaMOCTOSITEIIBHO, 6e3 JIOTIOJTHUTEIbHBIX
pacnopspKeHMM  OT  YupeauTens YIpPaBIICHUS
OCYILIECTBIISIET B CPOK, YKa3aHHbIN B yHKTe 11.1
PernamenTa, Bo3BpaT YUpeauTenro yNpaBlICHUs
HMy1iecTBa B BU/IE€ JEHEKHBIX CPEACTB ITyTEM UX
MEPEYUCIICHUs [0  TOCJIETHUM  HM3BECTHBIM
JloBEepUTEIbHOMY YIIPaBIAOLIEMY OaHKOBCKUM
pPEKBU3UTAM YUpeauTelss yHpaBieHHs, IS 4ero
JIOBEpUTENIBHBINA  YIPABIAOINUNA HMEET IIPABO
MpoJaTh LIEHHbIE OyMaru, UMEIOIIUECS B COCTAaBE
Nmymectsa.

B cnyuae, ecnu peanuzoBarh II€HHBIE Oymaru
HEBO3MOXHO, JIOBEpPUTEIbHBIA YIPaBIAIOILIHN
MPOM3BOJUT BO3BpaT ATHX LIEHHbIX Oymar
VYypeautento  ympaBleHHMs IO  IOCIEAHUM
U3BECTHBIM J[OBEPUTEIBLHOMY YIIPaBIISIOLIEMY

pEKBU3UTAM YUpeauTens yOpaBlieHus, Ju0o
HampaBisieT IleHHble Oymaru B JICHO3MT
HOTapuyca C yBEIOMIIEHMEM  Y4peauTens

YIIpaBJIEHUS O TAKOM IEPEBO/Ie LIEHHBIX OyMmar.
[Tocne pacuéroB mexay Croponamu, CTOPOHBI B
cilydae HE00X0IMMOCTH MOJIHUCHIBAIOT
Cormamenne o  pacropkeHun  Jlorosopa
noseputenbHoro ynpasiieHus (Ilpunoxenue Ne
22 x Permamenty).

14.3. Pactopxxenue JloroBopa JOBEPUTEIBHOIO
yOpaBlIeHUS WIM MpeKpalleHue Cpoka ero

- the Founder of management — he should
submit to the Trust manager the Request for
withdrawal of cash assets/securities from trust
management and/or the written or electronic
(using the Personal Office) notice of cancellation
of the Contract of trust management (Annex 18/
Annex 21 to the Regulations and/or Annex 19 to
the Regulations);

- the Trust manager — he should submit to
the Founder of management the written notice of
cancellation of the Contract of trust management
(Annex 20 to the Regulations);

No later than 5 (Five) working days from the date
of receipt from the Trust manager of the said
notice the Founder of management should submit
to the Trust manager the Request for withdrawal
of cash assets/securities from trust management
(Appendix No. 18 to the Regulations and/or
Appendix No. 21 to Regulations). If during the
specified term the Trust manager does not receive
from the Founder of management the said
Request for withdrawal of cash assets/securities
the Trust manager independently, without
additional instructions from the Founder of
management shall effect within he period
specified in paragraph 11.1 of the Regulations
return to the Founder of management of the
Property in the form of cash assets by way of their
transfer according the bank details of the Trust
manager last known to the Founder of
management for which purpose the Trust
manager has the right to sell the securities which
are available within the content of the Property.

In case it is impossible to sell the securities the
Trust manager shall makes return of these
securities to the Founder of management
according bank details of the Founder of
management last known to the Trust manager or
transfers the securities to notarial deposit with
notification to the Founder of management of
such transfer of the securities.

After settlements between the Parties they when
necessary shall sign the Agreement on
cancellation of the Contract of trust management
of trust management (Annex 22 to the
Regulations).

14.3. Cancellation of the Contract of Trust
management or cessation of its validity shall not
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ocBoboxkgaer  CTOpOHBI  OT
WCIIOJIHEHUSI ~ B3aMMHBIX  0053aTeNbCTB IO
Jlorosopy JIOBEPUTEIBHOIO yIpaBJICHUS],
BO3HHUKIIMX JI0 MOMEHTa €ro MpeKpalleHUs
(pacTop>xeHus):

a) JloBepuTenbHBIN  yOpaBISIIONMNA  00s3aH
WCTIOJHUTH BCE 0053aTENILCTBA 10 3aKIIOYEHHBIM
cAeskaMm B oTHoweHnu MmymiecTna;

0) Yupenutens yrpaBieHHs 00s13aH IPUHSTH BCE
NmymectBo, mnonydeHHoe  JloBepUTElbHBIM
YIPABISIOUIMM 10 yKa3aHHbIM CIEIKaM U
OILIATUTH yCIIyTH JloBepuTenbHOro
YIIPaBJISIOLIETO.

14.4. B ciuyyae mnpekpamenus JloroBopa
JIOBEpUTENIbHOTO yrpasiienus Ha Beenue MUC u
HaMEpEHUHU BOCIOJIB30BaThCS MPEIOCTABIECHUEM
HaJOrOBOIO  BBIYETA B CYMME JIOXOJOB,
MOJIYYEHHBIX 10 ONEpalMsiM, YYUTHIBAEMbIM Ha
WHJMBUIYAJIbHOM  MHBECTHLMOHHOM  CYETE
(Beruer Tuna b), npu ucumncneHuu u yaepxaHuu
HaJora  Ha  JIOXOABl  (PM3MYECKUX  JIMII
JloBepUTENbHBIM  YIPABIAIONIMM Y UpEaUTENb
yIpaBJIeHUs 00s13aH MIPEIOCTABUTD
JloBepUTENbHOMY  YIpPAaBISIOIIEMY  CIPaBKY
HaJIOrOBOI'0 OpPraHa, 0 TOM, 4TO:

- Yupenurenb ynpaBi€HUs HE BOCIOJIb30BAJICA
BblYeTOM Tuma A B TEYEHHE CpOKa JCHCTBUSA
JloroBopa 1OBEPUTEIIBHOTO YIIPABICHUS, a TAKXKE
UHBIX JIOTOBOPOB, MPEKPALLEHHBIX C IEPEBOJAOM
BCEX aKTUBOB J{OBEpUTEIBHOMY YIPABIISIOLIEMY,

NEUCTBUSI HE

- B TedeHHMe Cpoka Jeuctesus Jlorosopa
JIOBEPUTENIBHOTO  YIPABIEHUS  YUpEIUTEIlb
yOpaBleHUsT HE WuMeNn Jpyrux JloroBopos

JOBEPUTENILHOTO ynpasieHus Ha BeneHue MHC,
34  WMCKJIIOYEHUEM  CIy4daeB  IPEKpPALICHUs
norosopa Ha BeneHue MMC ¢ nepeBomom Bcex
aKTUBOB, YUYUTBHIBAEMBIX HAa WHAMBHUAYAJIbHOM
MHBECTULIMOHHOM cyere, Ha Ipyrou
WHBECTULIMOHHBIN CUET, OTKPBITHINA YUpPEIUTEIIO
YIIPaBICHUS.

14.5. JloroBop AOBEpPUTENBHOIO YIpaBIICHUS
IIpeKpanacT AEeUCTBOBATh II0 MCTEUYEHHHM TpPEX
MECALleB C MOMEHTa BBIBOJA YUpEAUTEIEM
yIpaBJIEHUs] BCEX JEHEXHBIX CPEACTB W/UIH
LEHHBIX OyMmar u3 JloBepUTEIbHOTO yIIpaBICHHUS.
B srom ciydae JloBEpUTENBHBIN YIIPaBIAIOIINAN
HaIpaBJsieT VYupenuremto YIPaBIICHUS
VYBenomnenue o0  pacropxkeHuu  Jlorosopa
noseputenbHoro ynpasneHus (IIpunoxenne Ne
20 x Pernamenry).

14.6. JloroBop IOBEpPUTEIBHOTO YIPaBICHUS
IIpeKpaacTcs BCJIEJICTBHE HACTYIUICHUS
0OCTOSITENTLCTB, YCTAHOBJICHHBIX JEHCTBYIOLIUM
3aKoHOaTenbCcTBOM Poccutickon denepanum.

relieve the Parties from execution of mutual
liabilities under the Contract of Trust
management which arose before the moment of
its cessation (cancellation):

a) The Trust manager is under obligation to
execute all obligations on the concluded
transactions concerning the Property;

b) The Founder of management is under
obligation to accept all the Property received by
the Trust manager on the said transactions and
pay the services of the Trust manager.

14.4. In case of termination of the Contract of
Trust Management for 1A maintenance and if
there is an intention to use granting of tax
deduction in the amount of income received on
the operations accounted on the individual
investment account (Type B deduction) when
calculating and withholding tax on the income of
natural persons by the Trust manager the Founder
of management should provide to the Trust
manager the statement of tax authority
confirming that:

- the Founder of management did not avail of
Type A deduction during period of validity of the
Contract of trust management and other contracts
cancelled with transfer of all assets to the Trust
manager,

- during period of validity of the Contract of trust
management the Founder of management had no
other contracts for maintaining 1A except for
cases of cancellation of the Contract for
maintaining 1A with the transfer of all the assets
accounted on individual investment account to
other investment account opened for the Founder
of management.

14.5. The Contract of trust management becomes
ineffective upon expiration of three months from
the moment of withdrawal by the Founder of
management of all cash assets and/or securities
from trust management. In this case the Trust
manager shall submit to the Founder of
management the Notice on cancellation of the
Contract of Trust management (Annex 20 to the
Regulations).

14.6. The Contract shall be terminated according

to circumstances established by the current
legislation of the Russian Federation.
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Crartpsa 15. IPEAYIHPEXKIEHWSI,
YBEJOMJIEHUSA U JEKJTTAPALIUN
15.1. Ilpeaynpexaenue o0  KOHQJIUKTE

HHTEPecoB.

Hacrosimum ~ JloBepuTeabHBIA  YHPABIISIOMIMIA
NpEeAyNpexRaacT YUpeauTelsd YIPaBICHUS O
CIIEIYIOLLEM:

e JloBepuTEIbHBIN
OKa3pIBa€T TPETbUM  JHUIAM  YCIyrd IO
JIOBEPUTEIIBHOMY YIPABICHUIO LEHHBIMU
Oymaramu, a TaKKe YCIYTH IO OpOKEepCKOMY
00CITyKMBaHHUIO Ha PhIHKE IIEHHBIX OyMar;

e JloBepUTEIBHBIN YIPABIIAIOLIUI
OCYILECTBISIET CHEIKH M UHBIE OIEpaluu ¢
LUEeHHBIMM OymaramMd, B TOM 4HCIE IO
MIOPYYEHUSIM TPETHUX JIUL, B UHTEPECAX TPETHUX
JTUI] U B COOCTBEHHBIX HHTEpEcax B MOPAIKE
COBMEILEHUS BU/JIOB npodeccnoHaIbHON
NEeATEIbHOCTH  COIJIaCHO  3aKOHOAATENIbCTBY
Poccuiickoit ®enepanuu;

e C(Crnenku M omnepauuy, COBEpUIAECMBIE
0 MOPYYEHUSIM H/WIIA B UHTEPECAX TPEThUX JIUIL,
OCYIIECTBISIOTCS JloBepUTEIbHBIM
YIPABJISIIOLUM Ha YCIIOBHSIX u 3a
BO3HarpaX/JI€HUe, OTJIUYHbIX OT YCIOBUH U
BO3HArpaXJC€HUsl IO AaHAJIOTMYHBIM YCIyram,
OKa3bIBaEMbIM  YUpPEIUTENI0 YIpaBJIECHUSA 110
JloroBopy AOBEPUTENBLHOIO YIPABIICHHUS;

e (Crenku U MHbIE ONEpallUyU C HEHHBIMU
OyMmaramu, COBEpIIA€MbIE B MHTEpEcax TPETbUX
JUIl WM B COOCTBEHHBIX  HMHTEpecax
JIOBEpUTENBHOTO YIPABISAIONIETO MOTYT CO3/1aTh
KOH(UIMKT MHTEPECOB MEXy NUMYIIECTBEHHBIMU
Y MHBIMM MHTEpPECAaMU YUpeauTels yHpaBlIeHUs
u JloBepUTENBHOTO YINpaBIAOLIEro (Janee —
«KoHpaukT unTepecon).

YIPABJIAOLIUI

B ensax IIPEAOTBPALLECHUS Kondnukra
WHTEPECOB M IS YMEHBIIEHUSI €r0 BO3MOMHBIX
HETaTUBHBIX  MOCIEACTBUM, JloBEepUTENbHBIN

YOpaBIsOMUA B CBOeH MpodhecCHOHATBLHOM
NESATEIbHOCTH, CBA3aHHOM C  HCIIOJIHEHHEM
o0s3aTesibcTB 10 JIOroBOpY JOBEPUTEIBHOIO
YIIpaBJICHMS, o0s3yercs cobIo1aTh
0e3yCIOBHBIN MPUHIUI MPUOPUTETA WHTEPECOB
VYupenutens yrpaBlieHUs HaJl COOCTBEHHBIMHU
UHTEepecaMu J{OBEpUTEIBHOIO YIPAaBIISAIOIIETO;
co0o1aTh ITPUHIINAIIBI paBHOTO u
CIpPaBEUIMBOTO OTHOLIEHUS K YUpeauTensiMm
YIPaBIEHUS, C YYE€TOM YCTAaHOBJIEHHBIX MJIs
pa3IMYHBIX KaTEropuid KJIMEHTOB  YCIIOBHUU
OOCITy’>)KMBaHHsI M OCOOCHHOCTEH PHIHOYHOM
CUTYaIUH.

15.2. YBenomiieHue 0 nmpaBax M rapaHTHAX
Yupenuressi ynpasJjeHHs.

Hacrosmum  JIoBepUTENbHBIM  YIIPaBIAIOIINAN

Clause 15. CAVEATS AND NOTICES
15.1. Caveat on the conflict of interests

Hereby the Trust manager caveats the Founder of
management on the following:

e The Trust manager renders to the third
parties services on trust management of securities
as well as services on broker servicing in the
securities market;

e The Trust manager makes transactions
and other operations with securities, including
those which are made under instructions of the
third parties, for the benefit of the third parties
and in own interests in the manner of overlapping
types of professional activities according to the
legislation of the Russian Federation;

e The transactions and other operations
with securities, including those which are made
under instructions of the third parties and/or for
the benefit of the third parties are performed by
the Trust manager on conditions and for
remuneration, other than conditions and
remuneration on the similar services rendered to
the Founder of management under the Contract;

e The transactions and other operations
with securities made for the benefit of the third
parties or in own interests of the Trust manager
can create a conflict of interest between property
and other interests of the Founder of management
and the Trust manager (further — "Conflict of
interest™).

For the purpose of prevention of the Conflict of
interests and for reduction of its possible negative
consequences, the Trust manager in its
professional activity, connected with execution of
obligations under the Contract, undertakes to
observe unconditional principle of priority of
interests of the Founder of management over own
interests of the Trust manger; to observe the
principles of equal and fair attitude towards
Founders of management, taking into account
terms of service established for different
categories of the clients and peculiarities of the
market situation.

15.2. Notice of the rights and warranties of the
Founder of management.
Hereby the Trust manager notifies the Founder of
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YBENOMIISIET YUpeAuTeNs YIpPaBIEHUS O €ro
IpaBax M TapaHTUSX B  COOTBETCTBUU C
®enepanbHbM 3ak0HOM OT 05 maprta 1999 rona
No 46-®3 «O 3ammrTe nOpaB W 3aKOHHBIX
UHTEPECOB MHBECTOPOB HA PBIHKE LIEHHBIX
OyMar» (anee HMEHYeMOM — «3aKOH»).

K OCHOBHBIM rapaHTusIM Yupenurens
yIpaBJIEeHUs] B COOTBETCTBMM C 3aKOHOM
OTHOCSITCSI IIPU3HAHUE YCIIOBUM 3aKIIFOUYAEMBIX C
VYupenurensimu yIIpaBJICHUS JIOrOBOPOB,
KOTOpbIE OrpaHWYMBAIOT IpaBa Y4peauTens
yIIpaBJIeHUs] 110 CpPaBHEHUIO C IpaBaMH,
[IPEYCMOTPEHHBIMU 3aKOHOM, HUYTOXKHBIMU; a
TAaKK€ TapaHTUU 3alUThl IPaB HHBECTOPOB
bankom Poccun, caMoOperyiIupyeMbIMU
OpraHu3alUsIMU U 00I11eCTBEHHBIMU
O0bEIUHEHUSMH, B TOM 4HCJIE B CyAeOHOM
HOpsiZIKE.

JloBepuUTENbHBIN  ynpaBisoOmUid  00s3aH 110
TpeOOBaHUIO Yupenurens yIIpaBIEHUS
MIPEIOCTABUTh €My CIEAYIOLIME JIOKYMEHTBhl U
nHpopMaIuo:

e KOMNMIO JIMLEH3UU JloBepuTenbHOIo
YIPABIISAIOLIETO Ha OCYIIIECTBJICHUE
poeCCUOHATILHON JIEATEIbBHOCTH Ha pBIHKE
LIEHHBIX Oymar;

®  KOIUIO JIOKYMEHTa 0
rocyJJapCTBEHHOMN perucrpanuu
JIOBEpUTENIHOTO  YNPABJISIOLUIETO B KauecTBE
IOPUANYECKOTO JINLA;

e cCcBeleHUs OO0 oOpraHe, BBIJIABIIEM
JULEH3UIO0 Ha OCYIIIECTBIIEHUE
npoeCCUOHATLHON /IEATEIbBHOCTH Ha pBIHKE
LEHHBIX OyMmar (ero HaMMEHOBaHHUE, aJpec M
TeseOHbI);

e cBeleHUs 00 yCTaBHOM KalluTajie, O
pa3mepe COOCTBEHHBIX Cpe/icTB JloBEpUTENIBLHOTO
YIPABIISIOLIETO U €r0 pe3epBHOM (POH/E.
VYupenutens ynpasieHHs BIpaBe 3alpaiinBaTh y
JIOBEpUTENBHOTO YIPABJIAIOIIET0 MHPOPMAIUIO
00 oOpalmeHuH IIeHHbIX OyMar, O IIEHHBIX
OymMarax M MHYIO NPEAYCMOTPEHHYIO 3aKOHOM
HH(pOpMaIIHIO.

Wndopmanusa, mnpeaycMoTpeHHass  3aKOHOM,
MIPEIOCTABIIAETCA YUPEAUTENIO YIPABIEHUS I10
€ro NMUCbMEHHOMY 3arpocy B TeueHue 3 (Tpex)
pabounx  mHei C  JaTbl  TOJy4eHUs
COOTBETCTBYIOIIETO 3ampoca. B 3anpoce q0mkHO
COJIep’KaThCsl TOYHOE YKa3aHHE Ha TO, KaKylo

UMEHHO  UHOpMAlLHIO,  MPEeTyCMOTPEHHYIO
3aKkoHOM, YupenuTenb YHOpaBIeHUS XOTesl Obl
MIOJIYYHUTb.

Nndopmanys 1 JOKYMEHTHI MNPEJOCTaBISIOTCS
VYupenuTento yrnpaBieHUs JIIOOBIM CHOCOOOM,
npeaycMoTpeHHbIM [lopsinkom mpenocraBieHus

management on its rights and warranties
according to the Federal law of March 05, 1999
No. 46-FZ "About protection of the rights and
lawful interests of investors on the Securities
market" (further referred to as — "Law").

Basic guarantees of the Founder of management
according to the Law include recognition as null
and void the conditions of contracts signed with
Founders of management limiting the rights of the
Founder of management as compared to the rights
provided by the Law; as well as the guarantees of
protection of the rights of investors by the Bank
of Russia, self-regulatory organizations and
public associations, including those that are
provided by legal means.

The Trust manager is obliged upon request of the
Founder of management to provide to it the
following documents and information:

e the copy of the Trust manager’s
license for implementation of professional
activity in the security market;

e the copy of the document on the
state registration of the Trust manager as the legal
entity;

e information on the authority
which issued the license for implementation of
professional activity in the securities market (its
name, address and phone numbers);

e information on the authorized

capital, amount of the own funds of the Trust
manager and its reserve fund.
The Founder of management has the right to
request from the Trust manager information on
securities circulation, on the securities and other
information provided by the Law.

Information provided by the Law is provided to
the Founder of management on its written request
within 3 (three) working days from the date of
receipt of the relevant request. The request should
contain express reference as to what information
prescribed by the Law, the Founder of
management would like to receive.

Information and documents shall be furnished to
the Founder of management in any manner
prescribed by Procedure of provision of
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nH(OPMAILIUY U JOKYMEHTOB UHBECTOPY B CBSI3U C
oOpamieHueM IIEHHBIX Oymar, a TakXe MOTYT
ObITh pa3MelleHbl Ha caiite JloBepuTenbHOTO
yIpaBisiouero B cetu HTepHeT.

3a npenocraBieHne HHPOPMAIUU B TUCbMEHHON
dbopme c VYupenutens ymnpaBieHUS B3UMaETCS
I1aTa B pa3Mepe 3aTpar Ha €€ KOIMPOBAaHUE, ECIIN
Takass IUlaTa MPeJyCMOTpeHa BHYTPEHHUMHU
JOKYMEHTaMu J{0BEpUTEIBbHOTO YIPABIISIOLIETO.
3axirouas JHorosop JIOBEPUTEIHHOTO
yIIpaBJIECHMUS, VYupenurens yIIpaBJICHUS
MOATBEPKIAET, YTO OH MNPOUH(YOPMHUPOBAH O
IIpaB€ Ha  IIOJIyueHUE  JOKYMEHTOB U
nHpopManuu, yKkazaHHOW B cTaTthe 6 3akoHa, a
TaK)Ke O MpaBax M rapaHTHsIX, IPEIOCTABIIEMbIX
VYupeautento ympaBlieHHsS B COOTBETCTBUU C
3aKOHOM.

15.3. ¥YBeaomiieHue 00 00IMX PpHCKAX,
CBSI3AHHBIX C OCYLeCTBJIEHHEM Onepanuii Ha
PbIHKE I[eHHBIX OyMAar U pUCKaXx, CBSI3AHHBbIX €

npuodpeTeHHeM  HMHOCTPAHHBIX  HEHHBIX
Oymar.
VBenomienue VYupeautens ympaBieHuss 00

OOIIMX PHUCKaX, CBA3aHHBIX C OCYIIECTBICHUEM
orepaluil Ha pbIHKE LEHHBIX OymMar M pHCKax,
CBSI3aHHBIX C MPUOOPETEHUEM HHOCTPAHHBIX
[EHHBIX Oymar, IIPOU3BOJIUTCS nyTéM
O3HAKOMJICHUSI YUpeauTess YHpPaBICHUS O[]
pocnuck ¢ Jlekmapanueir (yBeIOMJIEHHEM) O
pUCKaX, CBSI3aHHBIX C  OCYILECTBIIEHHUEM
omepanuii  Ha  pBIHKE  ILEHHbIX  Oymar
(TTpunoxenue Ne 11).

O3zHakoMyieHME YupenuTens YOpaBlI€HUs C
Hexnapanueil  (yBeIOMJICHMEM) O  pHUCKax,
CBSI3aHHBIX C OCYILIECTBJIEHHUEM OIepalnuid Ha
pBIHKE LIEHHBIX OyMmar, MpOU3BOJUTCS B MEPHOA
3aKJIIOUYEHHUS [orosopa JIOBEPUTEIHHOTO
yIpaBlICHHSL.

Buecenne n3MmeHeHMH U (WMIM) JOMOJHEHHM B
Hexnapanuio  (yBeZOMJIEHHME) O  pHUCKaXx,
CBSI3aHHBIX C OCYILIECTBJIEHHUEM OIepalnuidi Ha
pBIHKE LEHHBIX Oymar POU3BOJIUTCS
JloBepUTENbHBIM YIIPaBJISIOIAM B
OJIHOCTOPOHHEM IOPSIZIKE, €CIIM MHOE NPSIMO HE
ycTaHoBJIeHO  JloroBopoMm  J1OBEpHUTEIHLHOTO
yIIpaBIICHHS.

W3meHenus W [ONOJHEHHUsS,  BHOCHUMBbIE
JloBepUTENBbHBIM YIPABISIOMUM B Jlekmaparuio
(yBemomieHue) O pHUCKAaX, CBS3aHHBIX C
OCYILECTBICHUEM OIepaluii Ha PbIHKE IEHHBIX
OyMmar B CBSI3M C U3MEHEHHEM 3aKOHOJATEeIbHOTO
U HOPMAaTHBHOTO pETYJIHpOBaHUS, a TaKxke
MpaBWJI ¥ PErJaMEeHTOB TOPTOBBIX CHCTEM,
CrangaproB  HAY®OP, Bcrynator B cuily

information and documents to the investor in
connection with securities circulation as well as
can be posted on the Trust manager’s website in
Internet.

The Founder of management is charged payment
for provision of information in written form in
amount of costs for its copying provided that
internal documents of the Trust Manager
prescribe such payment.

By signing the Contract, the Founder of
management confirms that it is informed on the
right to obtain documents and information
specified in clause 6 of the Law as well as on the
rights and guarantees provided to the Founder of
management according to the Law.

15.3. Notification on general risks connected
with implementation of transactions in the
securities market and risks connected with
acquisition of foreign securities.

Notification of the Founder of management on
general risks connected with implementation of
transactions in the securities market and risks
connected with acquisition of foreign securities is
made by way of familiarization of the Founder of
management with signature confirmation with the
Declaration (notice) of risks connected with
implementation of transactions in the securities
market (Annex 11).

Familiarization of the Founder of management
with the Declaration (notice) of risks connected
with implementation of transactions in the
securities market is made during the period of
conclusion of the Contract.

Introduction of modifications and (or)
amendments in the Declaration (notice) of risks
connected with implementation of transactions in
the securities market is made by the Trust
manager unilaterally except as otherwise
expressly stated by the Contract.

Modifications and (or) amendments introduced in
the Declaration (notice) of risks connected with
implementation of transactions in the securities
market due to change of legislative and statutory
regulation as well as of the rules and regulations
of trading systems and NAUFOR Standards come
into force simultaneously with entry into force of
changes in the specified acts.
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OJHOBPEMEHHO €  BCTYIUIECHUEM B  CHIY
WU3MEHECHHH B YKa3aHHBIX aKTaX.
PackpeiTe uH(poOpMalMM U yBEJOMJICHHE

Yupenurens ynpaBieHus O BHECEHUU U3MEHECHUI
nu (wm) pgomosHeHud B Jleknapanuio
(yBemomiieHME) O pHCKax, CBS3aHHBIX C
OCYILIECTBJICHUEM OIlepallii Ha phIHKE LEHHBIX
OyMmMar OCYIIECTBIETCA IyTeM MyOIHKaIuu
coobmennit Ha WEB-caiite J[loBepurensHoro
YIPaBISIOLIETO o azpecy:
http://www.finproinvest.ru, a Taxxe MOXET IO
YCMOTpEeHUIO JIOBEPUTENILHOTO YHPABISIOLIETO

JOMOTHUTEIBHO  OCYIIECTBIATHCS  JIFOOBIM
JTOCTYITHBIM CII0CO00M, IO/TAFOTIIUMCSI
bukcamym.

15.4. 3akmrouenuem JloroBopa TOBEPUTEIHHOTO
yIIpaBJICHUS Yupenurenb yIIpaBICHUS
MOJITBEPXK/IALT, 4TO 03HAKOMJICH c

[IpenynpexaenueM o KOHGIMKTE HHTEPECOB,
VYBenomieHueM O IpaBaXx U TapaHTHX
Yupenautenss ymnpaBlieHUs, YBEAOMJICHHEM 00
OOIIMX PHUCKAaX, CBSI3aHHBIX C OCYIIECTBIECHUEM
omepanuii Ha PBIHKE IEHHBIX OymMar M pHUCKax,
CBSI3aHHBIX C MPUOOPETEHHEM HWHOCTPAHHBIX
LIEHHBIX OyMmar.
VYupenurens YnpaBiaeHUs HOHUMAET U COTJIACEH
C T€M, UTO:

. JloBepUTENbHBIN  YIPABJISIONIUN
HE MOXET JaTh HHMKAaKHX JIONOJHUTEIbHBIX
oOemanuii W TapaHTUH 1O OOECIEUYCHHIO
JIOXOJIHOCTH YIpaBIeHUS [IEHHbIMU OyMaram 3a
WCKIIIOYCHUEM  0053aTeNbCTB, YKa3aHHBIX B
PernamenTe 10BEpUTENBLHOTO YIIPABICHUS.

. Pesynbratht JIeATETbHOCTH
JIOBEpHUTENBHOTO YIPABIAIONIETO B MPOILIOM HE
ONPENENSAIOT 10X0Abl YUpPEIUTENsl YIPABICHUS B

Oyymem.
o Cnenku u oreparuu c
UMYIIECTBOM,  TMepeAaHHbIM  YupeauTelneM

YOpaBJI€HUS B JIOBEPUTEIBHOE YIPABICHHUE,
coBepliaroTcst 0e3 MmopydeHH  YupeauTens
yrpasieHus. Bee pemennst 00 ”THBECTUPOBAaHUY B
[IEHHbIe OyMaru MpuHUMaroTcs J[oBepuTeTbHBIM
YIPABISIOUIUM 0 COOCTBEHHOMY YCMOTPEHHUIO €
YYETOM YCJIOBUH HWHBECTUIMOHHOTO MPOQHIIs
VYupenurens ynpaBieHuss U HHBECTUIIMOHHON
JeKJIapalyu.

. JIOBEpUTENBHBIN  YIPABISAIOIINAN
HE TapaHTHpPYeT YUPEAUTENI0 YIpaBICHUS
IIpUpOCTa  WIM  COXPaHEHUs  CTOMMOCTH
NmymiecTBa, nEpelaHHOrO B JTOBEPUTENIBHOE
yIpaBIICHHE.

Disclosure of information and notification of the
Founder of management on introduction of
changes and (or) amendments in the Declaration
(notice) of risks connected with implementation
of transactions in the securities market is
performed by way of publishing messages on the
Trust manager's Website at the address:
http://www.finproinvest.ru and also additionally
can be performed at discretion of the Trust
manager by any means available that can ensure
acknowledgement.

15.4. By signing the Contract the Founder of
Management confirms that it is informed of the
Caveat of conflict of interests, Notification on the
rights and guarantees of the Founder of
management, Notification on general risks
connected with implementation of transactions in
the securities market and risks connected with
acquisition of foreign securities..

The Founder of management understands and
agrees that:

o The Trust manager cannot make any
additional promises and guarantees on ensuring
profitability of management of securities except
for the liabilities specified in the Regulations of
trust management.

o Results of activities of the Trust manager
in the past shall not determine the income of the
Founder of management in the future.

o Transactions and operations with the
property passed by the Founder of management
in trust management shall be made without orders
of the Founder of management. All decisions on
investment into securities are made by the Trust
manager at own discretion taking into account
conditions of an investment profile of the
Founder of management.

o The Trust manger shall not guarantee to
the Founder of management increment of value
or preservation of the cost of the Property placed
under the trust management.
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Crartps 16. IOPAJOK PACCMOTPEHMSI,
YPEI'YJIMPOBAHMUS KAJIOB, CIIOPOB,
NPETEH3UHI
16.1. Bce cnopsl, Bo3HuKaromue u3 JloroBopa
JIOBEPUTEIIBHOTO YIPAaBJICHUS WM CBSI3aHHBIE C
UCIOJIHEHUEM  00s3aTtenscTB 1o JloroBopy
JIOBEPUTEIIBHOTO yIpaBieHus, [[oBepUTEIbHBIN
VOPaBIAIOIMA W YUYpeauTenab YyIpaBICHUSA
paspemaloT IMyTeM HalpaBJIeHUs JpYyr ApYyry

MPETECH3U.

16.2. Ilperen3ust cocTaBisieTcsi B MUChbMEHHOMN
dbopMe U comepKUT TpeOOBaHUS 3asgBUTEIS,
CyMMY MPETEH3UU M €¢ OOOCHOBAaHHBIA pacuer,
€CNIM TPETEH3Us] MOJJIEKUT JIEHEKHON OLICHKE,
oOcrosiTenscTBAa, Ha  KOoTOopeix  CTOopoHa
OCHOBBIBAa€T CBOM TpeOOBaHUSA, U  CpOK,
MPEAO0CTaBIIEMbIN JUIsl OTBETA HA MPETEH3UIO, HO
He MeHee 10 nHel ¢ MOMEHTa MONYy4YEHUs
CropoHO# IPETEH3UH.

16.3. Ilpu moJHOM WIM YaCTUYHOM OTKaze B

YI[OBJICTBOpeHI/II/I HpeTeH?.I/II/I B OTBECTEC Ha
MIPETEH3HIO YKa3bIBAKOTCS 000CHOBaAHHBIE
MOTHBBEI OTKa3a co CCBIJIKOM Ha
COOTBETCTBYIOIIUE 00CTOATENLCTBA,

00OCHOBBIBAIOIINE OTKA3.

16.4. OtBeT Ha NPETEH3UIO HAIpPaBISIETCA B
MUCHMEHHOM (hopMe, ¢ UCTIOIH30BAHNEM CPENICTB
CBsI3HM, OOecreyuBaonx (UKCUPOBAHUE UX
OTIPABIICHHUS U JOCTABKH, JTHOO BPYYAIOTCS MO
PaCIHCKYy.

16.5. B ciny4yae nojaHOro WM YaCTUYHOTO OTKa3a
B YAOBJIETBOPEHUM TPETEH3UH, (HAKTHUECKOTrO
HEYJIOBJIETBOPEHUS MTPETEH3UH WIIN HETIOTYICHUS
B CPOK OTBETa Ha NPETEH3MI0, CHOP MOIJIEKUT
neperaye Ha PacCMOTPEHHE M OKOHYATEJIbHOE
paspelieHHe B Cyd B  COOTBETCTBUM C
JEMCTBYIOIINM 3aKOHO/IaTEIbCTBOM.

16.6. JloBEpUTENBHBII YIPaBJIAIOLINH
o0ecnieunBaeT OOBEKTHUBHOE, BCECTOPOHHEE U
CBOEBPEMEHHOE  paccMOTpeHHe  oOparieHuit
(kamo0),  TMOCTYNMMBIIMX  OT  YUpemuTens
yIpaBJIeHUs, W JaeT OTBET IO CYIIECTBY
MOCTaBJICHHBIX B  oOpameHuu  (5kamobe)
BOIPOCOB, 32 UCKJIFOUCHUEM CITy4aeB, yKa3aHHbIX
B nyHkTe 16.8. Hacrosmero PermamenTa.

16.7. YnonHOMOYEHHBIM JIMITOM TSt
paccMmoTperust J{oBepUTENbHBIM YIPABISIONIAM
noctynarommx ooOpameHuit (kanob) sBiseTcs
KOHTpOJIEP.

Clause 16. PROCEDURE OF
CONSIDERATION, SETTLEMENT OF
COMPLAINTS, DISPUTES AND CLAIMS
16.1. The Trust manager and the Founder of
management resolve all disputes arising from the
Contract or connected with fulfillment of
obligations under the Contract by sending claims

to each other.

16.2. The claim is made up in writing and contains
claims of the claimant, the amount of the claim
and its reasonable calculation if the claim is
subject to pecuniary valuation, circumstances on
which the Party is basing its claims, and the term
provided for the answer to the claim, but at least
10 days from the moment of receipt of the claim
by the Party.

16.3. In case of complete or partial refusal in the
satisfaction of the claim the answer to the claim
shall specify reasonable grounds of refusal with
reference to relevant circumstances for
justification of refusal.

16.4. The response to the claim shall be either sent
in writing through means of communication
assuring keeping record of their mailing and
delivery, or delivered against receipt.

16.5. In case of complete or partial refusal in
satisfaction of a claim, actual denial of the claim
or late receipt of the answer to the claim, a dispute
is subject to be submitted to commercial court for
consideration and final settlement according to
the current legislation.

16.6. The Trust manager provides an objective,
comprehensive and timely consideration of
appeals (complaints) received from the Founder
of management, and gives an answer on the merits
of the questions raised in the appeal (complaint),
with the exception of cases specified in clause
16.8. of these Regulations.

16.7. The authorized person for consideration by
the Trust manager of incoming appeals
(complaints) is the controller.
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16.8. JloBepUTENBHBII YIPaBJISIOLIHMI
OTKa3bIBa€T B  PAcCMOTPEHMHM  OOpalleHus
(>xano0b1) Yupeaurens ynpaBieHHs 110 CYIIECTBY
B CJICAYIOLIMX CITyYasx:

B oOpamenun  (ckanmobe) HE  yKa3aHbI
UACHTUGULMPYIOUIHE YUpeanuTess YynpaBJiIeHUs
CBEJICHUS;

B oOpameHuu (KajoOe) OTCYTCTBYET IOIHUCH
(3nexTpoHHAs TMIOJIIHCH) Yupenurens
yIpaBJIEeHUs] WUIM  €ro0  YHOJHOMOYEHHOI'O
npeacTaBuTeNs (B OTHOUICHUH HOPUAMYECKHX
L),

B oOpareHuun (>xanobe) cojiepxaTcs
HEIICH3ypHBIE 160 OCKOpOUTENbHBIE
BBIPXCHMUS, yrpO3bl UMYIIECTBY

JIOBEpUTENBHOTO YIPABJISAIOIIETO, HMYLIECTBY,
KU3HU W (WIM) 3J0pOBBIO  pabOTHUKOB
JIOBEpUTENBHOTO  YIPABIAIOIIETO, a TaKkKe
YJICHOB X CEMCH;

TEKCT MHChbMEHHOTOo oOparieHus: (3kajaoObl) He
MOIIACTCSI POUYTEHUIO;

B oOpamieHnn (>kasio0e) cCoAaepKUTCs BOIIPOC, Ha
KOTOpBIM  YUpENUTEN  YNPABJIEHUS paHEe
MIPEIOCTABIISJICS OTBET MO CYIIECTBY, U MPU ITOM
BO BHOBb IIOJIYyIYCHHOM  OOpamIeHUu  He
MIPUBOJIATCS HOBBIE JOBOJIBI UIIU OOCTOSITENBCTBRA,
6o oOpamenue (xamoda) COIAEPIKUT BOIPOC,
paccMOTpeHHe  KOTOpOTO  HE  BXOAUT B
KOMITETEHITNIO J[OBEPUTEILHOTO YIIPABIISIOIIETO,

O UYeM YyBEAOMJISETCS JIMLO, HalpaBUBIIEE
oOparieHue.
16.9. JloBepUTEIBHBIN YIPABJIAOIINI

npuHUMaeT oOpamieHusi (kanoOwsl) B oduce
JIOBEpUTENBHOTO YIPaBISIONIET0, TOCPEICTBOM
JUYHOTO  KabWHeTa  KJIMEHTa Ha  CaiTe
JIOBEpUTENBHOTO  YIPABISAIOMIETO B CETH
«IHTEepHETY», a TAaKXKE IMOYTOBBIM OTIPABICHUEM
Mo aJpecy MeCTOHaXxOXJeHus JloBepUTEeNbHOTO
YIpaBISOEro. JloBepUTENbHbBIN YIIPABISIOMIMI
obecnieurBaeT WHGOPMHUPOBAHUE YUpeAUTENS
yIpaBiIeHUs 0 MOTyYeHUH oOpaleHus (>kaao0bl)
TEM K€ CIIOCOOOM, KOTOPBIM OBLIO HAIpaBJICHO
oOpamienue (kano0a), WM WHBIM CIIOCOOOM IO
yKa3aHHOMY  Y4UpeauTeleM yIpaBieHHs B
AHKeTe (70Ch€) KIMEHTa TOYTOBOMY ajpecy,
aJipecy OHJIEKTPOHHOW MOYTHI, JIMYHO B oduce
JIOBEpUTENILHOTO YIIPABIISIIOIIETO.

16.8. The Trust manager shall refuse to consider
the appeal (complaint) of the Founder of
management on the merits in the following cases:
in the appeal (complaint) the information
identifying the Founder of management is not
indicated;

in the appeal (complaint) there is no signature
(electronic signature) of the Founder of
management or his authorized representative (in
relation to legal entities);

the appeal (complaint) contains obscene or
offensive language, threats to the property of the
Trust manager, property, life and (or) health of
employees of the Trustee, as well as members of
their families;

the text of the written appeal (complaint) cannot
be read;

the appeal (complaint) contains a question to
which the Founder of management was
previously provided with a substantive answer,
while the newly received appeal does not provide
new arguments or circumstances, or the appeal
(complaint) contains a question, the consideration
of which is not within the competence of the Trust
manager, about what is notified to the person who
sent the appeal.

16.9. The Trust manager accepts appeals
(complaints) at the Trust manager’s office,
through the client’s personal account on the Trust
manager’s website on the Internet, and by post to
the address of the Trust manager’s location. The
Trust manager shall ensure that the Founder of
management is informed of the receipt of the
appeal (complaint) in the same way that the
appeal (complaint) was sent, or in another way to
the postal address, e-mail address specified by the
Founder of management in the Client’s
Questionnaire (dossier), in person at the office of
the Trust manager.
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16.10. JloBepuTenbHBIN yHpaBisOMUil 00s3aH
IPUHATH PELICHHE 0 MOJIYYEHHON UM *kajobe 1
HaIpaBUTh OTBET Ha IIOCTYNMBIIYID K HEMY
*)ano0y B TeueHue 30 KaJeHIapHBIX JHEH CO THS
ee momyueHusi. OTBET Ha kano0y, He TPEOYIONTYIO
JONOJHUTEIBHOTO  H3YYEHUs] U IPOBEPKHU
HaIpaBJIETCs B TEUEHUE 15 KaeHAapHBIX THEH ¢
JaThl ee HOJTyYECHHUSI JloBepUTEIIbHBIM
yrnpasisitouuM. Eciu sxano6a ygosieTsopeHa, To
VYupenuTento ynpaBieHUs HallPaBIseTcs OTBET, B
KOTOpPOM  IPUBOJUTCS  pa3bsCHEHHUE, KaKue
JEeUCTBUS MpennpuHuUMaroTes JloBepuTenbHbIM
YIPaBISIONIMM TI0 Kajo0e M Kakue ACUCTBUS
JOJDKEH MPENIpUHATh YUpeauTeb yIpaBJIeHUs
(ectm onm HeoOxomumbl). Eciam xamoba He
YIOBJIETBOPEHA, TO YUPEAUTENIO YIPaBJIECHUS
HaIpaBJII€TC  MOTHBUPOBAaHHBIM  OTBET C
yKa3aHHeM IPUYHMH OTKa3a.

16.11. loBepuTesbHbIN yHpaBisOLMil 00s3aH
OTBETUTH Ha MOCTYMHUBIIEE 0OpallleHne B TEUCHUE
30 xaneHapHbIX THEH CO JHS €ro MOJIyYeHHUs.
16.12. OtBer Ha oOpameHue (kanooy)
HaMpaBIIAeTCs YUPEIUTENIO YIIPABICHUS TEM Ke
CIOCOOOM,  KOTOPBIM  OBUIO  HAaIpaBIEHO
oOpamienue (kano0a), MJIM UHBIM CIIOCOOOM IO
yYKa3aHHOMY  YUpenuTelleM YOpaBJIeHHS B
AHKeTe (OCbE) KIHMEHTa IOYTOBOMY aJipecy,
aJpecy OJJIEKTPOHHOW TMOYTHI, JIMYHO B oduce
JIOBEpUTENBHOTO YIIPABIISIIOIIETO.

Crarss 17. BAKJIIOYUTEJIBHBIE

MHNOJOXEHUSA
17.1. Bo BcemM, HE NPEAyCMOTPEHHOM
Pernamentom, CTOpPOHBI  PYKOBOJCTBYIOTCS

JIEWCTBYIOIMM 3aKOHOAATEIBCTBOM Poccuiickoin
denepannu.

16.10. The Trust manager has to a decision on the
complaint received by him and send a response to
the complaint received to him within 30 calendar
days from the date of its receipt. The response to
the complaint that does not require additional
study and verification is sent within 15 calendar
days from the date of its receipt by the Trust
manager. If the complaint is satisfied, then the
Founder of management will be sent a response
explaining what actions are being taken by the
Trust manager for the complaint and what actions
the Founder of management should take (if
necessary). If the complaint is not satisfied, then
a motivated response is sent to the Founder of
management indicating the reasons for the
refusal.

16.11. The Trust manager has to respond to the
appeal within 30 calendar days from the date of
its receipt.

16.12. The response to the appeal (complaint) is
sent to the Founder of management in the same
way that the appeal (complaint) was sent, or in
another way to the postal address, e-mail address
specified by the Founder of management in the
Client’s Questionnaire (dossier), in person at the
office of the Trust manager.

Clause 17. FINAL PROVISIONS

17.1. In all other respects not specified by the
Regulations the Parties shall be governed by
applicable laws of the Russian Federation.
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3asiBiieHHe 0 IpUcoeAMHeHUU K Periiamenrty
OCYyLeCTBJICHHS 1€ATeJIbHOCTH 110
YIPaBJIeHUIO EHHbIMH OymMaramu
(s QU3UIECKUX JTUIT)

1. CBenenus 06 Yupeaurene yrnpaBlICHUS

®.1.0.

Jara poxxneHus I.
JIoKyMeHT, YIOCTOBEPSIOIIUI JINYHOCTB:
cepust
HOMED KEM HW KorJa BbIIaH

AJpec perucTpanuu:

[Tpunoxenne Ne 1 x Pernamenty
Annex 1 to the Regulations

Application for accession the Regulations for
carrying out activity on trust management of
securities
(for individuals)

1. Information about the Founder of management:
Surname, first name & patronymic

Date of
birth

Identification

document:

series number
issued by

date of issue

Registration address:

2. Yupenurenb ynpaBiI€HUS B COOTBETCTBUU CO
cT. 428 I'paxnanckoro Kogexca P® 3asBinser o

NPUCOETUHEHUH K  ycioBusM  Perjamenta
OCYIIECTBICHUS 000 «HK
«OUHITPOMHBECT» JIOBEPUTEIILHOTO
ynpasieHus (naiee — PermameHT) ¢ 1enbro
3aKJIFOYCHHUS:

0] JToroBopa JOBEpUTEIHHOTO YIIPABICHHUS

[0 JoroBopa JOBEpHTENHHOTO YIPABICHUS Ha
BEJICHHE WHAVBUIAYAJIBHOIO HWHBECTULMOHHOTO
cueta (nanee — «MUCy»). loroBop ¢ Apyrum
npodeccnoHalTbHBIM YYaCTHUKOM PhIHKA EHHBIX
Oymar Ha Benenue MMC otcyTcTByer.

[0 oroBopa MOBEpUTEILHOTO YIpPAaBICHUS Ha
Benenue MMC B pamkax mepexona OT APYroro
MpoeCCHOHAIIBHOTO yJaCTHUKA PHIHKA IICHHBIX
Oymar. VYupeauTenb yhpaBJeHHs 00s3yeTcs
pPacTOpPrHyTh ACUCTBYIOIINI JOTOBOP HAa BEJACHUE
NNUC ¢ yka3aHHBIM  HpOQecCHOHATBHBIM
YYaCTHUKOM pBIHKA IIEHHBIX Oymar B CpPOK HeE
no3znHee 30 (Tpuauatu) KajleHIApHBIX THEH C
JIaThl 3aKiIr0ueHus noropopa Ha Beaenue MUC c

2. By this application pursuant to article 428 of
the RF Civil code the Founder of management
accedes to the terms of the Regulations of IC
“FINPROINVEST” for carrying out activity on
trust management of securities (hereinafter —
Regulations) for the purpose of conclusion:

L] Contract of Trust management

1 Contract of Trust management for maintenance
of individual investment account (hereinafter -
“ITA”). IIA maintenance contract with another
professional securities market participant is
absent.

L] Contract of Trust management for maintenance
of 1A as part of the transition from another
professional securities market participant. The
founder of management agrees to terminate the
current contract for maintenance of 1A with the
indicated  professional  securities  market
participant no later than 30 (thirty) calendar days
from the date of conclusion of the contract for
maintenance of IIA with LLC IC
FINPROINVEST.
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000 MK «®DUHITPOUHBECT».

3. VYupemurenb  ympamieHUS — 00s3yeTcs
BBIIIOJIHATH BCE IIPEyCMOTpEHHbIE PerinamenTom
YCIJIOBUSI U IOATBEPKAAET, YTO OH O3HAKOMMJIICA C
PernamenTom B penakuuu, IOEHCTBYIOLIEH Ha
MOMEHT HAIpPABJIEHUs HACTOAILIEro 3asBICHUS,
OImyONTMKOBaHHOW Ha caiite JloBepHUTeIbHOTO
ynpasisioniero  www.finproinvest.ru, B TOM
qHClIe C:

- [IpenynpexxaenremM o KOHGIUKTE UHTEPECOB;

- VYBenomiieHHEM O IpaBaXx U TapaHTUAX
VYupenurens ynpasieHus,

- YBemomiieHHeM 00 OOIIUX PUCKAX, CBSI3aHHBIX
C OCYLIECTBJICHUEM OIEpaluii Ha PhIHKE LIEHHBIX
Oymar M pHCKax, CBA3aHHBIX C MpUOOpEeTeHUEM
MHOCTPAHHBIX IIEHHBIX OyMmar,

U BBIpaXaeT CBOE IOJIHOE U 0OE30roBOPOYHOE
corjacM€é CcoO BCEeMH €ro IyHKTaMH H
[Ipunoxxenusamu.

4. OtTuéTHBIM NEpUOAOM Uil YupeauTems
YIIPABJICHUS SIBIISIETCSA:

00 omun wMecsu. OT4ET MpenocTaBisieTcs
€KEMECSUHO.

00 omun xBapran. OTyér mnpenocraBiseTcs
€KEKBapTaJIbHO.

5. Tun cuera MWC: OO Tun A, O Tun b, [
Onpenenutsb mo3xe

Yupenurens ynpasieHUs

3. The Founder of management undertakes to
fulfill all the terms stipulated by the Regulations
and confirms that he had read and understood the
Regulations in the wording acting at the time of
sending this Application published on the website
www.finproinvest.ru of the Trust manager
including:

- Notice of potential of conflict of interests,

- Notice of the rights and guarantees of the
Founder of management,

- Notice of general risks connected with
implementation of transactions in the securities
market and risks connected with acquisition of
foreign securities,

and expresses full and unconditional consent with
all its paragraphs and Annexes.

4. The reporting period for the Founder of
management shall constitute:

(1 one month. The report shall delivered on
monthly basis;

(1 one quarter. The report shall delivered on
quartely basis.

5. 1A account type: [ Type A, [0 Type B, U
Identify later

Founder of management

(moamuce)

(signature)

(pamunvs, MTHUIHAIIBI)

« » 20 T.

J1s ciy:ke0HBIX 0TMETOK:
Jlata mpuHATHS 3a8BICHUS « » 20 T

INoxnuce coTpyaHuKa

(Surname, first name & patronymic)

« » 20

For Office use only (for the Company):
Date of receipt of application: « »

Officer’s signature
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((pamuuist, ”HULIAATIBI )

(Surname, first name & patronymic)
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3asiBiieHHe 0 npucoeAuHeHNHU K Periiamenrty
OCYIIeCTBJICHUS 1eSITeJIbHOCTH 10
YIPAaBJIeHUIO IEHHBIMH OyMaramu
(01151 opuduyeckux nuy)

1. CBenenus o0 Yupenurene yrnpaBlieHUs:
[TonHOE HauMeHOBaHNE:!

Ipunoxenne Ne 2 k Pernmamenty
Annex 2 to the Regulations

Application for accession the Regulations for
carrying out activity on trust management of
securities
(for legal entities)

1. Information about the Founder of management:
Full name:

CoxkpallleHHOE HAUMEHOBaHUE:

Short name:

OI'PH
JlaTa perucTpanuu

Registration number

Mecro peructparuu (cTpaHa)

WNHH / xox nHOCTpaHHOM OpraHU3aIuy

registration date

Place of registration (country)

INN / code of foreign organization

MecToHaxoKaeHue, yKa3aHHOE B yUPEIUTEINbHBIX
JOKyMEHTaX

Place of location indicated in the constituent
documents

2. Yupenurens ynpaBieHus B COOTBETCTBUU CO CT.
428 TI'paxnanckoro Konexkca P® 3asBuser o

MPUCOEANHEHUH K  ycloBUsSIM  PermamenTta
OCYILIECTBJICHUS 000 «MK
«OUHITPOMHBECT» JIOBEPUTEIIBHOTO
yhnpasieHus (nanee — PerjmameHT) ¢ 1enbio
3aKJIIOYEHUS Horosopa JIOBEPUTEIBHOTO
yIpaBiIeHUs

3. Yupeautensb ynpaBiieHUus 003yeTcs BBITIOIHATh
BCE IIPEyCMOTPEHHBIE PernmamMeHToM ycioBUs U
MOATBEPXKIAET, UYTO OH  O3HAKOMMJICS  C
PernamenTom B penakuuu, ACUCTBYIOLIEH Ha
MOMEHT HallpaBJIEHUs HACTOSALIEro 3asBICHUS,
onyOJIMKOBaHHOW Ha caifte JloBepuUTenbHOIrO
ympagsomero Www.finproinvest.ru, B Tom gucie
c:

- [IpenynpexxneHremM o KOHQIUKTE UHTEPECOB;

- VYBemomsieHMEM O IIpaBaX W TapaHTHUAX
Yupenurens ynpaslieHHUs],

- YBenomieHueM o0 oOIuX pUCKaX, CBI3aHHBIX C
OCYILIECTBJICHUEM OIepaluii Ha pPBIHKE IICHHBIX
Oymar M pHCKax, CBA3aHHBIX C NPUOOpETEHHEM
MHOCTPAHHBIX LIEHHBIX OyMar,

U BBIpaXaeT CBOE IOJHOE U OE30rOBOPOYHOE

2. By this application pursuant to article 428 of the
RF Civil code the Founder of management accedes
to the terms of the Regulations of IC
“FINPROINVEST” for carrying out activity on
trust management of securities (hereinafter —
Regulations) for the purpose of conclusion the
Contract of Trust management.

3. The Founder of management undertakes to
fulfill all the terms stipulated by the Regulations
and confirms that he had read and understood the
Regulations in the wording acting at the time of
sending this Application published on the website
www.finproinvest.ru of the Trust manager
including:

- Notice of potential of conflict of interests,

- Notice of the rights and guarantees of the
Founder of management,

- Notice of general risks connected with
implementation of transactions in the securities
market and risks connected with acquisition of
foreign securities,

and expresses full and unconditional consent with
all its paragraphs and Annexes.
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corjiacuec Cco BCCMH €ro IMYHKTaMU n

[Tpunoxenusimu.

4. OT4é€THBIM TIEPUOAOM A  YUpEIUuTeIs
YIPABJICHUS SIBISETCS:

L0 omua wmecsm. OT4éT  mPemOCTABISETCS
eKEeMECSIYHO.

[l ommH KBapraim.
€XKEeKBapTaIbHO.

Otuér mnpenocraBisieTcs

Ot umenu Yupenurens ynpaBieHUs

4. The reporting period for the Founder of

management shall constitute:

[0 one month. The report shall delivered on

monthly basis;

[0 one quarter. The report shall delivered on

quartely basis.

On behalf of the Founder of management

JIOJIKHOCTD position
HO/IITHCh signature
OUO Surname, first name & patronymic

JlelicTByroIuMii HAa OCHOBAHUH:

Acting on the basis of:

« » 20 I.

M.IL

Jist c1y:KeOHBIX 0TMETOK:
JlaTta puHATUS 3a8BIEHUS « » 20 T

Ilonmuck corpyannka

(pammtyst, HHAIMATIBT)

« » 20

stamp here

For Office use only (for the Company):

Date of receipt of application: « » 20

Officer’s signature

(Surname, first name & patronymic)
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YBenomJiienne o 3akiaouenun Jorosopa
JI0BEPHUTETHLHOIO YIPABJIEHUS

Hacrogammm OO0 «MUK «®DUHITPOUHBECT)»
YBEAOMIISACT Yupenurens yIpaBJICHUS
0 3aKJIFOYEHHUH JIOTOBOpA:

0] noBepHUTEIILHOTO YIIPaBICHHS

[0 noBepuUTENBHOrO YIPABICHUS Ha BEJICHHE
WH/IMBUYyAIBHOTO  WHBECTUIIMOHHOTO  CYeTa
(manee — «MIUCy).

IIpy Hanuuuu JOEHUCTBYIOLIEIO JIOrOBOpa C
IpyruM npodecCHOHaIbHBIM YYaCTHUKOM PhIHKA
ueHHplx Oymar Ha BegeHue WNUWC ykazaHHBIM
noroeop Ha Benenue WMHNC ¢ gpyrum
npodeccHnoHATEHBIM YYaCTHUKOM pBIHKA
LEHHBIX OyMar JOJeH ObITh PACTOPTHYT B CPOK
He nosauee 30 (Tpuamaru) KaJeHIapHbIX JTHEH C
JaThl 3aKJIr04YeHus 1orosopa Ha Beaenue MUC c
000 «MK «®UHITPOUHBECT».

Jlorosopy JIOBEPUTENBHOIO YIIPaBJICHUS
npucBoeH Homep Ne oT r.

I'enepanbHbBIN AUPEKTOP

/ /

[Tpunoxxenne Ne 3 x Permamenty
Annex 3 to the Regulations

Notification of the conclusion of the Contract
of Trust management

Trust manager of “IC”FINPROINVEST” LLC
hereby notifies the Founder of management
of the

conclusion of the Contract of Trust management:
[J Contract of Trust management

I Contract of Trust management for maintenance
of individual investment account (hereinafter -
“IIA”).

In the presence of current contract for
maintenance of I1A with the another professional
securities market participant indicated contract for
maintenance of I1A with the another professional
securities market participant no later than 30
(thirty) calendar days from the date of conclusion
of the contract for maintenance of 1A with LLC
IC FINPROINVEST.

The Contract of Trust management is assigned a

number Ne dated
General director
/ /

54



PexBu3uthl JloBepUTEIbHOI0 YIPABJISIOLIET0
s nepenaun Umymecrsa B JloBepurtesibHOe
ylpasBJieHHe

JoBepuTebHbIN YHPABJIAIOIIMA:

000 «MK «DHHITPOUHBECTY,

WHH 3128110570, KIIIT 312801001
FOpununueckuit anpec:

309511, benropoackas obnacth, ropoa Crapbrit
Ockou, ynuna Illyxosa, nom 7, opuc 108
Tenedon: (4725) 40-64-90; (919) 220-15-94.
AJlpec 3JIEKTPOHHOM OYTHI:
finproinvest@mail.ru

baHkoBCKHE PEKBU3UTHI:

s nepesooa 6 [V Oenedcnvix cpedcms 6
pyousx.

1) pacuernsiit cuer 40701810406250032678 B
¢bunmmnane «entpansusiity banka BTh (ITAO) B
r. Mockse, KOPPECIIOHICHTCKHA cuer
30101810145250000411 BHUK  044525411..
[Monyuyatenr OO0 «MK OUHITPOMHBECT»
WNHH 3128110570.

Ha3nauyenne niarte:ka: Ha nokynky neHHbIX
oymar. /lorosop Ne oT . be3
HJC.

2) pacuetHbiii cuer 30414810000000000911 B
HKO AO HPJ] r. MockBa, KOppecOHIEHTCKUI
cuer 30105810345250000505 BUK 044525505.
[Monyuatens HKO HKIL (AO) MHH 7750004023.

Hasnayenne miarexa: Ha mokynky meHHbIX
oymar. /lorosop Ne oT . bes HAC.
®POPK14870.

Ina nepesooa 6 J[V Oemedcuvix cpeocme 6
sanome:

B nosutapax CIIIA:

1) 57A: bank nony4arens (bank 6eneduiapa):
VTB BANK (PJSC) (TSENTRALNY!I
BRANCH, MOSCOW)

SWIFT: VTBRRUM2MS2

58A: Ionyuatens (benedurmap):

LLC “IC “FINPROINVEST” 309511, Belgorod
obl., Stariy Oskol, Shuhova, building 7, office
108

Cuer nonyvarens:

40701840106258032678
Ha3znauenme miaresxka: perevod po dogovoru
doveritelnogo upravleniya ot

[Tpunoxxenne Ne 4 x Pernmamenty
Annex 4 to the Regulations

Requisites of the Trust manager for the
transfer of Property to Trust management

Trust manager

“IC “FINPROINVEST” LLC, INN 3128110570,
KPP (Reason for Registration Code) 312801001
Legal address:

Shukhova street 7, office 108, Stary Oskol,
Belgorodskaya oblast, 309511

Telephone: (4725) 40-64-90; (919) 220-15-94.
E-mail address: finproinvest@mail.ru

Bank account details:

For transfer in trust management of the funds in
rubles:

1) settlement account 40701810406250032678
with “Central” branch of bank VTB (PJSC) in
Moscow, correspondent account
30101810145250000411 RCBIC 044525411.
Recipient “IC “FINPROINVEST” LLC, INN
3128110570.

Purpose of payment: For the purchase of
securities. Agreement Ne dated :
VAT free.

2) settlement account 30414810000000000911
with branch of NATIONAL SETTLEMENT
DEPOSITORY,

correspondent account 30105810345250000505
RCBIC 044525505

Beneficiary: CENTRAL COUNTERPARTY
NATIONAL CLEARING CENTRE

INN 7750004023.

Purpose of payment: For the purchase of
securities. Agreement Ne dated

VAT free. FRORK14870.

For transfer in trust management of the funds in
foreign currency:

In USA dollars:

1) 57A: Receiving bank (Beneficiary's bank):
VTB BANK (PJSC) (TSENTRALNY!I
BRANCH, MOSCOW)

SWIFT: VTBRRUM2MS2

58A: Recipient (Beneficiary):

LLC “IC “FINPROINVEST” 309511, Belgorod
obl., Stariy Oskol, Shuhova, building 7, office
108

Beneficiary account:

40701840106258032678
Purpose of payment: perevod po dogovoru
doveritelnogo upravleniya ot
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2) 58A: Ilonyuarens: CENTRAL
COUNTERPARTY NATIONAL CLEARING
CENTRE

SWIFT: NCCBRUMMXXX

:57A: bank-koppecnonsieHT: NATIONAL
SETTLEMENT DEPOSITORY (HEAD
OFFICE)

SWIFT: MICURUMMXXX

:56A: bank-nocpennuk: JPMORGAN CHASE
BANK, N.A.

SWIFT:CHASUS33XXX

Cuer nonyvarens: 30414840300000000911
Ha3zHnauenmue niaresxa 1Jist poHI0BOr0O
poinka: :72:BNF/ SMCSC14870 TRANSFER
OF FUNDS dogovor doveritelnogo
upravleniya ot

PexBu3UTHI U1 NepeBOA0B LIEHHbIX OyMar:
[Ipu nepeBoje IIEHHBIX OyMar co cuéra
BJIaACIbIIA B pEECTpE:

[Tonyuarenr — AO HeGaHkoBckas KpeauTHas

opranmszamys  «HanuoHanbHBIM ~ pacyeTHBIN
JIETIO3UTAPUI,
CBuzeTeNnbCeTBO 0 rocyJapCTBEHHON

perucTpanuu KpeauTHou opranuzanuu — Ne 3294
r., BbiaHo llenTpanbHbiM OGankoMm Poccuiickoit
Oenepanuu 27.06.1996 r.,

OI'PH 1027739132563 Beiman 30.08.2002 .
Mexpaiionnoii UMHC Poccun Ne 39 mo r.
Mockse.

OcHoBanue:

1) Jdenosurtapusiit qorosop Ne 4533/11JTY ot 31
utonsg 2018 r.

2) loroBop noBepuTENbHOTO yripaBiaeHust Ne
oT r.

IIpu nepeBosie niennsrx 0ymar B HKO AO HPJI:

[Monyuatens - OO0 «UK «®UHITPOUHBECT»
Kox nemomenta — MC0453300000, Cuér nemo
HD180924014B, Pasmen cuera pemo s
kiupunra B HKL[: 36 MC0453300000F00.

IIpu nmnosropHOM mnepemaye HMmymecrtsa B
JloBepuTenbHOE  yOpaBlIeHHE  YUpEIuTEllb
yIIpaBJICHUs JOJKEH YOEAUTHCS B aKTyallbHOCTH
PEKBU3HUTOB [[OBEPUTEIBHOIO YIIPABIISIFOLIETO.

PexBH3UTHI pa3zMemaroTcs Ha caiTe
Jl0BEpUTENB-HOTO YIPABJISAIOIIETO
www.finproinvest.ru.

2) 58A: Beneficiary: CENTRAL
COUNTERPARTY NATIONAL CLEARING
CENTRE

SWIFT: NCCBRUMMXXX

:57A: Correspondent bank: NATIONAL
SETTLEMENT DEPOSITORY (HEAD
OFFICE)

SWIFT: MICURUMMXXX

:56A: Intermediary bank: JPMORGAN CHASE
BANK, N.A.

SWIFT:CHASUS33XXX

Beneficiary account: 30414840300000000911
Purpose of payment for the Securities
market: :72: BNF/ SMCSC14870
TRANSFER OF FUNDS dogovor

doveritelnogo upravleniya ot

Requisites for securities transfers:

To transfer securities from the owner’s account
in the reqister:

Recipient - National Settlement Depository,
Certificate of State Registration of Credit
Organization Ne 3294, issued by The Central
Bank of the Russian Federation at June 27, 1996
Primary State Registration Number
1027739132563, issued by Moscow Interdistrict
Inspectorate No. 39 of the Ministry of the
Russian Federation for Taxes and Levies at
August 30, 2002.

Cause:

1) Depository Agreement Ne 4533/DDU dated
July, 31 2018.

2) Trust management contract Ne

dated .

To transfer securities to the National Settlement
Depository:

Recipient - LLC “IC “FINPROINVEST”
Depositor’s code - MC0453300000, securities
account HD180924014B, Clearing Securities
Account Section at the CENTRAL
COUNTERPARTY NATIONAL CLEARING
CENTRE: 36MC0453300000F00.

Upon the repeated transfer of the Property to
Trust management, the Founder of management
has to make sure that the requisites of the Trust
manager are relevant.

The Requisites are published on the Trust
manager’s site www.finproinvest.ru.
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Iopsiaok onpeneseHnsi HHBECTUIIHOHHOTO
npopuias Yupeauress ynpasiaenuss OO0

«UK «OPUHITPOUHBECT»

1. O01ue moJI0KeHns

1.1. Hacrosumi [Topsimox
ONpeAeNieHUs]  WHBECTUIMOHHOTO  mpoduis
Vupenurtenss ynpasinenus (nainee — Kiwmenr,
Yupenurens YIPABJICHHS ) 000 «K
«OUHIIPOMHBECT» (nanee 1o TekCTy -

[lopsanok) pa3paboraH B  COOTBETCTBUU C
[Tonoxenuem banka Poccuu ot 03.08.2015 r. Ne
482-11 «O emuHbIX TpeOOBaHUSAX K MpaBUIIaM
OCYIIECTBJICHUSI JEATEIBHOCTH IO YIPABJICHHUIO
LUEeHHBIMU OymaraMu, K TOpPSAKY PacKpbITUs
YIPaBJISIONIUM nH(popMaIuy, a  Takxke
TpeOOBaHUAX, HAIMpPABICHHBIX Ha HCKIIOYCHHE
KOH()JIMKTA UHTEPECOB YIPABJISIONIETO» (Hajee —
[Tonoxxenue), ba3oBbIM CTaHAAPTOM COBEPILICHUS
YIPaBJISAIONMM ONIEpaIvii Ha (PUHAHCOBOM PBIHKE
(yrBepxkaen LIb P®D 16 nos6ps 2017 roma) u
WHBIMA HOPMATHUBHBIMH TPAaBOBBIMH aKTaMH
Poccuiickoii Oeneparuu " OIIUCHIBAET
OTpE/ICIICHUE  WHBECTUIIMOHHOTO  mpodmis
KIIMEHTa ¥ TEepeYeHb CBEACHHM, HEOOXOAMMBIX
JUTSI €TO OTIPEJICIICHHUS.

1.2. Hacrosmwuii [Topsimok
pacmpocTpaHseTcss Ha CHCJIKH U Olepaluu,
OCYUIECTBJIsIEMbIE B paMKax aesitenbHocTn OO0
«K «DOUHITPOUHBECT» (manee —
Opranuzanus, JloBepUTENbHBIN YIPaBIIAIOLIHI)
KaKk Mpo¢eCCHOHAIBHOTO Y4YaCTHUKA pBhIHKA
IEHHBIX OyMmar Mo YOpaBIEHUIO IEHHBIMU

Oymaramu.

13. B HACTOSIIEM [Topsiaxe
WCTIONB3YIOTCA ~ CIEIYIONIME  TEPMUHBI U
ONPEACIICHUS:

Yupeautear  ynpasijenuss  (Kumenr) -

IOPUINYECKOEe MM (PU3NUECKOE JTUI0, KOTOPOMY
Opranuzanus OKa3blBa€T YyCIAYTd B paMKax
NesITeIbHOCTH NPO(ECCHOHANBHOTO y4YacTHUKA
pBIHKA [EHHBIX OyMar Mo ynpaBJiIeHHIO LIEHHbIMU

Oymaramu;

HHBECTULUOHHBIA mnpopuiar Koiaumenra -
COBOKYIIHOCTb 3HAUEHUN TpEX IapamMeTpoB:
MHBECTUIIMOHHOTO  TOPU30HTA, JOMYCTUMOIO

pHUCKa U 0XKUIAEMOU TOXOJHOCTH;
WHBECTULHOHHBIN FOPU30HT - IIEPUOJ BPEMEHH,
324 KOTOPBIM  OINpENENSIOTCA  OKHJaeMas
JOXOJHOCTh M TOIIYCTUMBIN PUCK;

[Tpunoxxenne Ne 5 x Pernmamenty
Annex 5 to the Regulations

Rules for definition of investment profile of
the Founder of management
“IC”’FINPROINVEST” LLC

1.  General provisions

1.1.  These Rules for definition of the
investment profile of Founder of management
(hereinafter — the Client, Founder of management)
“IC”FINPROINVEST” LLC (further as the text
goes — the Rules) was worked out in compliance
with the Provision of Bank of Russia from
03.08.2015 No. 482-P "Regarding standard
requirements to the rules of carrying out
operations in portfolio management, procedure of
disclosure of information by the Manager as well
as requirements aimed to exclusion of competitive
interests of the Manager" (hereinafter the
Provision),Basic standard of financial market
operations made by the Manager (approved by CB
RF on November,16 2017) and other statutory and
regulatory enactments of the Russian Federation
and describes definition of clients investment
profile as well as list of information required for
definition thereof.

1.2. These Rules apply to the transactions
and operations which are carried out within the
normal course of business of LLC IK
FINPROINVEST (hereinafter — the Company, the
Trust manager) as professional participant of
securities market on management of securities.

1.3. In these Rules the following terms and
definitions are used:

Founder of management (Client) - the legal
entity or the individual to whom the Company
renders services within normal course of business
of the professional participant of securities market
for management of securities;

Client's investment profile — total of values of
three parameters: investment horizon, allowable
risk and expected rate of return;

Investment horizon - period of time during which

the expected rate of return and allowable risk are
determined.
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HHAUBUIYAJBbHbII HMHBECTHLHHMOHHBIA  c4eT
(MUC) - cyer BHYTPEHHEro y4eTa, KOTOPBIA
npegHasHaueH i 000COOJIeHHOro — ydera
JICHEe)KHBIX CPENICTB, LIEHHBIX Oymar Yupeautens
yIpaBJieHUs - (PU3MUECKOro JIHMIa HAJIOTOBOTO
pesugeHTta P®, wumeromero AeKIapupyemblil
JOXO[, 0053aTeIbCTB o JIOTOBOpaM,
3aKJIFOUEHHBIM 3a CYET YKa3aHHOTO YupeauTels
YIPaBJIEHUS, U KOTOPbIH OTKpBIBAETCA U BENETCS
JIoBEpUTENbHBIM YIPABISIONIUM B COOTBETCTBUU
¢ HacrtoAumMm JloroBopoM B ciydae, €Ciu
VYupeautens ynpaBlieHHUS HU3BSBUT JKEIaHHE
OTKPBITH TAKOW CUET;

AOMYCTUMBIIl PUCK - PUCK, KOTOPBIA CIOCOOEH
HECTH KJIMEHT, HE SBJIAIOIINNCS
KBaJIN(ULIUPOBAHHBIM HWHBECTOPOM, Ha
YCTaHOBJIEHHOM MHBECTULIMOHHOM FOPU30HTE;
o:xkujaaeMasi J0XOAHOCTb - JOXOJHOCTH OT
JIOBEPUTEIIBHOTO  YIPABJIEHUS, Ha KOTOPYIO
paccuuThIBaeT KJIMEHT B pPaccMaTpHUBaEMOM
HMHBECTULIMOHHOM T'OPU30HTE;

HHBECTHLHOHHBIA moprdens Kiamenra - 3710
COBOKYIHOCTb LIEHHBIX OyMar pas3HOro BHJA,
pa3HOTO CpOKa JEUCTBUS M PA3HOW CTEIECHU
JIMKBUJIHOCTH, ITPUHAJUIEKALIAS] OJHOMY KIMEHTY
U ylpaBiisieMasl Kak €IMHOE 1IEJI0€;

puck noprgenass Kiamenra - pasmep yOBbITKOB
WHBECTULIMOHHOTO MOPTQENs KINEHTa, KOTOPBIN
HE JIOJIKEH OBITh MPEBBIIIEH HA MHBECTULIMOHHOM
TOPU30HTE C BEPOSATHOCTHIO 99%.

2. Onpenenenue
HHBECTHIIHOHHOTO NPOPUIISA KJIMEHTA
2.1.  VIHBeCTHIIMOHHBIHA npopuIH

Knuenra JOJIKCH OBITh OIPCACIICH OO0 Haydaja
OCYHICCTBJICHHUA JOBCPUTCIIBHOTO YIIPABJICHHA.

2.2.  VIHBeCTULMOHHBIN npoduib
KimnenTa omnpezernsercs mpy KaXa0M 3aKTF0YCHAN
JloroBopa  JOBEPUTENHLHOTO  YIPaBICHUS C
Knuentom.

23. Jna Kimenra, sBistomerocs

KBaJIN(ULIMPOBAHHBIM HHBECTOPOM B CHITY 3aKOHA
WIM TPU3HAHHOTO TaKOBBIM JOBEepUTEITHHBIM
YIOPAaBISIOIUM,  WHBECTUIHOHHBIM  Hpoduib
ompejenseTcss ¢ ydyeroM TpeGoBaHus 1. 2.4.
Hacrosuero [lopsaka.

2.4.  IHBeCTUIIMOHHBIA
Kimenra onpenensercs kak:

npo¢puiIb

- JIOXOJHOCTb OT JIOBEPUTEIBHOTO YIPAaBICHUS
(oxupaemas ~ JOXOAHOCTB), Ha  KOTOPYIO
paccuntbiBaeT KimneHr;

Individual investment account (11A) — internal
records account which is intended for the
segregated accounting of cash assets, securities of
the Founder of management - the individual of the
RF tax resident having the declarable income,
obligations under the contracts signed at the
expense of the said Founder of management which
is opened and maintained by the Trust manager
according to this Contract in case the Founder of
management states willingness to open such
account;

Allowable risk - risk which is bearable for the
Client, who is not a qualified investor, at the
established investment horizon;

Expected rate of return - rate of return from the
trust management, which a Client anticipates to
receive on the investment horizon under
consideration;

Client's investment profile - is a total of
securities of different types, different validity and
different fluidity, owned by one Client and
maintained as integral whole;

Client’s portfolio risk - extent of losses of the
Client’s investment portfolio which should not be
exceeded on the investment horizon with the
99%probability.

2. Defining the Client’s investment

profile

2.1. Client's investment profile should be
defined before execution of Trust Management.

2.2. Client's investment profile shall be
defined at each signing of the Contract of trust
management with the Client.

2.3. For the Client acknowledged as a
qualified investor by authority of law or
recognized as such by the Trust manager,
investment profile is defined consistent with the
requirements of the clause 2.4 of these Rules.

2.4. Client's investment profile is defined
as:

- rate of return from the trust management
(expected rate of return) that is anticipated by the
Client ;
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- PHCK, KOTOpHIi criocoOeH Hectu KimeHt, ecnu
Knuent He sBasercs KBaTU(pUIIMPOBAHHBIM
MHBECTOPOM (JOMYCTUMBIN PUCK);

- MepHoJ BPEMEHH, 3a KOTOPBI OIpenessoTcs
OoXujaemasi JOXOJHOCTb M JOIyCTUMBIA PpHUCK
(MHBECTULIMOHHBIA TOPU30HT), B CJIy4yae, €clu
Knument He sABnsercs KBaTU(pHUIMPOBAHHBIM
HMHBECTOPOM.

2.5.  Jna olnpeeeHus
MHBECTUIIHOHHOTO npodus Knuenta
Opranuzanus [0JIy4aeT oT Knuenta
3alO0JIHEHHYIO U MOANHCAHHYI0 UM AHKeTy (s
¢usnveckux Jun 1o ¢Gopme, YCTaHOBJIEHHOW B
[TpunoxenunNe 1 x nHacroswmemy Ilopsaaky, mis
IOPUINYECKUX JIUI] IO (hOpMe, YCTAaHOBIEHHOU B
[Tpunoxxenun Ne 2 k HacTosmemy Ilopsinky).

2.6. VHBecTUIMOHHBIN npo¢puIb
Kinuenra  otpaxaercs Opranuszanuein B
cooOIIeHNN 0 MIPUCBOCHUHU Kmmenty
unBectuimonHoro npoduis (Ipunoxxenue Ne 3 k
HACTOALEMY [opsanky), MOJNKUCAHHOM
YIOJIHOMOYEHHbIM  JuioM Opranuszauuu, B
dbopMe OyMa)XHOro JOKYMEHTa, JK3EMILIIP
KOTOporo ortmpasiuserca Kmnuenry, a apyroi
9K3eMIUIAp XpaHuTcss OpraHuzauueld B TEUYEHUE
cpoka neictBusi JloroBopa JOBEPUTEIHLHOTO
ynpasieHus ¢ 3tuM KiueHTtom.

2.7.  JloBepuTelIbHOE yIpaBJcHHE
JICHEeKHBIMH  CPEICTBAaMU ¥/ WIH IICHHBIMU
Oymaramu KimeHTa BO3MOXHO TOJBKO B Cllydae
nosiydeHusi cornacusi Knuenra c onpeneneHHbIM
s Hero  VIHBECTHIMOHHBIM  TIPOQUIIEM.
VYkazaHHOe coriacue MOXET OBITh
npenocranieHo KieHToM B mUCbMEHHOM opme,
coOcTBeHHOPYUYHO noanucannoe Kinuenrom, 1m6o
cuuTaercs npeaocraBieHHbIM Kitnenrom, ecinu on
nepeuncnun OpraHu3anuu JEHEKHbIE CPEICTBa
Ha cueT J[OBEpUTENBHOTO YIIPABIISIOLIETO.

2.8.  JlOBepUTENBHBIA  YIPaBISIOIINI
HE IpOBEpSAET  JOCTOBEPHOCTb  CBEACHHH,
npenocTaBieHHbIX KimeHTOM ansi onpeneneHus
€ro MHBECTULMOHHOTO npopuIIs. [Tpu
ONpeAeNIeHUd  HMHBECTULIMOHHOTO  mpoduis
JloBepUTENbHBIM  YHpaBisAOMUNA  HHGOPMHUPYET
Knuenrta o puckax npenoctaBinenus KioueHTom
HEI0CTOBEPHOM MH(pOpMaIMK Ui ONpeaeIeHus
€ro UHBECTUIIMOHHOTO MPOQUIIS.

3. Onpenenenue
UHBECTHLIHOHHOI0 TOPU30HTA
3.1.  VHBeCTHIIMOHHBIHI TOPU3OHT
onpenensiercs Opranuzanuen UCXoas U3 Neproia
BpEMEHH, 3a KOTOphI KimeHT Xouer AoCTHYb
0’KMJAEMOM IOXOAHOCTH IIPHU TOITYCTUMOM PHUCKE.
Hns Knuenra, HE SIBIIAFOILIETOCS

- risk which is bearable for the Client, who is not
a qualified investor (allowable risk);

- time period for which expected rate of return
and allowable risk (the investment horizon) are
defined in case the Client is not the qualified
investor.

2.5. For definition of the Client’s investment
profile the Company shall receive from the Client
Questionnaire filled in and signed by him (for
individuals according to the form determined in
the Appendix 1 to these Rules, for legal entities
according to the form determined in the Appendix
2 to these Rules).

2.6. The Client's investment profile is
shown in the notice about assignment of the
investment profile to the Client (Annex 3 to these
Rules), signed by the Company's authorized
person, in hard copy form copy of which shall be
sent to a Client and another copy shall be kept by
the Company during period of validity of the
Contract of trust management with the said Client.

2.7. The trust management over the
Client’s cash assets and /or securities only
provided receiving the Client's consent with
defined investment profile for him. The said
consent can be given by the Client in written,
signed in person by the Client's or shall be
considered as given by the Client in case the
Client transferred cash assets to the Company to
the Trust manager’s account.

2.8. The Trust manager shall not check
reliability of the information provided by a Client
for definition of its investment profile. When
defining the investment profile the Trust manager
shall inform a Client on risks of provision be a
Client of unreliable information for definition of
its investment profile.

3. Definition of investment horizon

3.1. Investment horizon is defined by the
Company on the basis of the period of time,
during which the Client wants to achieve expected
rate of return with allowable risk. Concerning the
Client, who is not a qualified investor, investment

59



KBTU(DUIIUPOBAHHBIM HMHBECTOPOM,
MHBECTUIIMOHHBII TOPU30HT BCerna
ompenensercss Kak | rox, 3a HCKIIOYCHHEM
ciydaeB, korga ¢ Kimentom 3akimroudaercs
JIoroBOp JOBEPUTENBHOIO YIIPaBIECHUSI Ha CPOK
meHee 1 rona.

3.2.  VIHBeCTMLIMOHHBIM TOPU3OHT HE
MOXKET  MpeBbIIaTh CPOK, Ha  KOTOPBIH
3aKJII04aeTCs Jorosop JIOBEPUTEIBHOIO
yIpaBICHUS.

3.3.  Eciu MHBECTHUIIMOHHBIN TOPU3OHT
MEHBIIE CpOKa, Ha KOTOPBIM 3aKiIrvaercs
Jorosop JIOBEPUTEIBHOIO yIIpaBIICHHUS,
WHBECTULIMOHHBIN npo¢uIb Knuenra
ONpPEACISIETCA 3a KaXIbld WHBECTULIMOHHBIN
TOPU30HT, BXOJISAIINI B YKa3aHHbBIN CPOK.

3.4. Ecm o HCTCYCHUU
HWHBECTUIIMOHHOTO TOpPU30HTA Jorosop
JIOBEPUTEJIBHOTO  YIPaBIEHUS  IMPOJOJIKAET
JIeicTBOBaTh, TO TPU HAIMYUU  YOBITKOB
Opranuzanus HMeeT TMpaBO I[EPECMOTPETh
WHBECTUIIMOHHBIN npodmib Kiuenrta st HoBoro
WHBECTULIMOHHOTO TOPWU30HTAa TaKUM O00pa3oM,
YTOOBI pEAIM30BAHHBIN U MOTCHIUATLHBIA PUCKU
B COBOKYIMHOCTH HE TPEBBIIIAIN JOMYCTHMOTO
pucka Knuenra.

4, Onpenesienne 0xuIaAEMOM

JAO0XOTHOCTH

4.1. OxngaeMas JIOXOJIHOCTD
onpenensiercss KnueHTOM TIpW  3amoJHEHUU
AHKETBl [IJIs OIpeNeseHus] MHBECTULIMOHHOTO
npoduns xiauenta (Ilpunoxenns NeNe 1.2 k
Hactosmemy Ilopsimky) #W  oTpaxkaercs B
WHBECTHIIMOHHOM Tipoduie Knuenra.

4.2. llpu OIIpEIETICHUH
MHBECTULIMOHHBIX npodunei Kimmenros
OJKHJ1aeMast JOXOJTHOCTb MOKET OBITDH

YCTaHOBJIEHA KaK KOHCEpBaTHBHAas, YMEpEHHasd,
BBIIIIE CPEIHEN, BBICOKAS:

horizon is always defined as 1 year, excluding the
cases when the Client enters into the trust
management contract forward less than 1 year.

3.2. Investment horizon cannot exceed the
term for which the Trust management contract
shall be concluded.

3.3. In the event that the term of the trust
management contract exceeds the investment
horizon, the investment profile of the Client shall
be defined for each investment horizon within the
specified time.

3.4. If upon the expiry of the investment
horizon the Contract of trust management remains
in effect then subject to losses the Company has
the right to reconsider a Client’s investment
profile for new investment horizon so that the
realized and potential risks in total would not
exceed a Client’s allowable risk.

4. Definition of expected rate of return

4.1. Expected rate of return is defined by a
Client by filling in the Questionnaire
to define the investment profile of Client (Annexes
1,2 to these Rules) and is reflected in the Client’s
investment profile.

4.2. At determining the investment profile
of the Clients expected rate of return can be
determined as conservative, moderate, above the
average or high:

Oxunaemas
OXO/JHOCTB, %0
OxunaeMas JIOXOR
TOJIOBBIX
JIOXOJHOCTb Bo3moxxHbIEe (PUHAHCOBBIE HHCTPYMEHTHI
Expected rate of Expected rate of Possible financial instruments
return, % per annum
return
PyGnu Bamrora
rubles currency
['ocynapctBennble nieHHbIe Oymaru PO win cyObekToB
P®, MyaununanpHbie 00IUTAIINH, BBITYIIIEHHbBIE B PO,
O6nuranyu pocCUUCKUX YIMUTEHTOB, UMEIOIIINX
KoncepparusHas . N
Conservative 0-7 0-4 PEUTHHT HE HUKE CYBEPEHHOT0, CHI)KEHHBIN Ha OJIHY
CTYIIEHb U CPOKOM moramieHus (ohepTsl) 10 2-X JeT
WJIM BKJIFOUYEHHBIX B JIOMOapHbIN criucok banka
Poccuu, Bkiianel B kpeautHsie opranusaimu (amus MNC
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—He 6onee 15% oT cymmbl 1eHexkHBIX cpencTB o MUC
Ha MOMEHT MX Pa3MEIICHHUS ).

Government securities of the RF or territorial entities of
the RF, municipal bonds issued in the RF, bonds of
Russian issuers having rating not lower than sovereign,
lowered by one stage, with period of repayment (offer)
to 2 years or included in the Lombard list of the Bank of
Russia, deposits with credit institutions (for 1A — not
more than 15 % from amount of cash assets on I1A as
the date of their allocation).

YmMepennas
Moderate

8-12

S-7

WNHcTpyMeHTHI, yKa3aHHbIE B 11.1

O6J’II/IFaHI/II/I pOCCHfICKHX OMHUTCHTOB, UMCIOIIINX
PEUTUHT HE HU)KE CYBEPEHHOI'O, CHUKCHHBIN HA OHY
CTYNEHb ¥ CPOKOM TorameHust (odepThl) Oosiee 2-X JIeT.
AK1uu u o0nuraim, BKJIOUECHHBIE B IEPBBIA
KOTI/IpOBaJIBHBII;'I CIIMCOK

Instruments specified in p.1.

Bonds of Russian issuers having rating not lower than
sovereign lowered by one stage and with period of
repayment (offer) to 2 years.

Shares and bonds included in the first quotation list.

Bpriie cpenneit
Above the average

13-25

8-12

NHcTpyMeHTBI, yKa3aHHbBIE B 1.2

AK1uu u o0JUray poCCUNCKIUX SMUTEHTOB,
JOMMYIICHHBIX K OPTraHU30BAHHBIM TOPIraM.
I/IHBGCTI/IIII/IOHHI)IG I1an OTKpI)ITI)IX, 3aKpLITBIX,
I/IHTepBaJII)HI)IX pOCCHﬁCKHX ITa€BbIX MTHBCCTUIIMOHHBIX
($hOoHIOB.

Instruments specified in p.2

Shares and bonds of Russian issuers, admitted to the on-
exchange trading. Investment units of the Russian open
end, closed end, interval unit investment funds.

Bricokas

High

>25

> 12

NHcTpyMeHTHI, yKa3aHHBIE B 11.3

AKIIUY 1 0OJTUTAIIUU MTHOCTPAHHBIX SMUTEHTOB (IS
NN C-ToIBKO AOMYIIEHHBIX K TOPraM Ha POCCUICKOM
Oup:xe), IPOU3BOJHbIE (PUHAHCOBBIE HHCTPYMEHTHI.
Instruments specified in p.3

Shares and bonds of foreign issuers (for 11A- only those
admitted to trade on the Russian stock exchange),
derivative financial instruments.

4.3. Ilpu onpeeneHu MUHBECTULIMOHHBIX

4.3. At determining the investment

npoduieit Knuenra, HE SIBJISTFOIIIAX CST
KB (UITUPOBAHHBIMHU WHBECTOPaMHU,
OKMJlaeMas JOXOAHOCTb YCTAHABIMBAETCS B
3aBUCUMOCTH OT ompeneneHHoro s Knuenra
JOMYCTUMOTO  pPUCKAa B  COOTBETCTBHHM  CO
clenyromen TabIuIe:

profile of the Client, who is not a qualified
investor,

expected rate of return is defined depending on
the allowable risk defined for the Client in
compliance with the following table:

JonycTuMBIil pUCcK
Allowable risk

O:xkugaemMasi 10X0AHOCTh
Expected rate of return

Huskwuit / Low

Koncepsatupnas / Conservative

Cpennwuii / Average

Vmepennas / Moderate

Bricokutii / High

Beimie cpennero / Above the average

Arpeccunbiii / Aggressive

Beicokas / High




4.4, OxnmaeMasg IOXOOHOCTH MOYKET
OTPEAENATLCA B PYyONsIX WIM B HHOCTPAHHOM
BaITIOTE.

4.5. OxwupaeMas goxoaHocTbh Kimenra,
yKa3bIBacMasi UM npu onpeeICHUN
NuBecTuinoHHOTO MPOoWIIs, HE HAKJIAIbIBACT HA
VYnpasastomiero o0s3aHHOCTH 10 €€ JOCTHKCHHIO
U He sBJIsieTcs rapantueit nis Kimmenra.

5. OmnpenesneHue J0MyCTUMOIO PUCKA

5.1. [Jonmyctumselii  puck  Kimenra
OnpejensieTcss B 3aBUCUMOCTH OT MTOTOBOTO
kod¢dunmenta, paccuutanHoro OpraHuzanuei
Ha OCHOBE CBEJEHHUH, IOJYyYEHHBIX OT 3TOrO
Knuenra, HE SIBJISIOLIETOCS
KBaJIU(DULIUPOBAHHBIM HWHBECTOPOM, npu
3anonHeHun AHKeTbl (IIpunoxenust NeNe 1,2 k
Hactosmemy [lopsiaky).

5.2.  CoorsercTBue
Kod¢duULreHTa T0MyCTUMOMY PUCKY:

HUTOT'OBOI'O

4.4. Expected rate of return can be
defined in rubles or foreign currency.

4.5. Client's expected rate of return, stated
by him in the investment profile, does not put on
the Trust manager obligation to achieve it and is
not a warranty for the Client.

5. Definition of allowable risk
5.1. The Client’s allowable risk is defined

depending on final coefficient calculated by the
Company basing on the information received
from this Client, who is not a qualified investor,
while filling in the Questionnaire (Annexes 1, 2
to these Regulations).

5.2. Compliance of the final coefficient to
the allowable risk:

JlomycTUMBIN PUCK HToroBerii KOdQpumueHT
Allowable risk Final coefficient
dusznyeckoe UL IOpuanueckoe nuuo
Individual Legal entity

Huskuii / Low 0-5 0-4
Cpennuii / Average 6-10 5-9
Beicokuii / High 11-15 10-14
ArpeccuHsrii / Aggressive 16-20 15-19

5.3.  IlpucBamBaemsbIit Knuenty 5.3. Assigned to the Client allowable risk
JOIyCTUMBIH PHCK HE MOXET OBITh BBIE IO cannot exceed the allowable risk corresponding
YPOBHIO, 4em JIOITYCTUMBIN PHCK,

COOTBETCTBYIOIMI 0TBeTYy KilMeHTa Ha BoOmpoc
AHKeTbl 00 MHBECTULIMOHHBIX LIETISAX:

to the Client's answer to the question of the
Questionnaire about investment goals:

Otser JlonmycTuMbli
Answer PHCK HE BBbIIIE
dusnyeckue Iuma IOpunnyeckue numa Allowable risk
Individuals Legal entities not higher than
CoxpaHeHue Kanurana,
CoxpaHWUTh KanuTasu, KOTOPBIA YXKe €CTb. MOJ/IepKAHNE BBICOKOMN T ——
Puck MuHuMasbHBIM. JINKBUIHOCTH. Low
To keep the existing capital. Minimal risk To keep the capital and
maintenance of sound liquidity.
[Tonmy4yeHnue JOXOMHOCTH BBIIIE, YEM 10
OOBIYHBIM BKJIaJIaM, TOTOB MIPUHSTH [Tonyuenue noxoaa BbIlIE, YEM
HEOOJIBIIINE PUCKH. JIEIIO3UT B OaHKE. Cpennuit
To receive higher rate of return than in To receive income higher than Average
case of usual deposit rates, readiness to bank deposit.
accept minor risks
[Tony4nuTs CylIECTBEHHBIN TOXO/. [TonydyeHue cyniecTBEHHOTO 10X01a. Bricokuit
K puckam oTHOITYCh HOPMAJIBHO. HopmanesHOe OTHOIIICHHE K PUCKaM. High
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To earn substantial income. Being
comfortable with risks.

To earn the highest possible income.
Normal attitude to the risks.

['maBHOE - MOJIyYUTh MaKCUMAaJIbHbBIN
J0X0d. T'oToB K 3HAYHUTEIBHBIM pUuckam
Main goal - to earn highest
possible income. Readiness to bear
with substantial risks.

[Tonydenne MakCUMaJIBHOTO JOXO/1A.
FOTOB K 3HAYUTCIIbHBIM pI/ICKaM.
Earning of highest possible
income. Readiness to bear with

ATrpeccuBHBII
Aggressive

substantial risks

5.4. Ecnin Kinent He coryaceH ¢
JlonmycTuMbIM pHCKOM, paccuuTaHHBIM
JIOBEpHUTEIbHBIM  YIPABJISAIONIAM, BO3MOXEH

nepecMoTp JlomycTUMOTO pHCKAa B CTOPOHY
CHIDKCHHUS, TPH OJHOBPEMEHHOM IEPECMOTPE
OxnmgaeMon JOXOIHOCTH.

5.5.  VBenuueHwue JlomycTuMoro
pHCKa, paccuuTaHHOTO JloBepuUTEILHBIM
YIOPaBISIONIMM  HAa  OCHOBAaHMHM  JIaHHBIX,

MpeOCTaBICHHBIX KIIMEHTOM, HE IOMyCKaeTcs

5.4. If the Client does not agree with the
Allowable risk calculated by the Trust manager
revision of Allowable risk towards decrease is
possible, at simultaneous revision of the Expected
rate of return.

5.5. Increase in the Allowable risk
calculated by the Trust manager on the basis of
the information provided by the Client is not
allowed without simultaneous revision of the

oe3 OJTHOBPEMEHHOTO nepecmotpa  Investment profile.
HNHBeCcTUITMOHHOTO TIPOQUITSL.
5.6. JlomycTuMpIii PHCK uMeeT 5.6. Allowable risk has the following
CIICAYIOIINE XapaKTEPUCTHKH: characteristics:
JonycTumsblii puck BenuyuHa 101yCTHMOIO pHcKa
Allowable risk The amount of the allowable risk
Y6bITKN KiTneHnTa Ha MHBECTHIIMOHHOM T'OPH30HTE C BEPOSITHOCTHIO
95% ne npesbicaT 10% oT ctouMoctu noprdens KIMEeHTa Ha 1aTy
Huzkuit OLIEHKU
Low Client’s losses on the investment horizon with a probability of 95%
will not exceed 10% of the value of the Client’s portfolio as of date
of assessment
Y6bITKN KiTneHTa Ha MHBECTHIIMOHHOM TOPH30HTE C BEPOSITHOCTHIO
95% ne npeBbIcAT 15% OT cToMMOCTH OPTQENs KIUEHTa Ha 1aTy
Cpenuuit OLICHKH
Average Client’s losses on the investment horizon with a probability of 95%
will not exceed 15% of the value of the Client’s portfolio as of date
of assessment
Y6bITKN KiTneHnTa Ha HHBECTHIIMOHHOM TOPH30HTE C BEPOSTHOCTHIO
95% ne npeBbICAT 25% OT CTOMMOCTH MOPTQENs KIUEHTa Ha 1aTy
Bricokwnii OLIEHKU
High Client’s losses on the investment horizon with a probability of 95%
will not exceed 25% of the value of the Client’s portfolio as of date
of assessment
YobITKN KiTneHTa Ha HHBECTHIIMOHHOM TOPH30HTE C BEPOSITHOCTHIO
95% ne npeBbIicAT 50% OT CTOMMOCTH MOPTQENS KIUEHTa Ha 1aTy
ArpeccuBHBIN OLICHKU
Aggressive Client’s losses on the investment horizon with a probability of 95%
will not exceed 50% of the value of the Client’s portfolio as of date
of assessment
6. Onpenenenue pakKTHUECKOTO

pHCKa
6.1. Oprasm3anus OmpenessieT PHCK
(paxTrueckuii puck) Knuenra, He sBnstonerocs
KBaJIN(ULIUPOBAHHBIM HMHBECTOPOM, npu
OCYILIECTBIEHUN JOBEPUTENBHOIO YIPABICHUS
aktuBamu KinneHra.

6. Defining the actual risk.

6.1. The Company determines the
Client’s risk (actual risk) who is not a qualified
investor during performance of the trust
management of the Client’s assets.
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6.2. Opra#uzanus ONpeaesieT PHCK
(baktrueckuit puck) KimeHnta mo kaxaomy
OTICTBHOMY JloroBopy JIOBEPHUTEIHHOTO
ynpasiienus: Kienra.

6.3.  Opranuzanus €XKEeroHO
OCYIIIECTBIISICT IIPOBEPKY COOTBETCTBUS

¢dakTuueckoro pucka KiueHTa IOMyCTHMOMY
PHUCKY, KOTOpBI OBLI OMpEAeeH B OTHOIICHUH
Knuenra. /lanHas npoBepka HE OCYLIECTBIISIETCA
B oTHOMIEHHH KIIMEHTOB, OT KOTOPBIX OCTYITHIIN
YBEIOMJICHHSI O BBIBOJIE BCEX aKTHBOB U3
yrpasiieHus: Opranu3aium.

6.4. B cayuae ecnu mo pesylibraram
npoBepkr OpraHu3anuell  yCTaHOBJIEHO, YTO
bakTHueckuit pUCK cTan MPEBBINIATH
JOTYCTUMBIH PUCK, OTIpeIeIICHHBIN B
WHBECTUITMOHHOM npoduie Kiuenra,
OpraHuzanus yBEIMYUBACT IO (PMHAHCOBBIX
WHCTPYMEHTOB, MIPETyCMOTPEHHBIX
KOHCEPBAaTHBHON OXHJIAEMOI JIOXOJHOCTHIO B
noptdene Kimenra.

6.5. Pa3smep dakTuyeckoro - pucka
OTIpeNieNIIeTCs Ha OCHOBE J0Je (PHHAHCOBBIX
WHCTPYMEHTOB M HTOTOBBIX KO3 PHUIIMECHTOB

pUCKa,  COOTBETCTBYIOIMX  aKTUBaM, IO
cienytomet popmye:
R=2ioa* ki,

rae:  N-KOJIMYECTBO  TUIOB  (PUHAHCOBBIX
MHCTPYMEHTOB B akTHBax Kiuenra,

a-101s1  OIpPEJEJIEHHOrO TUMAa  (PUHAHCOBBIX
MHCTPYMEHTOB B akTUBax Kiuenra,

k-utoroBsrit KO3 dUIUEHT pucKa

oTpeeNieHHOro THMa (MHAHCOBOTO MHCTPYMEHTA

13 COOTBETCTBYIOMEH OKNIaeMOM T0X0THOCTH.
7. Ilopsinok n3menenust
HHBECTUIIUOHHOTO MPOopuJisi

7.1.  VHBeCTHUIIMOHHBIH npo b
KnuenTta Moxer ObITh u3MeHeH Opranusaiueii B
CIIEIYIOIIUX CIIyqasx:

- U3BMEHEHHUSI CBEJICHUM O KIIUEHTE,
npeaycMoTpeHHbIX [Ipunoxenusamu NoNe 1,2 k
Hacrosumemy opsaxy;

- U3BMEHEHHUS] JKOHOMHUYECKOM CUTyallul B
Poccuiickoit ®denepanuu, B TOM 4ucie
H3MeHeHHe KiIoueBol ctaBku banka Poccuu;
- BHECCHHS M3MCHECHHUHU B 3aKOHOIATEIIECTBO
Poccutickoii deneparuu, B TOM YUCIE B
HOpMaTuBHBIE akThl banka Poccuu;

- BHECEHUS U3MEHEHUM B ba3oBeIil cTaHIapT
coBepuieHust JloOBEpUTENBHBIM YIIPABIISIOLIUM
oreparuii Ha GUHAHCOBOM PBIHKE;

6.2. The Company determines the
Client’s risk (actual risk) for each of the Client’s
Contract of trust management.

6.3. The Company annually exams
compliance of the actual risk of the Client to
allowable risk which was defined concerning the
Client. Such examination is not carried out for the
Clients who have notified the Company of
moving out all assets from the Company’s trust
management.

6.4 In the event that following the
examination the Company finds out that the
Client's actual risk exceeds the allowable risk,
defined in the Client’s investment profile, the
Company shall increase share of financial
instruments set forth by the conservative expected
rate of return in the Client’s portfolio.

6.5. Amount of actual risk is defined
basing on shares of financial instruments and final
risk coefficients corresponding to the assets using
the formulae below:

R=Yioa* ki

where:  n- number of types of financial
instruments in the Client’s assets;
a-share of financial instruments of definite type in
the Client’s assets;
k — final risk coefficient of a definite type of the
financial  instrument  from  corresponding
Expected rate of return.

7. Procedure of changing of investment

profile

7.1. Client's investment profile can be changed
by the Company in the following cases:

- in the event the Client's data, set forth in
Annexes 1,2,to these Regulations has been
changed;

- changes of economic situation in the Russian
Federation, including change of the Bank of
Russia key rate;

- introduction of amendments to the legislation
of the Russian Federation, including to
regulations of the Bank of Russia;

- introduction of alterations into the Basic
standard of performing by the Trust manager of
operations in the financial market;
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- BHECCHUSI U3MEHEHUN BO BHYTPEHHUM CTaHAAPT
CaMOPETYJINPYEMOUN OPraHU3aLNH, YWICHOM
KOTOPOU sABJIsIeTCs JlOBEpUTEbHBIN
YIPaBIIAIOLIUN.

7.2.  Tlopsaok W3MEHEHUS
MHBECTUIIMOHHOTO npoduns Kimenra
AQHAJIOTUYEH TOPSJIKY €ro MepBOHAYAIBLHOIO
omnpezaeneHus.  VHBeCTULIMOHHBIH  MPOQUIIb
CUMTAETCS] U3BMEHEHHBIM C MOMEHTa MOJIy4eHUS
Opranmszanuein cormacuss KimeHra Ha Takoe
W3MEHEHHE, KOTOPOE MOXKET OBITh IPEIOCTABICHO
croco0aMu, MPeayCMOTPEHHBIMU B TyHKTE 2.7.
Hacrosuero [lopsaka.

8. 3aK/II0YHTeIbHbIE N0J10KeHUSsI
8.1. Opranuzanus TNPUHUMAET BCE
3aBUCAIIME OT Hee pasyMHblE Mepbl s

JIOCTUKEHHSI MHBECTULIMOHHBIX Liesner Kimenra
IIPU COOTBETCTBUU YPOBHIO PHUCKA BO3MOKHBIX
YOBITKOB,  CBSI3aHHBIX C  JOBEPHUTEIBHBIM
yIpaBJIeHUEM [IEHHbIMU OyMaraMu U JI€HeKHbIMU
cpelncTBamMu, KOTOpbIN criocobeH HecTu KimeHrt.
WNHBecTUIIMOHHBIE LEJH Kinenra Ha
OTpENICJICHHBIM TEepPUOJl BPEMEHU U  PHCK,
KOTOpBI OH CIIOCOOEH HECTH B ATOT MEPHUOJ
BpeMeHu, OpraHuzaiusi OnpeiesisieT Ha OCHOBE
CBEJICHUH, IOJIy4eHHBIX OT 3Toro Kimenra.

8.2.  Tlopsaok nyonIuKyeTcs Ha
oduIHMaTEHOM caite Opranuzauuu B
MH()OPMAMOHHO-TEIICKOMM YHHKAITHOHHON CETH
«uTteprery»: www.finproinvest.ru ¢ ykazanuem
JaThl €r0 pa3MeIIeHHWs] Ha CcailTe | JaThl
BCTYIUUICHUS B CUJTY.

- introduction of alterations in the internal
standard of self-regulatory organization where
the Trust manager is a member.

7.2. Procedure of changing of Client's
investment profile is similar to the procedure of
its initial definition. Investment profile is
considered changed from the moment of receipt
by the Company of the Client's consent to such
change, which can be granted by methods set
forth in p. 1.7. to these Regulations.

8. Concluding provisions

8.1. The Company takes all reasonable
measures within its control to achieve the
investment objectives of the Client subject to
level of the potential losses risk connected with
trust management of securities and cash assets
which the Client is capable to bear. The
investment objectives of the Client for a certain
period of time and risk which he is capable to
bear within this period of time the Company
defines on the basis of the data received from this
Client.

8.2. The Regulations are published on the
Company’s official site in information-
telecommunication network “Internet”:
www.finproinvest.ru stating the date of its
posting at the site and the date of entry into force.
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ITpunoxxernne Ne 1

k ITopsiaky onpenesieHus HHBECTUIIMOHHOTO MPOQHIIs
Yuapenutens ynpasnerust OO0 «1MK « DUHITPOMHBECT»
Annex 1

to Rules for definition of investment profile

of the Founder of management “IC”FINPROINVEST” LLC

AHKeTa AJId onpeaeJicHust HHBECTUIIUOHHOI'O l'lpO(l)l/I.Tlﬂ Kauenra ((l)I/I3I/I‘lQCKOF0 .]'II/IIIa)

QUESTIONNAIRE

to define the investment profile of Client (individual)

Z[aTa COCTaBJICHUSA
Document date

«_» 20 1.

Ko punnenr

AOIIYyCTUMOI'0O pPUCKa

Allowable risk
coefficient

d.1.0. Kinuenra
Client's last, first and middle
names

[lepenaua coobmenmit Kimmenry B
CBSI3U C OTIpeICTICHUEM MPODUIIA
Message sending to the Client in
connection with determination
of the profile

[0 3aka3ueiM ticeMoM by registered letter

[ nmuuno B oduce Jlosepurenbhoro yrpasisioiero personally in the trust

manager’s office
Oro snexkrponHoit moute by e-mail

Tun uaBectopa
Investor type

O kBanmuduuposanusiii nasectop qualified investor

O wexBanmoumposanuslii maBecTOp NOt qualified investor

,ZIJl}l d)u3uuec1<ux Jiuu, He AGCIAIOUWUXCA Kmmm[)uuupoeaunbmu uneecmopamu:
Filled in only by individuals, who are not qualified investors:

Bonpoc
Question

Omeemut
Answers

Bo3spacr
Age

O 1o 20 ner less than 20 years
O or 20 o 50 from 20 to 50
O crapme 50 more than 50 years

0
3
2

CooTtHomeHue MPUMEPHBIX CPCAHEMECAIHBIX JOXOA0B U CPEAHCMECAYHBIX PACXOA0B 3a MOCICAHUC 12 MCECIICB

The ratio of approximate average

monthly income and expenses for the last 12 months

D CPCAHEMECAYHBIC JOXO/AbI 34 BEIYCTOM
CpeTHEMECSYHBIX PACX0A0B OOJBIIIE HYJIIS

average monthly income minus average monthly
expenses higher than zero

DCpe}IHeMeCﬂ‘{HLIe J0XO0IbI 3a BBIYETOM
CPCAHEMECAYHBIX PACXO/J0B MEHBIIIC HYJIA

average monthly income minus average monthly
expenses lower than zero

Hudopmanus o cOeperxeHUIX
Information on savings

DC6Cp€)K€HI/IH IMPCBLIITAIOT aKTHUBLI, IEPEIaBacMbIC B
JAOBEPUTCIIBHOC YIIPABJICHUEC

savings exceed cash assets transferred to trust
management

[0 cGepeskeHuns He MPEBBILIAIOT AKTUBEL, ITEPETABAEMbIE
B JIOBEPUTEIBLHOE YIIPABIEHNE

savings do not exceed cash assets transferred to trust
management

OMnBIT ¥ 3HaHUS B 0071aCTH WHBECTUPOBAHUS
Experience and knowledge in area of investment

O orcyrerByer NoO experience

O no 1 roxa less than 1 year

O ot 1 roxa mo 3 ner from 1 to 3 years
O ot 3 sier more than 3 years

WN - O

CpOK HWHBECTHUPOBAHUA
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Lead time on
investment

[0 ol rona less than 1 year

O 1-2 roga 1-2 years

[0 2-5 ner 2-5 years

[ ceeime 5mer more than 5 years

g wnN o

I/IHBeCTI/ILII/IOHHLIe eI
Investment goals

O Coxpanutp kanuran. PUCK MUHUMATTbHBIH.
Maintenance of capital. Minimal risk. 0
O HOJ’Iy‘IeHI/Ie J0X04a BbIIIC, YEM I10 BKJIaJaM. T'otoB Ha
He 0OJIBIIO pHCK. 2
Receiving higher rate of return than from
deposits. Ready to bear with high risk.
O IMony4enue cymiecTBeHHOro qoxona. HopmansHoe
OTHOIIICHHE K PUCKAM. 3
Earn substantial income. Normal risk attitude.
[0 MakcumanbHbIi 10X04. OTOB K 3HAYUTEIHHBIM
pHCKaM.
Highest possible income. Ready to bear with 5
substantial risks.

Hmozoevlii kKoIppuyuenm:
Final coefficient:

Toabko aJIs KJ'II/IBHTOB, ABJIAIOIINMUCA KBaJ’[l/I(l)I/IIIHpOBaHH])lMI/I HHBECTOPpaMu
Filled in only by clients, who are qualified investors

0 nol roma up to 1 year
MHBeCTHIIMOHHBINA TOPU3OHT [0 1-2 roga 1-2 years

Investment horizon O 2-5 ner 2-5 years

O ceeimie 5mer more than 5 years

O Koucepsarusnas Conservative
OxumaeMast TOXOIHOCTb O Ymepennas Moderate

Expected rate of return O Beimre cpenuero Below the average
[J Beicokas High

KJ'II/ICHT HCCET PUCKU NPEAOCTABICHUA HCI[OCTOBepHOﬁ I/IH(l)OpMaLII/II/I 1A onpeACJICHUA €ro MHBECTUIUOHHOT'O
npodus, 3akitoyaromyecs B ToM, yTo KimeHty Oyaer nprcBoeH HHBECTHIIMOHHBIH NPO(UIIb HEKOPPEKTHO, U
JIOBepI/ITeJ'H)HHﬁ pr&BJ’IHIOH.IPIfI, OCYIIECTBJIAA YIIPABJICHUE aKTUBaAMU KJ’II/IeHTa, MOXCT HAXOJUTHCSA B HEBEPHOM
IIOHHUMAaHUU OTHOLIICHUSA KJ’II/ICHTa K pUCKY U O)I(I/I)Z[aHI/Iﬁ KJ’II/ICHTa OTHOCUTEJIBHO JOXOJHOCTHU YIIPABJICHUA.
IMoaTeepxaaro, yTo MPOUHGYOPMHUPOBAH O PUCKAX MIPEIOCTABICHUS HEAOCTOBEPHOM HH(POPMAIIUH VISl OTPEACTICHHUS
HMHBECTULIMOHHOI'O HpO(l)I/IJ'IfI.

The client bears the risks of providing unreliable information for determination of its investment profile, which
means that that the investment profile will be appropriated to the Client incorrectly, and the Trust manager,
exercising management of the customer’s assets, can have incorrect understanding of the attitude of the Client
towards risk and Client’s expectations concerning profitability of management.

I confirm that I am informed on risks of provision of unreliable information for determination of an investment
profile.

Iloonuce Knuenma
Client’s signature
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ITpunoxenne Ne 2

k ITopsiaky onpenesieHust HHBECTUIIMOHHOTO PO
Yuapenutens ynpasnerust OO0 «1MK « DUHITPOMHBECT»

Annex 2

to Rules for definition of investment profile
of the Founder of management “IC”FINPROINVEST” LLC

AHKeTa JIs onpe/ieleHus1 HHBeCTHIMOHHOTO npoduiis KimeHTa (1opuaudeckoro Juua)
Questionnaire for defining the Client’s investment profile (legal entity)

Jara coctaBienus
Document date

«_» 20 1.

Ko punnenr
Coefficient

HOJ’IHOG HAMMCHOBAHHUEC KIIMCHTA
Client's full name

[Tepenaua coobmenuii Kimenry B cBsizn
¢ onpeneneHueM npoduis

Message sending to the Client in
connection with determination of the
profile

O 3aka3ueiM muceMoM by registered letter

manager’s office
Omo anekTpoHHO# mouTe

by e-mail

O nuuno B oduce Josepurensroro ymnpasistomiero personally in the trust

Tun uaBectopa
Investor type

O xBaymourmposanusiii uasectop qualified investor
O nexBamudpunuposanusiii maBecTop Not qualified investor

,ZIJI}I mpuduuecxux JiuY, He ACIIAIOUUXCA Kea/m([)uuupoeaunbtmu UHeecmopamu:

Filled in only by legal entities, who are n

ot qualified investors:

CooTHOLIEHNE COOCTBEHHBIX
00OPOTHBIX CPEACTB K 3amacaM u
3arpaTaM, OTpeeICHHOE Ha OCHOBAaHUHI
HoCJIeIHeH OyXTranTepcKol OTYETHOCTH

(U1 KOMMEPUYECKHX OpraHU3aLuii) O 6ombmie 1 more than 1 3
Ratio of own working O mensme 1 less than 1 0
capital to inventories
and expenditures, determined basing
on last financial accounting (for
commercial organizations)
Hamuune CIICUaJIMCTOB UIH
noJapasacj€Hus, OTBEYAIOUINX 3a
WUHBECTUIITMOHHYIO JCATCIIbBHOCTH .
AvailabiLIIit ofys eléialists and O oteyretsyer not available 0
R yorsp [J umeercs available 2
divisions,
who are responsible for
investment activities
Hanuuue onepanuii ¢ pa3auyHbIMU
(hMHAHCOBBIMU HHCTPYMEHTAMH 32 O orcyrcTByeT NO occurrence
MOCJEAHUM OTUYETHBIN TOJ O yepe3 ynpasinstonryto komnanuto through 0
Occurrence of transactions with managing company 2
different financial instruments during | O gepes 6pokepa through broker 4
last reporting year
O ol rona less than 1 year 0
CpOK HWHBECTHUPOBAHUA
. O 1-2 roma 1-2 years 2
Lead time on
. O 2-5ner 2-5years 3
investment
O ceeite 5aer more than 5 years 5
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O CoxpaHeHHe KalruTajia, moaacpixxaHue BBICOKOH
makBuaHOocTd. Maintenance of capital and sound

liquidity
O IMonydeHnwe 10X0/a BBIIIE, Y€M JCTO3HT B 0
6anke. Receiving higher rate of return than
WHBECTHIIMOHHBIC [[ETH deposit with a bank
Investment goals O [Nony4yeHue cyniecTBEHHOTO JOXOA . 2

HopmanbHoe oTHOIIeHHE K prckaM. Earning
substantial income. Normal risk attitude.
O MaxkcuManbHbIH 10X0a. ['0TOB K 3HAYUTEIBLHBIM 3
puckam. Highest possible income. Ready to bear
with substantial risks.

IInanupyemas nepuoJUUHOCTh
BO3BpAaTa aKTUBOB U3 IOBEPUTEILHOTO

O gamme oxHOTO pasa B rox more than once a
yIpaBJIEHUs B TEYECHHE KAJICHAAPHOTO

ear
rofa (711 HBKOMMEPYECKUX y 0
. O we wame oxHOTO pasa B rox Not more than
OpraHU3aITHii)
i once a year 1
Anticipated frequency of assets
O ve mnanupyercs

recovery from trust management

. not planned 3
within calendar year (for

noncommercial organizations)

JlononHuTenbHbIE YCIOBUS U
OrpaHNYCHUsA, KOTOPBIC HeO6XOIlI/IMO
6y)1eT YYUTBIBATh IPU JOBEPUTCILHOM
yIOpaBieHuH (IpU HATTMYUH) (I
HEKOMMEPUYECKUX OpraHu3amuii)
Additional terms and restrictions that
have to be taken into consideration
during trust management (if any) (for
non-commercial structures)

Hmozoswtii korppuyuenm Final coefficient

Toabko aJIs KJ'II/IBHTOB, ABJIAIOIINMUCA KBaJ’[l/I(l)I/IIIHpOBaHH])lMI/I HHBECTOPpaMu
Filled in only by clients, who are qualified investors:

O 1rox 1 year

0 2 rona 2 years

O 3 roxa 3 years

[ ceeimie 5 ter more than 5 years

NHBeCcTULIMOHHBIN TOPU3OHT
Investment horizon

O KoncepeatusHast Conservative

O Ymepennas Moderate

OxugaeMas JOXOJHOCTh O Beie cpeanero Below the average
[J Beicokas High

Kiment HeceT PUCKHU NPEAOCTABICHUS HeHOCTOBepHOﬁ I/IH(l)OpMaI_[I/II/I JUTA OMPCACIICHUA €0 MHBECTULIMOHHOT'O
npoduILs, 3aKIoYaromuecs B ToM, 9to KimeHTty 0yIeT nprucBOCH HHBECTHUIIHOHHEIHN MPOQIITE HEKOPPEKTHO, H
JIOBepI/ITCHI)HLIﬁ praBHHIOIHHﬁ, OCYIIECTBJIAA YIIPABJICHUE aKTUBaAMU KJ’II/ICHTa, MOXCT HAXOJUTHCSA B HEBEPHOM
MOHUMaHnHu oTHOmeHNsT Kinenra PUCKY U O)I(I/I)IaHI/Iﬁ Kinenra oTHOCHTENIBHO JOXOJHOCTH YIIpaBJICHUS.
IMoaTeepxaaro, yTo MPOUHGYOPMHUPOBAH O PUCKAX MIPEIOCTABICHUS HEAOCTOBEPHOM HH(POPMAIIMH JIJIsI OTPEACTICHHUS
HWHBECTUI[HOHHOTO TPO(HUIISL.

The client bears the risks of providing unreliable information for determination of its investment profile, which
means that that the investment profile will be appropriated to the Client incorrectly, and the Trust manager,
exercising management of the customer’s assets, can have incorrect understanding of the attitude of the Client
towards risk and Client’s expectations concerning profitability of management.

I confirm that I am informed on risks of provision of unreliable information for determination of an investment
profile.

Iloonuce Knuenma
Client’s signature

®HUO auna, 1eficTBYONIEro 0T MMEHH
Kanenra -IOPUANYECKOro JuIa ¢
YKazaHneM OCHOBAHUA MOJTHOMOYMI
Full name of Client / Full name

of person acting on behalf of

Client - legal entity, with

grounds for

authority
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Yuapenutens ynpasnerust OO0 «1MK « DUHITPOMHBECT»
Annex 3 to

Rules for definition of investment profile

of the Founder of management “IC”FINPROINVEST” LLC

CoobOmenue o npucsoennu MHBecTHIMOHHOTO Npoduis
Notice of assignment of the investment profile

IMoanoe HanmenoBanne/®UO yupenuTesisi ynpabJeHHs
Full name / Surname, first name & patronymic of the
Founder of management

WNHH yupenurens ynpaBieHus

INN of the Founder of management

Tumn yupeauresst yrpasBieHus [ ropuauueckoe wumo legal entity
Type of the Founder of management Udusuyeckoe muro individual

L] kpau(pUIIMPOBAHHBIN HHBECTOP
qualified investor
L] nexBamupUIHPOBAHHBII
HWHBECTOP
unqualified investor

Twun naBecTOpa
Type of the Investor

Jara Hadana aeiicteus [JJoropopa 10BEpUTEIBHOTO
YIIpaBJICHUA

Validity start date of the Contract of Trust management
I/IHBGCTI/II_II/IOHHHﬁ TOPU30HT

Investment horizon

JlonmycTuMbIi pUCK

Allowable risk

Omnucanue A0IYCTUMOI'O PUCKaA

Description of the allowable risk

O)I(I/II[aeMa}I JOXOJHOCTH

Expected rate of return

Bantora

Currency

VYka3aHHBIN BbIllI€ THBECTUIIMOHHBIN NTpoduib npucBoeH Bam B cBs3u:
The investment profile stated above is assigned toYou in connection with:

[ zaknmrouennem ¢ Bamu ﬂOFOBOpa AOBCPUTCIIBHOI'O YIIPABJICHUA Ne
conclusion with You of the Contract of trust management no.

0] u3MeHeHneM HHBECTHUIIMOHHOTO TPodIIs, MprcBoeHHOro Bam npu 3akimtodenun Jlorosopa
JOBCPUTCIIBHOI'O YIIPABJICHUA Ne

alteration of the investment profile assigned to You at the moment of conclusion of the Contract of
trust management no.

Obpawaem Bawe snumanue na mo, 4mo yKasanue npu NPUC80eHUl UHBECIUYUOHHO20 NPOPUIA HA 0AHCUOAEMYIO O0XOOHOCMb He
Hakaaowvleaem Ha OpeaHumuu}o 00513aHHOCMb NO ee c)ocmu:»cenu}o, a onucanue donycmumoeo pucka onpedeﬂﬂem nepeyeHob
nooxooawux Bawemy ungecmuytuoHHOMY BPODUIIO PUHAHCOBBIX UHCIPYMEHMOG U He COOePICUN 2APAHMUU MO20, YO PealbHble
nomepu npu 6J10#CeHuU OCHEIICHBIX cpec)cme 6 OMU UHCMPYMEHMbl He Mo2yn OblMmb 6blULe ONUCAHHDIX.

Please note that reference to expected rate of return during assignment of the investment profile does not impose on the Company an
obligation for its achievement, and description of admissible risk defines the list of the financial instruments suitable for your investment
profile and does not contain a guarantee that real losses of investment of cash assets in these tools cannot be higher than described.
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Ynoanomouennoe o Opranmsamuu: Authorized corporate representative:

[Moanuce: Signature:
®.1.0.: Surname, first name & patronymic
Jlara/Date « » 20 r.

M.I1./stamp here

Bripaxkato cBoE corniacue ¢ MpUCBOCHHBIM MHE WHBECTUIIMOHHBIM MPOQUIECM.
Knuent

(mammenoBanne/ DU O (TMOTHOCTHIO))
/

(moamuce) (hamMuITis, THALIAAIG)

Jlata « » 20 T.

Hereby | signify my acceptance with the investment profile assigned to me.
Client

(name/ Surname, first name & patronymic)

/
(signature) (surname, initials)

Date « » 20
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AKT npuemMa - nepeJaqyu UMylIecTBa K
JA0TOBOPY A0BEPUTEJIBHOT0 YIIPaABJIEHUS

Ne 0T« » 20 .
r « _» 20 T

Yupeaurean ylpaBJieHUs

, C OZTHOU CTOPOHBI U

JoBepuTenbHblii ynpaiasiiommii OO1ecTso ¢
OTrpaHUYCHHOU OTBETCTBEHHOCTBIO
«HBecTULIMOHHAS KOMIaHHs
«OUHITPOMHBECT», B nune I'enepanbHOro
JTUpEKTOpa , JEHUCTBYIOLIETO

Ha OCHOBaHMM VYcCTaBa, C JApPYrol CTOpPOHBI,
COCTaBUJIM HACTOSIINNA aKT O HHKECIIECTYIOIIEM:
Yupeaurean ylpaBJieHUs nepenan, a
JdoBepuresbHbIi YIPaBJIAOIIUI MIPUHSIT
ClIeyoIlKe IEHHbIE OyMaru:

Ipunoxenne Ne 6 k Pernmamenty
Annex 6 to the Regulations

Assets acceptance transfer report for
Contract of trust management

no. dd. «  »

20__

location « »

20

Founder of management
, for one part and Trust

manager

“Investment company “FINPROINVEST”

Limited Liability Company, represented by
Genera; Director , acting on
the basis of the Charter, one the other part, have
drawn up this report regarding the following:

Founder of management transferred , and
Trust manager  accepted the following
securities:

Tun neHHbIX Oymar
Form of securities

OMUTEHT
Issuer

HaumenoBanue 1ienHo# Oymaru
Name of security

KonnuectBo
Amount

HomuuannHasg cTOMMOCTD
Nominal worth

Perucrpanmonusiii Homep
Registration number

CroumocTb 1IeHHBIX Oymar
Value of Securities

Pacxonpl Yupeaurenst ynpaBieHUs
Ha IpHUoOpeTeHNe LIEHHbIX Oymar
Expenses of  Founder  of
management for purchase of
securities

HacTtosgmumi akT ABIAeTCI HEOTHEMIIEMOI YaCThIO
JloroBopa 10BEpUTEIBHOIO YIIPABIECHUS.
JloBEpUTENBHBIN YIIPABIIAIOIINI

/ /

Yupenurens yrnpaBieHUs

/ /

This report constitutes an integral part of the
Contract of trust management.
Trust manager

Founder of management

/ /
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MeToanka pacnpeaejieHus1 HMYyIIeCTBA
Mekay Yupeauresasimu ynpasienns OO0
«UK «PUHITPOUHBECT»

Hacrosmas Meronuka pacrpeneneHus
MMYIIECTBA MEXIY YUpEAUTEISIMU YIpaBICHUS
000 «MK «dPUHITPOUHBECT» pa3paboTana B
coorBercTBuM ¢ [lonoxennem banka Poccuun ot
03.08.2015 r. No 482-IT «O eauHbIX TpeOOBAHUAX
K TMpaBWJIaM OCYLIECTBICHHUS JEATEIbHOCTH IO
YIPaBICHUIO LIEHHBIMH Oymaramu, K MOPSIKY
PACKpBITUSL  YIOPABISAIOMKUM WHPOpMAIUHU, a
Takke  TpeOOBaHUSX,  HAINpaBJICHHBIX  Ha
HCKJIIOYCHHUE KOH(pIMKTA HWHTEPECOB
VOPABISIIOUIETO» M HWHBIMM  HOPMAaTUBHBIMU
paBoBbIMU akTamMu Poccuiickont denepanun.

1. Ilpu oObenMHEHUU aKTUBOB Pa3HbBIX
Yupenureneir ynpaBieHUs I COBEPIICHUSA
CHEJIOK 3a CUET aKTHUBOB JaHHBIX Yupenurtenen
yIpaBJeHUs, MOJTYyYEHHBIE B PE3yJIbTATE CHEIIOK
AKTHUBBI PACTIPEACIISIOTCA MEXAY Y UpEAUTEISIMU
yOpaBiCHUST B COOTBETCTBHM C HACTOSIIEH
MeTtoaukom.

2. Jlns BemeHuss ydera IepelaHHOTO
NmyniecTBa 1 NOJIy4eHHBIX B PE3YNIbTATE CHIETIOK
LIEHHBIX ~OyMar W  JIEHEXHBIX  CPEJICTB,
JloBepUTENbHBIA  YIPaBISAIOIIUA  OTKPBIBAET
KOKJIOMY YUpeIUTeN0 YIpaBJICHUs B pamMKax
JloroBopa J0OBEpUTEIBHOTO YIpaBICHUS M Ha
MEepUOJl €ro JCHUCTBUS OTHACIbHBIA CUET BO

BHYTPEHHEM ydere JloBepUTEIBHOTO
YIIPaBJIAIOLIETO. Kaxnprii Yupenurens
yIOpaBJIEHUs B paMmMkax oxHoro Jlorosopa

JIOBEPUTEIILHOTO  YIPAaBJIEHUS MOXET UMETh
TOJIBKO OAWMH CYET BO BHYTPEHHEM YyYeTe
JIOBEpUTENILHOTO YIIPaBIISIFOIIETO.

3. HNmymectBo Yupenurens
YOpaBJICHUS,  JIOBEPUTEIBHOE  YIPABIICHHE
KOTOPBIM OCYILECTBISICTCS B COOTBETCTBUU C

MIPUCBOECHHBIM  HMHBECTULMOHHBIM MPOPUIEM,
MMEHyeTCs Ul Lened Hacrosuen Meronuku
MHBECTULIMOHHBIM  TOpTdeneM  YupeauTens
ynpaBieHUs. B OTHOIIEHMM HWHBECTUIIMOHHBIX
noptdeneii  Yupeaurenei  ynpaBieHHS ~— C
OJIMHAKOBBIM YPOBHEM pHCKAa M OXKHJIAEMOUN
JNOXOJHOCTH, JJOBEPUTEIILHOE YIIPABICHUE MOKET
OCYHIECTBJIATHCSA € OAEP)KAHUEM, KaK €JUHOTO,
TaK M Pa3IMYHOIO COCTaBa U CTPYKTYPHI
MHBECTUIIMOHHBIX MOpTherei.

4. B ciyuae coBeplIeHHUS CIEIKH 3a
CYET HECKOJIbKMX YUpeauTesed yIpaBiIeHUS,
JIOBEpUTENBHBIA  YIPABJIAIOIUNA  OIpEaeIseT
OCHOBHBIE YCIIOBHSI CIIETIKH B IIEJIOM JUISI TAKOTO

[Tpunoxxenne Ne 7 x Pernmamenty
Annex 7 to the Regulations

Methods of distribution of the property
between the founders of management of
“IC”’FINPROINVEST” LLC

1. This "Methods of distribution of the property
between the founders of management of
“IC”FINPROINVEST” LLC is developed based
on the Bank of Russia Policy 482 -P dated
03.08.2015 “On Uniform Requirements for
Securities Management Rules and for the
Procedure of Management Companies’
Information  Disclosure, and Requirements
Safeguarding Against Management Companies’
Conflict of Interest’ and other normative

legal acts of the Russian Federation™.

1. In consolidation of Assets of different
Founders of management at the cost of the assets
of said Founders the assets received resulting
from transactions are distributed among the
Founders of management in compliance with
these Methods.

2. To conduct accounting of the transferred
Property, securities and cash assets received
resulting from transactions the Trust manager for
the purposes of the contract of trust management
and for the period of validity thereof opens
separate account within internal accounting of the
Trust manager for each Founder of management.
Each Founder of management within one
Contract of trust management can have only one
account in internal accounting of the Trust
manager.

3. The property of the Founder of
management which trust management is
exercised according to the assigned investment
profile is called for purposes of these Methods the
investment portfolio of the Founder of
management.  Concerning the investment
portfolios of Founders of management with
similar risk level and the expected rate of return,
trust management can be exercised with
maintenance of the uniform as well as various
composition and structure of investment
portfolios.

4. In case of transaction at the cost of
several Founders of management, the Trust
manager defines the main terms of transaction in

general for this number of Founders of
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KOJIMYECTBA YUpEAUTENIEH YIPABICHUS IIyTEM
oopMIIeHHS PACTIOPSIIUTENbHON 3allUCKU  C
YCIOBUSIMU  CHENKU  (TUKET), ONpeaesser
KOHTpareHTa 1o CAEJIKEe U 3aKII04aeT CAENKY (B
3aBHUCUMOCTH OT OOCTOSATENbCTB- Ha OHpIKe,
yepe3 Opokepa OO Ha BHEOMPIKEBBIX TOprax
yepe3 Opokepa WM CaMOCTOSITENIBHO).

5. B caywae nmonmauum 3asBKM  Ha
OpraHW30BaHHBIX TOprax Ha  3aKJIIOYCHUE
JIOTOBOPOB, OOBEKTOM  KOTOPBIX  SIBJISIOTCS
LIEHHbIE OyMaru, 3a C4eT UMYIIECTBA HECKOJIbKUX
Yupenurenei yIpaBJICHUS JICHE)KHbBIC
00s3aTeNbCTBA,  BBITEKAIOIIME W3  TaKUX

JOTOBOPOB, UCIOJHAIOTCS 3a CUET WIN B IOJb3Y
KaX70ro u3 YKa3aHHBIX Yupenurenein
yIIpaBJIeHUs] B 00beMe, KOTOPBIA OIpenensercs
UCXO/AS M3 CpelHeH IeHbl IIeHHOH Oymarw,
B3BELLICHHON IO KOJHMYECTBY ILIEHHBIX OyMar,
npuoOpeTaeMblXx  WIM  OTYYKIAEMBIX  TI0
JOrOBOpaM, 3aKJIIOYEHHBIM Ha OCHOBaHUU
YKa3aHHOM 3asiBKHU.

6. B ciydae 3akiroueHus J10roBopa,
00BEKTOM KOTOPOTO SIBJIAIOTCS LIEHHBIE Oymarw,
32 CYeT MMYLIECTBA HECKOJBKUX Y4peauTenein
YOpaBJICHUS HE HAa OPraHU30BAHHBIX TOprax,
JIeHEeXHbIE 0053aTeNbCTBA 110 TAKOMY JOTOBOPY
HCIIOJIHSAIOTCA 33 CUET WIM B IOJIb3Y KaKI0T0 U3
yKa3aHHbIX YupenuTeneil ynpasieHus B 00beMe,
KOTOPBIN OIpPENEseTCs] UCXOA U3 LIEHbI OJHOU
LIEHHOI Oymaru, pacCUMuTaHHON HCXOMAS U3 LEHbI
JIOTOBOpa M KOJMYECTBA MNPUOOpETaeMbIX WIIU

OTUYXKIAeMbIX IIEHHBIX Oymar Mo J3TOMY
JIOTOBOPY.
7. Jlorosop, SIBIISTFOIITMIACS

MPOU3BOJHBIM  (PMHAHCOBBIM  HHCTPYMEHTOM,
MOJKET OBITh 3aKJIFOYEH TOJBKO 3a CYET OJHOI0
KiaveHTa. [Ipm 3TOM JOIyCKaeTcs 3aKioYeHue
TaKoro J0rOBOpa YIPABJIAIOLIUM Ha
OpPraHW30BAHHBIX TOPrax Ha OCHOBAaHWM 3asBKH,
MIOJAHHOW B HMHTEPECAaX HECKOJIBKUX KIIMEHTOB,
Ha  3aKJIOYEHHE  HECKOJIBKHX  JOrOBOPOB,
SBJISIIOIIMXCSL  TIPOU3BOAHBIMU  (PUHAHCOBBIMHU
WHCTPYMEHTAaMH, 32 CYET HECKOJIBKUX KIMEHTOB.

8. [IlpuoOperenue  OJHOM  IICHHOM
Oymaru WA 3aKJIIOUEHUE JIOrOBOPA,
SBJISIIOIIETOCS ~ MPOU3BOJHBIM  (DMHAHCOBBIM

I/IHCprMeHTOM, 3a CUCT I/IMYH_[eCTBa HCCKOJIbBKHUX
KIIMCHTOB HE JIOMYCKAeTCs, 3a MCKIIOYCHUEM
ciiydasi, KOTJla MMYIIECTBO OTHX KIIHEHTOB,
HAXOJAIICeCss B JIOBEPUTCIHLHOM YIPABJICHHUHU,
TIPUHAICKUAT M Ha npaBe o0men
COOCTBEHHOCTH.

9. PacnpeneneHue ICHEXKHBIX CPEICTB
WM [IEHHBIX OyMmar, MOCTYIMUBIINUX B Pe3yJIbTaTe
COBepIHeHI/IH CICJIKH, 10 NHBCCTUIIMOHHBIM

management by way of issuing of directive note
with terms of transaction (ticket), determines the
counter party for the transaction and concludes
the transaction, (depending on circumstances - on
the stock exchange, through a broker or on the
over the counter market through a broker or
independently).

5. In case of placing an order at the on-
exchange trading for conclusion of the contracts,
which subject matter are the securities, at the cost
of property of several Founders of management,
the obligations arising from such contracts are
discharged at the cost or for the benefit of each of
the said Founders of management in the scope,
defined basing on the average price of the
security weighed by the number of the securities
acquired or alienated under the contracts signed
on the basis of the said order.

6. In case of conclusion of the contract
which subject matter are the securities at the cost
of property of several Founders of management
apart from the on-exchange trading, pecuniary
obligations under such contract are discharged at
the cost or for the benefit of each of the said
Founders of management in the scope, defined
basing on the price of one security calculated
basing on the contract price and the number of the
securities acquired or alienated under this
contract.

7. The Contract being a derivative
financial instrument should be concluded only at
the cost of one client. It is acceptable for this
purpose that such contract to be concluded by the
trust manager at the on-exchange trading on the
basis of the order placed for the benefit of several
clients for conclusion of several contracts which
are derivative financial instruments at the cost of
several clients.

8. Acquisition of one security or
conclusion of the contract, being a derivative
financial instrument, at the cost of property of
several clients is not acceptable, except for a case
when the property of these clients being in trust
management belongs to them on the right of the
shared ownership.

9. Distribution of cash assets or securities
received resulting from a transaction among
investment  portfolios of Founders of
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nopTdensim Yupenurenen yIIpaBICHUS
MIPOUCXOAUT UCXOS U3 IPUHIMIA [TOAIepKAHUS
COOTBETCTBHS cocTaBa u CTPYKTYpPHbI
WHBECTHIIMOHHBIX  TopTdenerd  Yupenurenen
YIPaBJIEHUS YPOBHIO 0XKHAAEMOM 10XOAHOCTH.

10. Ilpwm ocymiecTBICHNUN pacTpeieICHUs
JCHEeXKHBIX CPEACTB WJIM LEHHBIX Oymar 1o
cueTaM BHYTPEHHErO0 yuyeTa HE JOIyCKaeTcs
CIMCaHUE CO cueTa YupeauTened ynpaBlIeHUsS
KOJINYECTBa LIEHHBIX Oymar (JI€HEXHBIX CPEJCTB),
HE COOTBETCTBYIOIMX KOJUYECTBY JIEHEKHBIX
cpenctB  (LEHHBIX Oymar), MOAJeKaIEMy
3a4YKCIICHUIO Ha CUET YupeauTesael yrnpaBiieHUs
B pe3yJbTaTe CAEIKU U ONPEAEICHHOMY, UCXOS
13 LIEHbI 001l CoeNKH.

11. Tlo UTOram pacupeneneHus
JCHEeXKHBIX CPEICTB M IEHHbIX Oymar 1o
WHBECTULMOHHBIM  mopTdensM  Yupeaurenei
yIIpaBJICHUs B pe3yJIbTaTe CHIEJIKH, COBEPIIEHHON
3a CYET MMYILECTBA HECKOJBKUX YupeaurTenen
yIpaBJIeHUs, B perucrpax C/IEJIOK
JIOBEpUTENIBHOTO  YIPABJISIOLIETO OTPAXKAKOTCS
OTJENbHbIE CHEIKU IO CYeTaM BHYTPEHHEro
ydyera B OTHOLIEHUH KaxA0ro YupeauTens
yIIpaBJICHHS.

management is made proceeding from the
principle of maintaining conformity of the
composition and structure of investment
portfolios of Founders of management to level of
the expected rate of return.

10. In distribution of cash assets or
securities among accounts of internal accounting
it is not allowed to write-off from the account of
Founders of management of number of securities
(cash assets) not corresponding to the quantity of
cash assets (securities) which is subject to be
credited to the account of Founders of
management as a result of the transaction and
defined basing on the price of the general
transaction.

11. Following the distribution of cash
assets and securities among the investment
portfolios of the Founders of management as a
result of the transaction made at the cost of
property of several Founders of management in
registers of transactions of the Trust manager
separate transactions of internal accounting
accounts are reflected concerning each Founder
of management.
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Ilepeyenb Mep Mo HeAOMYIIEHUIO
YCTAHOBJICHHS] IPHOPUTETA HHTEPECOB
O/JIHOT0 MJIH HECKOJIbKHUX yupeauTeJiei
yIpaBjieHUs HAJ HHTEepecaMu APYyrux
yupenuresei ynpasjaenust B 000 «UK

«©@UHITPOUHBECT»
1. O01mme moJ1oKeHus
1.1.  Hacrosumit  Ilepeuenr  Mep 1O
HEJOMYIIEHUIO  YCTAaHOBIICHUS ~ IPHOPHUTETA
HWHTEPECOB OJTHOTO 58)071 HECKOJIBKUX

yUpeauTeNe yOpaBJICHHS HaJl HHTEPECaMH
npyrux yupeaureneil ynpasieHus B OOO «MK
«DOUHITPOMHBECT»  (mamee mo TekcTy —
[lepeuens mep) pa3paboTaH B COOTBETCTBUHU C
ITonoxenunem banka Poccum ot 03.08.2015 1. Ne
482-11 «O enwHBIX TpPeOOBaHUSAX K TMpaBHUIAM
OCYIIIECTBICHUS JAEATEIbHOCTU MO YIPABICHUIO
LIEHHBIMU OyMaraMu, K TIOPSIIKY PacKPBITHUS
YIPaBISIOUUM nHpopManuu, a  TaKxke
TpeOOBaHUAX, HAMpPABICHHBIX HA HCKIIOUYEHUE
KOH(MIMKTA HHTEPECOB  YIPABISAIOLIETO» U
WHBIMH HOPMAaTHUBHBIMH TPAaBOBBIMU aKTaMH
Poccuiickoit @enepanuu.

1.2. B nactosimem Ilepeune Mep MCHONb3yIOTCS
CJIEYIOIIE TEPMUHBI U OTIPEIeNICHUS:

COTPYAHUKH — JuIa, BBITIOJIHATOIIIHNE
OIIPCACIICHHBIC (1)YHKI_[I/II/I Ha OCHOBAaHHUH
TPyAOBOI'O nim rpaxaIaHCKO-IIPaBOBOI'0

noroopa ¢ OO0 «UK «PUHITPOMHBECT»
(nanee — JloBepHUTENbHBIM YNpaBISAIOUINI), B

pamKax OCYIIECTBIISIEMO UM
npo¢ecCuOHAITBHON JIeSATeTLHOCTH o
JIOBEPUTEIHHOMY yIPaBICHUIO [EHHBIMU
OymMmaramus;

KOHTpoJIep — JOJIKHOCTHOE JIUIIO0

JIOBEpUTENBHOIO YIPAaBISAIOIIET0, OTBEYAIOLICE
3a OCYILIECTBIICHUE BHYTPEHHETO KOHTPOJIS;
y4YpeauTeJb YIpPaBJeHUs] — IOPUINYECKOE WU
¢uznyeckoe U0, KOTOpoMy JlOBEpHUTEIbHBIH
YIPaBISAIOMNN OKa3bIBAET YCIIYTH
JIOBEPUTENIBHOTO YIIPABIIEHUS Ha PBIHKE LEHHBIX
Oymar;

KOH(puIeHUHANbHAsE HHPopManusi — Jrodas
nH(popMalys, B TOM YUCie CIyXkeOHas, KoTopas
UMeEeT JECHCTBUTEIBHYIO WM IOTCHIHMAIbHYIO
KOMMEPYECKYIO IEHHOCTh B CHUJTy HEU3BECTHOCTH
€€ TPETbUM JIMIaM, AOCTYIl K HEW OrpaHHyYeH Ha
3aKOHHOM OCHOBaHUH u oOnanarenb
uHbOpMallMM TPUHUMAET Mepbl K OXpaHe eé
KoHpuaeHIMaNbHOCTA.  CBeleHus, KOTOphIe
NPEJCTAaBISAIOT  COO00M  KOH(UIEHIHATbHYIO

Ipunoxenne Ne 8 k Pernmamenty
Annex 8 to the Regulations

List of measures aimed at preventing
prioritization of interests of one or several
founders of management over the interests of
other founders of management in
“IC”’FINPROINVEST” LLC

1. General

1.1.This list of measures aimed at preventing
prioritization of interests of one or several
founders of management over the interests of
other founders of management in
“IC”’FINPROINVEST” LLC (hereinafter — List
of measures) is developed in compliance with
Bank of Russia Regulation No0.482-P, dated 3
March 2015, “On Uniform Requirements for
Securities Management Rules and for the
Procedure = of Management Companies’
Information  Disclosure, and Requirements
Safeguarding Against Management Companies’
Conflict of Interest”.

1.2. The following terms and definitions shall be
used in this list:

staff members — are the persons performing
certain functions on the basis of the work contract
or civil law contract with “IC”’FINPROINVEST”
LLC (hereinafter — the Trust manager), within the
frame of professional activities of trust
management of securities;

inspection officer — the executive of the Trust
manager responsible for maintaining internal
control;

founder of management - legal entity or
individual to whom the Trust manager renders
services of trust management in securities market;

confidential information — any information,
including inside information which has the actual
or potential commercial value owing to its non-
public nature, access to which is legitimately
limited and the owner of information implements
measures to protect its confidentiality. Data that
belong to confidential information are defined by
the current legislation of the Russian Federation,
internal documents of the Trust manager and/or
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MH(OPMAIIUIO, OMPEACNSAIOTCS JACUCTBYIONIUM
3aKoHOJaTenbcTBOM Poccuiickoit ®Dexpeparnuu,
BHYTPECHHUMHU JOKyMEHTaMHu J{OBEpUTEIBHOIO
YOPABJISAIONMIETO0 W/WIU  JIOTOBOPAMHU  MEXIY
JloBEepUTEIBHBIM YIPABIAIOIINM 5
YUpEIUTEISIMHU YIIPABIICHHUS.

2. [IpuHIUnbI NPpodeccuoHaIbLHOM
e TeJIbHOCTH.
2.1. JloBepuTenbHbIMA YIPaBIIAIOUIUNA
PYKOBOJICTBYETCSI B CBOEH MpodecCHoHAIbHOM
NEeSTeIbHOCTH Ha pbIHKE IEHHBIX Oymar
TpeOOBaHUSAMHU benepanbHBIX 3aKOHOB,
HOpPMaTUBHBIX akToB banka Poccuu, uHBIX
HOPMAaTUBHBIX IIPABOBBIX aKTOB, BHYTPEHHMX
JOKYMEHTOB J{0BEpUTEIHHOTO YHPABISIOLIETO U

YCIIOBUSIMU JloroBopos JIOBEPUTEIILHOTO
YIPABICHUS, 3aKIIOYCHHBIX C YYPEIUTEIAMU
yIpaBJICHUS.

2.2. Ilpu ynpaBineHMM LIEHHbBIMM OymaramMu u

JI€HEKHBIMU cpencTBamMu HECKOJIBKUX
yupenurened  ynpasieHus — JloBepuUTenbHbIN
YOPaBJIAIOIUNA — HNPEANPUHUMAET  MEpPBl IO
HEJONYIEHNUIO  YCTaHOBJEHUS  IIPUOPUTETA
MHTEPECOB OJIHOTO WIn HECKOJIBKMX
yupenuTeIed yNpaBieHMs HaJ HHTEpecaMu
JOPYIUX YYpEIUTEIeH yIpaBICHHUs.

23. B umensx HEOONyIIEHHA IPUOPUTETA
HUHTEPECOB OJIHOTO WIIn HECKOJIBKUX
ydpeouTene ynpaBleHUS HaJ HHTEpecaMu
IPYrux ydpeauTenen YIIPABIICHHUS
JloBEpUTEIBHBIN YIIPABIIAIOLINI

PYKOBOJCTBYETCS TpeOOBAaHUSIMM BHYTPEHHHUX
JOKYMEHTOB JlOBEpUTENBHOIO YIIPABIISAIOIIETO,
YCTaHABIIMBAIOIINX NepeyeHb Mmep 1o
BBISIBICHUIO M KOHTPOJIIO KOH(IMKTa UHTEPECOB,
a TaKKe IPEeJOTBPAIICHHIO €T0 MOCIEACTBUM pU
OCYILIECTBIICHUH npodeccuoHaIbHON
NeSITEIbHOCTH Ha PbIHKE LIEHHBIX Oymar.

2.4. OCHOBHBIMM NPUHIUIIAMU JAESITEIBHOCTU
JIOBEpUTENBHOTO  YIPABISIIOIIET0 B LEJX
HEJONYIEHUsI MPUOPUTETa HWHTEPECOB OJIHOTO
WM HECKOJIbKMX Y4peauTeNiel ympaBlieHUs HaJ
UHTEpPECAaMU APYTUX YUYPEIUTENEH YIpaBICHUS
npu OCYIIECTBICHUHU npodecCuoHATBHON
NeSITeIbHOCTH Ha pPBIHKE IIEHHBIX Oymar
SBIIAIOTCS:  JT0OPOCOBECTHOCTb,  3aKOHHOCTb,
IIPUOPUTET UHTEPECOB KIIMEHTOB,
po¢eCCuOHAIH3M, HE3aBUCHUMOCTb,
MH(pOPMAIMOHHASL OTKPBITOCTb.

2.5. Ilpu ocymecTBiaeHUH MpodhecCHOHATHLHON
NEeATEIbHOCTH JlOBEpUTEIBHBIN  YIIPaBIAIOINUN
PYKOBOJICTBYETCSl HMCKJIFOUUTEIBHO HHTEpEecaMu
yUpENUTENsl YIPABIEHUS, €CIM TaKOBbIE HeE
IIPOTUBOpEYAT JEHCTBYIOLIEMY

contracts between the Trust manager and
founders of management.

2. Principles of professional activity
2.1. The Trust manager is guided in his

professional activity in securities market by
requirements of federal laws, regulations of the
Bank of Russia, other regulations and internal
documents of the Trust manager and terms of the
Contracts of trust management signed with the
founders of management.

2.2. In management of securities and cash assets
of several founders of management the Trust
manager undertakes measures for prevention of
prioritization of interests of one or several
founders of management over the interests of
other founders of management.

2.3. For the purpose of prevention of
prioritization of interests of one or several
founders of management over the interests of
other founders of management the Trust manager
is guided by requirements of the internal
documents of the Trust manager establishing the
list of measures for identification and control of
the conflict of interests and also for prevention of
its consequences at implementation of
professional activity in securities market.

2.4. The basic principles of activity of the Trust
manager for the purpose of prevention of
prioritization of interests of one or several
founders of management over the interests of
other founders of management at implementation
of professional activity in securities market are :
work ethics, lawfulness, priority of interests of
clients, professionalism, independence,
information transparency.

2.5. At implementation of professional activity
in securities market the Trust manager is guided
only by the interests of the founder of
management provided they do not contradict the
current legislation of the Russian Federation,
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3akoHogarenbeTBy  Poccuiickoin  Denepauuu,
TpeOOBaHUSIM BHYTPEHHUX JIOKYMEHTOB
JIoBEpUTEIBHOTO YIPABISAIOUIETO WIH YCIOBUAM
JloroBopoB JIOBEPUTEIBHOTO yIpaBJIeHUs,

3aKJIFOUYEHHBIX C YUPEAUTEIEM YIIPaBJICHUS.
2.6. Tlpu ocymecTBieHUU MNPOdeCcCHuOHATBHON
NEeATEIbHOCTH J{OBEpUTEIbHBIN  YIIPaBIAIOINUN
HE BIIPaBe 3JI0YNOTPEOJIATh MPEeI0CTaBIEHHBIMU
€My IIpaBaMU C LEJIbI0 U3BJICUCHHS COOCTBEHHOM
BBIFOJIbl JTMOO BBIFOJBl OJHUX YydpeauTesen
YIPaBICHUS 3a CYET YMAJIECHUS HWHTEPECOB
IPYTUX YYPEOUTEIICH yIIPaBICHHUS.

2.7. loBepuTenbHbIN YIPABIAIOINN J1EHCTBYET C
MO3UIMU 100POCOBECTHOI'O OTHOLIEHUS KO BCEM
YUPEIUTENSAM  yIpaBlieHUsA.  J{OBEpUTENbHBIN
YIPaBISAIOUIUI HE UCIIOJIb3YET
HEKOMIIETEHTHOCTh YYpPEAMTENS YIPABICHUS B
CBOMX MHTEpECAxX, a TAKXKE HE OKa3bIBAECT OJHUM
YUpEAUTENSAM YIPABICHUS MPEAIOYTEHUE MEpe
JIPYTUMH B OKa3aHUU NMPO(ECCHOHAIBHBIX YCIyT
[0 MpHU3HAKaM UX HAIMOHAJIbHOCTH, II0J]A,
MOJUTUYECKUX WM PEIUTHO3HBIX YOeXKICHUH,
(UHAHCOBOTO COCTOSTHUS, JICTOBOM peryTalui U
APyTruX 00CTOSATENIBCTB.

2.8. JloBepUTENbHBIN YIPaBISIOLIUI
obecrieyrBaeT  BHYTPEHHUH  KOHTpOJIb  3a
JESITEIbHOCTBIO ITO/IPA3JCIIEHUH U OTAENbHBIX
COTPYJHHUKOB, 3aJICIICTBOBAHHBIX B BBIIIOJIHEHUH,
opopmieHnH W Yy4YeTe CHENOK U OIepaunuit
JIOBEPUTENIBHOTO YIPABJISIOIIETO U yUpEaUTENIEH
yIOpaBlIeHUs, a TaKkKe HUMEIUMX JOCTyl K
KOHQHIEHIIMATbHOH HH(pOpPMalMU, B LEIIX
3alUThl NIPaB U HMHTEPECOB KaK YydpeauTeneit

yIpaBJIECHHUS, TaK u JloBepuTenbHOTro
YIPABJISIFOLLIETO oT OIHUOOYHBIX 1581071
HEZOOPOCOBECTHBIX  JCHCTBHI  COTPYIHUKOB,
KOTOPBIE MOT'YT MIPUHECTHU yOBITKH

JloBEpUTENIBEHOMY YIIPABIIAIOIIEMY, HAHECTH BPE]]
€ro pernyTanuy, IPUBECTU K YIIEMJICHHUIO IIPaB U
UHTEPECOB ydpeauTeNneld ynpaBieHus, JuOo
MMETh UHbIE HETaTUBHBIE MTOCIIECTBUS.

3. Mepbl 10 HeAONMYIIEHUIO YCTAHOBJICHUSI
NMPUOPUTETA MHTEPECOB OJTHOTO HJIH
HECKOJIbKHX YUpeauTesiel ynpaBJjieHust Haj
HHTEPecaMM JAPYIrux yupeaureiei
ylpasJjieHust

3.1. Ilpm ocy1iecTBIEeHNH YIPABIECHNS LIEHHBIMU
Oymaramu  JlOBEepUTENBHBIA  YHpPaBIISIOMUI
00s13aH MPOSBIATH JOJDKHYIO 3a00TJIMBOCTH 00
MHTEpEcax KakI0T0 YUYPEOUTENs YNpaBiICHUs U
OCMOTPUTEIBHOCTh, KOTOPHIE OT HETO TPEOYIOTCS
[0 CYWECTBY OTHOWIEHWH W  YCIIOBHM
rpaXJIaHCKoro o00opoTa, a TakkKe HCXOAsd U3

requirements of internal documents of the Trust
manager or terms of the trust management
Contracts signed with the founder of
management.

2.6. At implementation of professional activity
the Trust manager the Trust manager has no right
to abuse the rights granted to him for the purpose
of deriving own profit or profit of some founders
of management at the expense of diminishing of
interests of other founders of management.

2.7. The Trust manager acts from the standpoint
of good faith to all founders of management. The
Trust manager does not exploit incompetence of
the founder of management and does not give
preference to some founders of management in
favor of the others in rendering professional
services for reasons of their nationality, gender,
political or religious beliefs, financial state,
business reputation and other circumstances.

2.8. The Trust manager provides internal control
of activity of the divisions and individual officers
involved in performance, processing and
accounting of the transactions and operations of
the Trust manager and founders of management
and also those having access to confidential
information for protection of the rights and
interests of both founders of management and the
Trust manager against erroneous or fraudulent
actions of officers which can incur losses to the
Trust manager, be harmful to his reputation, lead
to infringement of the rights and the interests of
founders of management or have other negative
consequences.

3. Measures aimed at preventing
prioritization of interests of one or several
founders of management over the interests of
other founders of management

3.1. In implementation of management of
securities the Trust manager should exercise due
diligence after the interests of each founder of
management and caution required from him are
required on substance of the relations and
conditions of civil-law transactions and also
proceeding from a market situation.
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PBIHOYHOM CUTYaLlUH.

3.2. Pemienust JIoBEpUTEIHLHOTO YIPABISIOIIETO B
OTHOIICHHUH 3aKJIIOUEHHS / OTKa3a OT 3aKII0YCHUS
CIENKU, €€ KOHKPETHBIX YCIOBUH, 00BEMOB
WHBECTUPOBAHUS, YCIIOBUI 00eCTIeYeHNsI U MHBIX
aCIEeKTOB HE MOTYT NPHUHMMAThCS, HCXOAA M3
npearnoyTeHuii [{oBepuTenbHOro yrpasisOLEero

B OTHOIIEHUMH OJHOIO WJIH  HECKOJbKUX
yupeauTeneil  ympaBieHUS —Iepel  JAPYTHMHU
YUPEOUTEISIMU  YIPABICHUS, OCHOBAaHHbIX Ha
pasHuLE:

- 00BEMOB CPEJICTB, NEPEJAHHBIX YUPEAUTEIAMU
YIPABJICHUS B JJOBEPUTEIILHOE YIIPABICHUE;
- JUIMTEIIHOCTH JOTOBOPHBIX B3aMMOOTHOIICHUN

MEXKIY yUpennuTeneM yIIpaBJIECHUS u
JloBEpUTETBHBIM YIIPABIISIOIINM;

- (UHAHCOBOTO  COCTOSHUS  YUpEIUTEIs
YIPABIICHHUS;

- yCIIOBUI BBITUIATHI BO3HArpakICHUS
JloBepurenbHOMY YIPABISIIOLIEMY,
IIPEyCMOTPEHHBIX J[0roBOpOM OBEPUTENBHOIO
YIPABIICHHUS;

- UWHBIX JUCKPUMHUHAIMOHHBIX  (PAKTOPOB,

CTaBSIIMX yUpeauTeNell yIpaBiIeHUs B HEPaBHbIC
TIOJIOKCHHUS.

3.3. JloBepuTtenbHbIN YOPABIISFOIINI
obOecrieunBaeT CTPOroe COONIOACHHUE WICHAMHU
OpraHoB yMpaBleHUS, JOJDKHOCTHBIMU JIMLIAMU U
pabotaukamu  OpraHu3anuu  3ampera  Ha
COBEpILIEHHE JIIOOBIX JEHCTBUH, KOTOPbIE MOTYT
NPUBECTH K  YCTAHOBIIGHHIO  IPUOPUTETA
MHTEPECOB OJIHOTO WJIM HECKOJIBKUX KJIHEHTOB
HaJl WHTEepEeCcCaMu IpyTux KITMEHTOB,
BO3HUKHOBEHHUIO KOH(MDIUKTHBIX CUTYaIUH.

3.4. loBepuTenbHbIN YIPABIAIOMNUNA TPUHUMAET
BCE 3aBUCSIIME OT HEro pa3yMHbIE Mephl s
JOCTHKCHUS WHBECTUITHIOHHBIX nenei
ydpenuTess yOpaBleHUsT TPU COOTBETCTBHUH
YPOBHIO pHCKa BO3MOXHBIX YOBITKOB, KOTOPBIi
CHOCOOEH HECTH YUpPEAUTEh YIPABICHUS.

3.5. JloBeputenbHBIH  yOpaBIAOMUMNA  HE
JOMyCKaeT  MpH  NPUHATUM  KOHKPETHOTO
WHBECTUIIMOHHOTO  PEIIeHHWs]  KOHKYPEHIHH
MHBECTULIMOHHBIX  mopTdeneid  yupeaurtenent
yIIpaBJICHNUS.

3.6. JloBepuTenbHbII YIPaBJISAIOLIMMI
obecrieunMBaeT  pa3feNbHBIA  y4eT  CHEJIOK

yupeauTenei ymnpaBieHus, pa3JelbHBIA yder
JICHEeXKHBIX  CPEACTB W  IEHHBIX  Oymar,
MPUHAIIEKAIIUX YIPEIUTENAM YIPABICHHUS.

3.7. JloBepWTENbHBIN YNPABISAIOMUANA W  €ro
COTPYIHUKHU JIOJDKHBI OTKa3bIBAaTbCS MPUHUMATH
JICHEKHBIE CYMMBI, TOJapKHu, O€3BO3ME3THOE
BBINOJIHEHUE B UX ajpec paboT (yciyr) imbo
NpUHUMATh  WHBIE  MaTepUalbHBIE  WIH

3.2. Decisions of the Trust manager concerning
conclusion / refusal of the conclusion of a
transaction, its specific conditions, volumes of
investment, conditions of providing and other
aspects cannot be accepted proceeding from
preferences of the Trust manager toward one or
several founders of management against other
founders of management based on difference of:

- volumes of assets transferred by founders of
management in trust management;

- duration of contractual relationships between
the founder of management and the Trust
manager;

- financial status of the founder of management;

- the conditions of payment of remuneration to the
Trust manager provided by the Contract of trust
management;

- other discriminatory factors that place the
founders of management in a position of
inequality.

3.3. The Trust manager provides strict observance
by members of governing bodies, the Company’s
officials and employees the prohibition on
commission of any actions which can lead to
establishment of a priority of interests of one or
several clients over the interests of other clients
and emergence of conflict situations.

3.4. The Trust manager takes all reasonable
measures within his control for achievement of
the investment objectives of the founder of
management with compliance to level of risk of
possible losses that the founder of management is
capable to bear.

3.5. The Trust manager at adoption of the
particular investment decision should not allow
competition of investment portfolios of founders
of management.

3.6. The Trust manager makes provision for
separate accounting of transactions of founders of
management, separate accounting of cash assets
and securities belonging to founders of
management.

3.7. The Trust manager and his officers should
refuse to accept money, gifts, non-reciprocal
performance of works (services) in their favor or
accept other material or non-material benefits
from founders of management which are
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HeMaTepuajbHble  Onara OoT  yupeauTeneu
yIpaBJI€HUs, KOTOPBIE MEPEAAIOTCS B KA4eCTBE
CTUMYJIMPOBaHHUS JloBepUTEIBHOTO

VIIPABJISIONIETO JIMOO €r0 COTPYTHHKOB, CTaBSIT
UX B OTPEICTICHHYIO 3aBUCUMOCTb OT YUPEAUTEIIS
yIpaBJICHUS ¥ HalpaBJIeHbl Ha OOeCIeYeHHe
BBITIOJIHEHUSI  COTPYAHHUKOM  J[OBEpUTEIHLHOTO
YIPABIISIONIETO KAKUX-THOO JNEHCTBUN B TOJB3Y
CTUMYJIUPYIOIIETO YUPEIUTENs YIpaBICHHS, HE
00YCIIOBIIEHHBIX TpeOOBaHUSIMHU
3aKOHOJATENbCTBA WJIM O0S3aTENBCTBAMU IO
JloroBopy JOBEPUTEIBHOTO YIIPABICHUSI.

3.7.1. Tlon nedcTBUSAMH, OCYIIECTBISEMBIMH B

MOJIb3Y CTUMYJIUPYIOLIETO y4peauTens
yIIpaBJIEHMSI, IOHUMAIOTCSL:

- IIPEI0CTaBIICHUE HEONpaBAaHHBIX
IIPEUMYIIECTB IO CpPaBHEHUID C JpYTUMU

YUPEIUTEIISIMH YIIPABJICHUS;

- MPEAOCTaBICHHE KAKWUX-TMOO TapaHTHH, HE
00yCIIOBJIEHHBIX TpeOOBaHUSIMHU
3aKOHOJATENbCTBA WM YCJIOBHSIMH J{OTOBOpOB
JIOBEPHUTEIIBHOTO YIIPABJICHUS;

- 00X0J AecTBYIOMUX TpaBui JlOBepUTEIILHOTO

YIPABJISIFOLIETO 160 YCKOpEHHE
CYIIECTBYIOIIUX y JloBepuTenbHOro
YIPABIISIIOUIETO TPOLIEYD;

- HHBIE JICWCTBUSA, UIYyIIHE Bpa3pe3 C

IPUHLMIIAMHA ~ IPO3PAYHOCTH M OTKPBITOCTH
B3aMMOOTHOIIEHUN Mexnay JloBepuTelbHbBIM
YIPABIAKOLUM M YYPEIUTEISAMU YIIPABIICHHUS,
1100 JOITYCKaOUINe OIIpECIICHHBIC
MpeAnoYTeHus JJ0BEpUTENBHOIO YIIPABIIAIOLIErO
B OTHOLIEHWHM OJHOIO WJIM  HECKOJBKHX
ydpeouTene  yIpaBlIeHWs INepel  IAPYyTUMH
YUpEIUTEIAMU YIIPABIICHHUS.

4. UndopmaunoHHbIii 00MeH.

4.1. JloBepuTenbHBIN yIPaBISIIOIIMN IPUHUMAET
Mepbl MO 00ecnedyeHn0 KOH(UIEHIMAIbHOCTH
uHboOpMalMK, TOCTYNUBIIEH OT Yupeaurtens
yIOpaBleHUs B CBSI3U ¢ UcHojgHeHueM JloroBopa
JIOBEPUTENILHOTO YITPABJICHHUS.

4.2. KonpuneHnuuanbHasi ”HPOpMAaIis HE MOXKET
ObITh HCHOJB30BAaHA B HMHTEpPEcax Camoro
JIOBEpUTENBHOTO YIPABISAIOMIETO WIH TPEThUX

JINLL. Takoil  pexum co3JaeTcs IyTEM
MPUMEHEHHUS], B YACTHOCTH TEXHUYECKUX CPEIICTB
(BKIJTFOUAIOTIIMX, o HEOOXOIUMOCTH,

MporpaMMHOe OOecliedeHne, yCTaHaBIMBAEMOE
Ha  pabouMx  MecTaXx  COTPYAHHUKOB) H
OpPraHM3alOHHBIX Mep (B YacTHOCTH, IyTeM
CO3/aHHSA CHCTEMBl OIPAaHMYEHHs JOCTyIa
Ka)KJIOT0 COTPYIHUKA K HH(GOPMAIIUU Pa3IuYHbIX
YPOBHEH).

5. KOHTPOJIb 1 0TBETCTBEHHOCTb.

transferred as kind of promotion of the Trust
manager or his officers, make them to certain
extent dependent on the founder of management
and are aimed at ensuring performance by an
officer of the Trust manager of some sort of
actions in favor of the stimulating founder of
management which are not provided by the law or
by obligations under the Contract of trust
management.

3.7.1. The actions performed in favor of the
stimulating founder of management are
understood as:

- granting unjustified advantages in comparison
with other founders of management;

- granting some sort of guarantees which are not
provided by the law or by obligations under the
Contract of trust management;

- circumvention of the existing rules of the Trust
manager or speeding up the procedures available
with the Trust manager;

- other actions which are in conflict with the
principles of transparency and openness of
relationships between the Trust manager and
founders of management or allow certain
preferences of the Trust manager towards one or
several founders of management against other
founders of management.

4. Information exchange

4.1. The Trust manager takes measures for
ensuring confidentiality of information received
from the founder of management in connection
with execution of the Contract of trust
management.

4.2. Confidential information cannot be used for
the own benefit of the Trust manager or the third
parties. Such routine is created for instance,
through use of technical means (including, as
necessary, the software installed at workplaces of
officers) and organizational measures (for
instance, through establishment of the system of
restriction of access of every officer to
information of different levels).

5. Supervision and responsibility
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5.1. KonTponp 3a HCHOJIHEHUEM TpPEOOBaHMIA,
M3JOKEHHBIX B HacrosmieM Ilepeune wmep,
BO3JIaraercsi Ha KoHTpojepa Kommanum.

5.2. TpeGomanus Hacrosmero Ilepeuns wmep
JOBOJATCSL IO CBEACHUS BCEX COTPYIHHUKOB,
COIPOBOXKIAIOIINX npodeccruoHaIbHYIO
JeSITeNbHOCTh J{OBEpUTEIHHOTO YIPABIISIOUIETO,
U TIOJUIeXKAT 00513aTeIbHOMY HCIIOTHEHHIO.

5.1. Supervision of execution of the requirements
stated in the present List of measures is assigned
to the supervisor of the Company.

5.2. Requirements of the present List of measures
are brought to the notice of all the officers
accompanying professional activity of the Trust
manager and are subject to obligatory execution.
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1.1.

IlepeyeHb TOKYMEHTOB

. JIA IOPUINYECKHUX JINIL

Cnmncoxk 0KyMeHTOB mpeaocrasiasi- 1.1,

Ipunoxenne Ne 9 k Pernmamenty
Annex 9 to the Regulations

List of documents
I. FOR LEGAL ENTITIES

List of documents provided by the legal

eMBIX IOPHAHYECKHM JIMIOM — pesuieHToM P®  entity resident of the Russian Federation

Ne HaumeHnoBanue JOKYMCHTA qDopMa npeaoCTaBJICHUA
Name of the document Form of presentation

1 | YupenurenbHble JOKYMEHTHI SIBISTIOIIUECS TAKOBBIMU IJISI JAHHOTO
OPpUIUYCCKOro Jvia B COOTBETCTBHMU C 3aKOHOAATCILCTBOM PD OpI/IFI/IHaJ'I HJIM HOTapUaJIbHO
(YcraB w/unm yupequTenbHBIA TOTOBOP) B ACHCTBYIOIICH pEelakUUH | YAOCTOBEPEHHAS KOIUS, WIH
(CO BCEMU 3apETUCTPUPOBAHHBIMUA U3MCHCHUSAMU U JONOJHCHUAMU K | 3aBEPCHHAA YIIOJTHOMOYCHHBIM
HHM). npeactasutenem Kimenra*
The constituent documents that are such for this legal entity in | Original or notarized copy, or
accordance with the legislation of the Russian Federation (the Charter certified by an authorized
and / or memorandum of association) in the current edition (with all | representative of the Client *
registered changes and additions to them).

2 | CBueTeNbCTBO O BHECEHMH 3allUCH B EJUMHBIA TocynapCTBEHHBIN
peectp OPUIUYECKUX JINIL 0 IOPUIUYECKOM JId1e,
3apeructpupoBanHoM 110 | uroist 2002 rofa (s 3apeTUCTPUPOBAHHBIX
mo 01.07.2002) 1nu6o CBHIETENBCTBO O TOCYIAapPCTBEHHOM
pEeTHCTpaly OPUANYECKOr0 Juma (UId 3aperHCTPUPOBAHHBIX C OpHIHHAI WIIH HOTAPHATLHO
01.07.2002 g0 01.01.2017), 6o Jimcr szamucu Emumoro | O oc OPCPCHHAA KO, HIH
TOCyZAapCTBEHHOT' O peectpa FOPUANYECKUAX JIALY (nns 34BCPCHHa YTIOTHOMOHCHIbIM

npencraButenem Kmmenra*

3apeructpupoBaHHbix mocie 01.01.2017). iqinal tarized copv. or
Certificate of entry in the Unified State Register of Legal Entities on a Orlglqa_ or no Py,
legal entity registered before July 1, 2002 (for registered certified l_)y an authorl_zed

g Y Ieg o YL \or reg . representative of the Client *
until 07/01/2002) or Certificate of state registration of a legal entity (for
registered from 07/01/2002 to 01/01/2017) or Record sheet of the
Unified State Register of Legal Entities (for registered after
01/01/2017).

3 | CBuzeTeNnbCTBO O MOCTaHOBKE Ha y4eT B HanoroBoM oprane (MHH) o | OpuruHan uiy HoTapuainbHO
MeCTy HaxoxAeHus Ha Teppuropun PD. YIOCTOBEPEHHAS KOS, NN
Certificate of registration with the tax authority (TIN) at the location in | 3aBepeHHast yIOJIHOMOYEHHBIM
the Russian Federation. npencrasurenem Kiuenra*

Original or notarized copy, or
certified by an authorized
representative of the Client *

4 | Veenomnenue (mucbmo) DepepanbHOil ciy»Obl rocynapcTBeHHOW | OpUTHHAI WM HOTAPHAIBHO
CTAaTUCTUKU O IIPUCBOCHUHN KOJOB B COOTBETCTBHUH C OGHIepOCCI/If/iCKI/IM YAOCTOBEPCHHAA KOIIUSA, NN
KHaCCI/I(])I/IKaTOpOM 00BEKTOB AIAMUHUCTPATUBHO-TCPPUTOPUATIBHOT'O 3aBCpCHHAA YIIOJITHOMOYCHHBIM
JleJIeHUs. npencraButenem Knvenra*
Notification (letter) of the Federal State Statistics Service on the | Original or notarized copy, or
assignment of codes in accordance with the All-Russian classifier of certified by an authorized
objects of administrative-territorial division. representative of the Client *

5 | Bemmcka u3 EnquHOTO TOCy1apCTBEHHOTO peecTpa IOpUANYECKUX JIHII OpuruHan uim HoTapuaIbHO
(EI'PYOJI) BeimaHHAs HAJIOrOBBIM OPraHOM He paHee, yeMm 3a 30 YAOCTOBEPEHHAs KOIUSA, WU
KaJICHAAPHBIX Z[Hefl A0 MpEAOCTaBJICHUA JOKYMCHTOB. 3aBCpCHHAAd YIIOJITHOMOYCHHBIM
An extract from the Unified State Register of Legal Entities (USRLE) npenacraButenem Kiavenra*
issued by the tax authority no earlier than 30 calendar days before the Original or notarized copy, or
submission of documents. certified by an authorized

representative of the Client *

6 JoxyMmeHT, MOJTBEPAK A0 IIOJIHOMOYUSI IIPEICTAaBUTENIA OpI/IFI/IHaJI I HOTapHUaIbHO

HOPpUIUYICCKOIro Jula (HpOTOKOJ’I/peH.ICHl/Ie, AOBCPCHHOCTDH, AOTOBOp U
ap.).

YAOCTOBCPCHHAA KOIUA, NN
3aBCPCHHAA YIIOJTHOMOYCHHBIM
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A document confirming the authority of a representative of a legal
entity (protocol / decision, power of attorney, contract, etc.)

npeactasutenem Kmmenra™*
Original or notarized copy, or
certified by an authorized
representative of the Client *

7 | [lacmopr 1mmbO WHOW JOKYMEHT, YAOCTOBEPSIOMMA JUYHOCTHh | OpUTHHAT WM HOTAPHUATEHO
MpenCcTaBUTeNs [opuaudeckoro numa**, OeneduimapHOro (BIX) | yIOCTOBEPEHHAS KOTHS, WIH
Bianenbla (eB)***, Bprogonpuodperarenss™*** (puznvyeckoro nuna). | 3aBepeHHas yIOJTHOMOYEHHBIM
Passport or other identification document of a representative of a legal npencraBuTenem Kiavenra*
entity **, beneficial owner (s) owner (s) ***, beneficiary **** | Original or notarized copy, or
(individual). certified by an authorized

representative of the Client *

8 | CBueTeNnbCTBO O TIOCTAHOBKE HA Yy4YeT (U3IUUECKOrO JIMIA B
HajmoroBoMm oprane (MHH) mnpemcraBuTens opuamdeckoro auma**, Kormms, 3aBepernast
OeHedumapHOTrO (b1X) BIIAJIENIbIIA (eB)***, YIOJHOMOYEHHBIM
BBITOJTONIpHOOpeTaTe s * * ** (mpu HaTMIum). npeactasutenem Kimenra*
Certificate of registration of an individual with the tax authority (TIN) | Copy certified by an authorized
of a representative of a legal entity **, beneficial owner (s) ***, | representative of the Client *
beneficiary **** (if any).

9 CTanOBOG CBUACTCIBCTBO rocyaapCTB€HHOI'O IICHCUOHHOTO
crpaxoBanus (CHMJIC) mnpencraBuTens IOpUOUIECKOTO JUIa**, Komus, 3aBepennas
OeHehUIIHapHOro (BIX) BIIACNbIIa (eB)***, YHOJTHOMOYEHHBIM
BBITOJTOTIpHOOpeTaTe s * * ** (Tipu HaTUIHH). npencraButeneM Kmmenrta*
Insurance certificate of state pension insurance (SNILS) of a | Copy certified by an authorized
representative of a legal entity **, beneficial owner (s) ***, beneficiary | representative of the Client *
*xx* (if any).

10 | JIunensun/pasperieHnss Ha 3aHATHE COOTBETCTBYIOIIMMHU BuaamMu | OpHUTHHAT WKW HOTApHUAIHHO
NEeSATeNLHOCTH, OCYIIECTBICHHE KOTOPHIX TpeOyeT TOJy4YeHHs | YIOCTOBEPEHHAs KOTHS, WIH
COOTBETCTBYIOIIMX JIMLICH3UH/Pa3pellcHUN. 3aBEpEeHHAs YIIOJJHOMOYEHHBIM

npeacrasuteneM Knuenra*
Licenses/authorizations for carrying out certain activities subject to | Original or notarized copy, or
obtaining related licenses/authorizations. certified by an authorized
representative of the Client *

11 | HoxyMeHTsl TOATBEP)KAAIOLINE MEPCOHAIBHBIA cocTaB opraHoB | OpUTHHAI WIKM HOTApHAIbHO
yopaBJICHUS HOPpUAUYCCKOro Jinld, 3a HUCKIYCHUCM AKIIMOHCPOB YAOCTOBEPCHHAA KOIIUSA, NN
(y4acTHUKOB) (IIPOTOKOJ, PEeLIEHHE U A.p.). 3aBepeHHas YIOJIHOMOUYEHHBIM
Documents confirming the personal composition of the governing | npexacraButenem Kinuenrta*
bodies of a legal entity, with the exception of shareholders | Original or notarized copy, or
(participants) (protocol, decision, etc.). certified by an authorized

representative of the Client *

12 I[OKYMGHTLI MMOATBCPIKAAOIINC HepCOHaHBHLIﬁ COCTaB aKIMOHCPOB
(y‘laCTHI/IKOB) (33. HNCKIHOYECHUEM CBe,Z[eHI/Iﬁ O NEpPCOHAIIBHOM COCTaBC
AKIMOHEPOB (YYaCTHUKOB) IOPUAMYECKOTO JIMIIA, BIAJICIOMIUX MEHEe OpHIHHAI WM HOTAPHATLHO
YeM OJIHUM TPOILIEHTOM aKIUH (0J1ei) IOPUANYIECKOro JInIa (BBIIHCKA YAOCTOBCPCHHA KO, MM

3aBEpPEHHAA YIIOJHOMOYECHHbBIM
H3 peecTpa aKLII/IOHepOB). K %
Documents confirming the personal composition of shareholders HPe.HCTIaBHTeHeM OjlmeHTa
(participants) (with the exception of information on the personal O“g'r!?. 3rbnotar|ze hco_py,dor
composition of shareholders (participants) of a legal entity owning less certitied by an authorize
) representative of the Client *
than one percent of the shares (shares) of a legal entity (extract from the
register of shareholders).
13 JloKyMeHTBI TOATBEPKAAOIIUE CBEJEHUS O (bHHaHCOBOM TI0JIOKEHUHN

(3a moceHUI OTYETHBIN TIEPUOT):

- TOJIOBast OyXranTepckasi OTYeTHOCTh (OyXranTepckuil OanaHc, oT4er
0 (MHAHCOBOM pe3yibTare);

- ayIUTOPCKOE 3aKIIOYEHHE Ha TOJ0BOM OTYET, B KOTOPOM
MOJATBEPXKOAIOTCS  JIOCTOBEPHOCTh (MHAHCOBOM  (OyXranTepcKoi)
OTYETHOCTH ¥l COOTBETCTBUE MOPSAKA BEACHUS OyXTadTepCKOro y4yera
3aKoHonaTenbCcTBY Poccuiickoit @enepanuu.

Documents confirming financial position (for the last reporting period):
- annual financial statements (balance sheet, statement of financial
results);

OpuruHan uim HoTapuaIbHO
YAOCTOBEPEHHAS KOS, NN
3aBCpCHHAAd yIIOJIJHOMOYCHHBIM
OpeaACTaBUTCIICM Kauenra*
Original or notarized copy, or
certified by an authorized
representative of the Client *
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- an audit report on the annual report, which confirms the reliability of
the financial (accounting) statements and the compliance of the
accounting procedure with the legislation of the Russian Federation.

14

I[OKYMGHTLI, MOATBCPIKAAOIINEC CBEACHHUA O HCHOBOﬁ penyTanuu:

- OT3BIBHI (B TPOU3BOJIGHOM MUCBMEHHOU (hopMe, TIPH BO3MOIKHOCTH HX
MOJTydeHus) O ropuamdeckoM Jjwmine apyrux kiamento OO0 «UK
«OHUHITPOMHBECTY, uM€EIomux ¢ HUM ACIOBEIC OTHOIICHUS,

- OT3BIBHI (B TPOU3BOJILHOM MUCBMEHHOU (hopMe, TIPH BO3MOIKHOCTH HX
MOJTy4eHUs]) OT KPEAWTHBIX OpraHW3anmuil W (WiIM) HEKPEeIUTHBIX
q)HHaHCOBLIX opr aHI/IBaHI/If/'I, B KOTOPBIX KIIUCHT HaxXxoauTcsAa
(Haxoamics) Ha OOCIY>KMBaHHMHU, ¢ MHPOPMALHUEH 3THUX KpPEAUTHBIX
opraHu3anuii ¥ (WIM) HEKPEAUTHBIX (PMHAHCOBBIX OpTaHM3aIui 00
OLICHKE JICJIOBOU peIyTalry KIUEHTA.

Documents confirming business reputation:

- reviews (in any written form, if possible) about the legal entity of other
clients of LLC “IC* FINPROINVEST ”having business relations with
it;

-- reviews (in an arbitrary written form, if possible) from credit
institutions and (or) non-credit financial institutions, in which the client
is (was) in service, with information of these credit institutions and (or)
non-credit financial organizations on assessment of the client 's
business reputation.

Opurunan
Original

15

JOoKyMEeHTBI, HOATBEPKIAIOLINE TPUCYTCTBUE IOPUANYECKOIO JIULA [0
aapecy (paKTHIECKOr0 MECTOHAXOXKICHHS:

- [IpU HAJIMYWU IIpaBa COOCTBEHHOCTH Ha IIOMEUICHUEC —CBUACTCIBCTBO
O perucTpanuyd IpaBa COOCTBEHHOCTH Ha MOMEIICHHE/3IaHue TI0
3asBJICHHOMY aIpeCy IOPUAUYECKOTO JINLIA;

- B CJIy4ac ap€HAbl MOMCEIICHUA - TOT'OBOP apC€HABI ITIOMCIICHUSA,

- HHBIE JOKYMEHTBI, MOATBEPKIAIOIIME IIPUCYTCTBHUE II0 alpeCy
(hakTHUIeCKOT0  MECTOHAXOXKIEHUS  IOPUIMYECKOTO  JHUIa  ero
IIOCTOSIHHO ﬂeﬁCTBYIOmeFO opraHa ynpaBJICHHA, WJIW WHOI'0 OpraHa
WY JULIA, UMEIOLIEro MpaBo JEHCTBOBAaThH OT UMEHU HOPUIUYECKOTO
JMLa.

Documents confirming the presence of a legal entity at the address of
the actual location:

- if there is a title to the premises — a certificate of registration of title
to the premises / building at the declared address of the legal entity;

- in the case of a lease of premises - a lease agreement;

- other documents confirming the presence at the address of the legal
entity’s actual location of its permanent management body, or of
another body or person authorized to act on behalf of the legal entity.

OpuruHan win HoTapHaibHO
YAOCTOBEPEHHAA KON, UIIU
KOIlns 3aBE€pCHHAA
YIOOJIHOMOYCHHBIM
npencraButeneM Kmmenrta*
Original or notarized copy, or
certified by an authorized
representative of the Client *

16

Y4yeTHas MOJIMTHKA OopraHuvsanuvun (HpeZ[OCTaBJIHeTCSI IIpU 3aKJIFOUCHUN
A0TrOBOpa MIPUCOCAUHCHU S K periaMeHTy OCYHICCTBJICHUA
JeSITEIBHOCTH TI0 YIIPABJICHHUIO IEHHBIMH OyMaramu).

Accounting policies of the organization (provided upon conclusion of
an agreement on accession to the securities management activity
regulation).

Komus, 3aBepernas
YHOJTHOMOYEHHBIM
npencraButeneM Kmmenrta*
Copy certified by an authorized
representative of the Client *

17

Ankera Kimmenta — FOpuamdaeckoro mura
Legal entity questionnaire

18

Amnkera [pencrasurens Knuenra**
Questionnaire of Client’s representative®*

19

Ankera OeHeduHapHOro (-bIx) Biajenbra(-e)***
The beneficiary owner’s (owners’) questionnaire***

20

AmHKketa BbIrofioripuoOperaTess ™ ***
Questionnaire beneficiary's****

Opwurunai o popme
Opranuzanuu
Original Organization Form

BCC ,Z[OI(YMCHTBI JOJI?’KHBI 6BITL I[eﬁCTBHTeHLHBI Ha I[aTy ux Hpe,Z[OCTaBJ'IeHI/ISI.
All documents must be valid at the date of submission.
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Opranu3zanust UMeeT MpaBo 3arpaiuBaTh AOMOJIHUTEIbHbIE TOKYMEHTHI, B TOM YUCJE JOKYMEHTHI,
MOATBEPIKIAIOIINE CTaTyC OCHEPUITMAPHOTO BIIaICIbIIA.

The organization has the right to request additional documents, including documents confirming the
status of the beneficial owner.

IIpu npepocrtaBineHun opuruHaga aokymeHta cotpyaHuk OOO UK «OUHITPOMHBECT»
YIOCTOBEPSAET KOIUIO MPEABABICHHOIO OPUTHHAIA JOKYMEHTA.

When providing the original document, an employee of LLC IC FINPROINVEST certifies a copy of
the submitted document

* 3aBepeHue JOKYMEHTOB OCYILECTBIICTCS ITyTEM IIPOCTABICHUS Ha HUX OTMETKH «Komnus BepHa» u
COOCTBEHHOPYYHOW TOJIMCH JIMIIA, 3aBEPUBIIEIO KOMHUIO JOKYMEHTa, ¢ yKa3aHHMEM HaWMCHOBAaHHS
TOJKHOCTH, (haMHUITUMM, UMEHH W OTYecTBa (MPU HATUYMU), JAThl 3aBEPCHHS] W OTTHCKA ICYaTH
IOpUIMYECKOTO JuIa. B ciyyae ecnu Komusi JOKyMEHTa cocTaBiieHa Oojiee 4yeM Ha 1 (0JHOM) JIHCTE,
YIOCTOBEPUTEIbHBIE HAAMUCH U OTTHCK MedaTu (IITamra) IpUIUYEcKOro JUIa MPOCTaBIAIOTCS Ha
MOCJICTHEM JIUCTE JOKYMEHTA Ha MECTE CKPEIUICHHUS JUCTOB (€CIM IOKYMEHT IMPOIIHYPOBaH) WM Ha
Ka)KJIOM JIUCTE MPEJOCTABISIEMOTO IOKYMEHTa (€CIM TOKYMEHT HE MPOIIHYPOBAH).

Certification of documents is carried out by affixing the mark “Copy is correct” and the handwritten signature
of the person who certified the copy of the document, indicating the name of the position, surname, name and
patronymic (if any), date of certification and seal of the legal entity. If the copy of the document is made up on
more than 1 (one) sheet, the credentials and the imprint of the seal (stamp) of the legal entity are affixed to the
last sheet of the document at the place of fastening of the sheets (if the document is laced) or on each sheet of the
provided document (if the document is not laced).

**[IpencTaBuTenb KIMEHTa — JIMLO, IIPU COBEPLICHUHU ONEpalUU IAEHUCTBYIOLIEE OT UMEHH U B
MHTEPECAX WJIM 34 CYET KIMEHTA, MOJIHOMOYHMS KOTOPOr0 OCHOBAHBI HA JIOBEPEHHOCTH, OTOBOPE, AKTE
YIIOJIJHOMOYEHHOT'0 TOCYAapCTBEHHOI'O OPraHa Uik OpraHa MECTHOI'O CaMOYIIPaBIICHHUs, 3aKOHE, a TAKXKE
€IMHOJIMYHBIN UCIIOJHUTEIbHBIN OpraH IOPUIHNYECKOTO JIULIA.

** client’s representative - a person acting on behalf of and in the interests of or at the expense of a client, whose powers
are based on a power of attorney, an agreement, an act of an authorized state body or local government, law, as well as an
executive body of a legal entity (head).

***BeneuiapHblii Biazenen — (U3NIECKOro JIMIO0, KOTOPOE B KOHEYHOM CUETE MPSMO WM KOCBEHHO
(uepe3 TpeThUX JHI]) BiajeeT (MMeeT mpeobiagaroniee ydactue Oosiee 25 MPOLIEHTOB B KaIlUTaje)
KITUEHTOM — FOPUIUYECKUM JTUIIOM JTO0 MMEET BO3MOKHOCTh KOHTPOJIMPOBAThH ACHCTBHSI KIIMEHTA.

***Beneficiary owners are persons who directly or indirectly (through third parties) own (have
predominant participation of more than 25 interest in the company’s equity) or have the ability to control
the actions of a legal entity-nonresident.

****BpIromonprodperaTenb — JIMIO, K BBITOJIe KOTOPOTO JCHCTBYET KIUEHT, B TOM YHCIE HA OCHOBAaHHHU
ArCHTCKOTO J0roBopa, AOrOBOPOB NOPYYCHHA, KOMHCCHU U JOBCPUTCIILHOI'O YIIPABJICHUSA, IIPU NPOBEACHUU
onepaum‘/i C ICHC)KHBIMU CPEACTBAMU U MHBIM UMYIIICCTBOM.

****heneficiary - a person who is not a direct participant in the transaction, for whose benefit the client acts, including
on the basis of an Agency agreement, assignment agreements, Commission and trust management, when conducting operations
with cash and other property.

JIOKyMEHTBI, COCTaBIICHHBIE TTOJTHOCTHIO WJIM B KaKOW-TMOO MX YacCTH HAa WHOCTPAHHOM S3bIKE (3a
UCKITIOYCHHEM  JOKYMEHTOB,  yJOCTOBEPSIIOIIMX  JUYHOCTH  (DU3MUECKUX  JHUI, BBIJIAHHBIX
KOMIIETEHTHBIMA OpPTraHAMH HWHOCTPAHHBIX TOCYJIapCTB, COCTABJICHHBIX HA HECKOJBKHX S3BIKAX,
BKIIIOUAsi PYCCKHUH $3BIK), MPEJCTABISIFOTCS C HAAJEKalldM OO0pa3oM 3aBEPEHHBIM TMEpPEBOJAOM Ha
PYCCKHH SI3BIK.

Documents drawn up in full or in any part thereof in a foreign language (with the exception of documents proving the
identities of individuals issued by the competent authorities of foreign states, drawn up in several languages, including
Russian), shall be submitted with a duly certified translation into Russian.

Tpe6OBaHI/Ie O IpEACTAaBJICHUN AOKYMEHTOB C HaJICKAITUM o6pa30M 3aBE€PCHHBIM IIEPEBOJIOM Ha pyCCKI/Iﬁ S3BIK HE
pacopocCTpaHda€TCd Ha JOKYMCHTBI, BbIJAaHHbBIC KOMIETCHTHBIMU OpraHaMHU MHOCTPAHHBIX T'OCYHAApCTB, YAOCTOBEPAIOLINEC
JIMYHOCTH (1)I/ISI/I‘JCCKI/IX Jijg, 1Mpyu yCJIOBUM HAJIUYUA Yy (1)I/I3I/I‘IGCKOI‘O JiMia J0KyMEHTa, MOATBEPIKAAOIICTO IIPAaBO 3aKOHHOT'O
npeObIBaHus Ha TeppuTopun Poccuiickoii deneparyu (HarpuMep, Bbe3/iHas BU3a, MUTPAI[MOHHAs KapTa).

The requirement to submit documents with a duly certified translation into Russian does not apply to documents issued
by the competent authorities of foreign states that certify the identities of non-resident individuals, provided that a non-resident
individual has a document confirming the right to legally stay in the Russian Federation (for example, entry visa, migration
card).

1.2. Cniucok 10KyMeHTOB, ipeaocTaBiasembix 1.2, List of documents for legal entities —
IOPUANYECKUM JINIOM — HEPEe3HIeHTOM nonresidents
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HaumeHoBaHue JOKyMeEHTa
Name of the document

®dopma npeaocTaBIeHU
Form of presentation

quez[HTeanbIe AOKYMCHTHI, ABJIAIOMIUCCA TAKOBBIMU B COOTBECTCTBUMU C
3aKOHOAAaTCIbCTBOM CTpPaHbI peructpanuun HOPpUINYCCKOTro Jmna-
HepesuaeHTa (ycTaB W/WIM yYpEeOUTENbHBIA JOTOBOP W ZIp.) CO BCEMH
3apeTUCTPUPOBAHHBIMHU U3MCHCHUSAMU U JOIIOJIHEHUAMMA K HUM.

Constituent documents that are such in accordance with the legislation of
the country of registration of a non-resident legal entity (charter and / or
memorandum of association, etc.) with all registered changes and additions
to them

Hotapuansno
yIIOCTOBEPEHHAS KOITHUS
Notarised copy

HokymeHnT (»l), TOATBepXkAalomMi (€) B  COOTBETCTBHH C
3aKOHOAATCIIbCTBOM CTpaHbI perucrpanuun HOPpUIUICCKOIro Jmna-
HEpEe3WICHTa €ro pEerucTpanyio, ¢ YyKa3aHueM B HeM (HUX) JaTel
perucTpanru, HoMepa U OpraHU3allMOHHO-TIPaBOBOM (hopMBI (CepTHPHKAT,
CBHICTCIILCTBO, BBIITMNCKA U T.l'[.).

Document(s) confirming his registration according to the legislation of
the country of registration of the legal nonresident person with the instruction
in it (them) dates of registration, number and legal form (the certificate, the
certificate, an extract, etc.).

HorapuansHo
YIOCTOBEPEHHAST KOTIHS
Notarised copy

JlokyMeHT (bI), HOATBEPKAAOIIHNH (€) MECTOHAXOXKICHNE

(3aperucTpupoBaHHOro oduca) FOPUIMUECKOrO JIHIIa-HEPE3UICHTA
(cepTudukar, CBHIETETHCTBO, BBIITUCKA U T.I1.).

Document (s) confirming location (the registered office) the legal
nonresident person (the certificate, the certificate, an extract, etc.).

Hotapuansno
YIOCTOBEPEHHAs KON
Notarised copy

JoxkymeHT (blI), TOATBEpXKJAIOMIMA (€) TepcOoHaJIbHBIH COCTaB
aKIMOHEPOB (YYaCTHUKOB) (32 MUCKIFOYCHHWEM CBENIEHHI O MEePCOHAITBHOM
coCTaBe akIMOHEpPOB (YYaCTHHKOB) IOPHIUYECKOTO IHIa-HEPE3UICHTA,
BIIAJICIONINX MEHEE YeM OIHHUM IMPOIICHTOM aKIHUi (I0Jei) I0pUINIECKOTO
quna). (cepTudUKAT, CBUACTEIBCTBO, BBHIMMCKA H T.I1.)

Document (s) confirming the personal composition of shareholders
(participants) (with the exception of information on the personal composition
of shareholders (participants) of a non-resident legal entity owning less than
one percent of the shares (shares) of the legal entity). (certificate, certificate,
extract, etc.)

HotrapuansHo
YIOCTOBEPEHHAS KOIUS
Notarised copy

JlokyMeHT (bI) MOATBEp)KAAIOMNN (€) MepCOHATBHBIA COCTaB OPraHOB
yOpaBieHUS IOPUIMYECKOTO JUIa-HEepe3uaeHTa (3a HCKII0YeHHEM
aKuuoHepoB (y4acTHHKOB)) (cepTU(UKAT, CBUAETENBCTBO, BBIMTUCKA,
MIPOTOKOJI, peIIeHHEe U T.II.)

Document (s) confirming the composition of the management bodies of
a non-resident legal entity (with the exception of shareholders (participants))
(certificate, certificate, extract, protocol, decision, etc.)

HorapuansHo
YIOCTOBEPEHHAs KOIIUS
Notarised copy

JoxyMeHTbl, TOATBEPKAAIOLINE COCTOSIHUE IOPUJIMYECKOro JIMIa-
HepesuzaeHTa (ceprudukar (certificate of goodstanding) n/unm (certificate of
Incumbency) - JaTa BBIJIAYM, HE ITO3JHEE, YeM 3a 3 (TpPI) Mecsa g0 AaThl
npeaoCTaBJICHUA TOKYMCHTOB.

Documents confirming the state of a non-resident legal entity (certificate
of goodstanding) and / or (certificate of Incumbency) - date of issue, no later
than 3 (three) months before the date of submission of documents.

HotrapuansHo
YIOCTOBEPEHHAs KON
Notarised copy

Kaprouka ¢ oOpa3namu mojmnucedl yrmoJHOMOYEHHOTO (BIX) JHI (a)
(magenmenHoro (BIX) MPAaBOM MONIKCH) U OTTHUCKA TIEYATH FOPUIUIECKOTO
JIMIa-HepC3nICHTAa (CCJ'II/I OTTHUCK II€YaTHU I/IMCCTCH).

Card with specimen signatures of the authorized person (s) (endowed with
the right to sign) and a seal imprint of a non-resident legal entity (if there is
a seal imprint).

Hotapuansno
yIIOCTOBEPEHHAS UJIH

HOTapHAIIbHO
YIOCTOBEpPEHHAs KOS

Notarised or notarised copy

[Macmopt 1nuO0 WHOHW [IOKYMEHT, YAOCTOBEPSIOIIMH  JHMYHOCTD
npeacTaBuTeNs KiueHta*, OcHeduimapHoro (bIx) Biageibia (eB)**,
BbITOZI0NIPHOOpeTaTess (HU3NISCKOro auia) ***,

Passport or another document proving the identity of the representative
of the client *, beneficial owner (s) owner (s) **, beneficiary (individual)***

Hotapuansro
YIOCTOBEPEHHAS KOIIUA
Notarised copy
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JIOKyMEHT, MOATBEPKIAIONINN TTOTHOMOYHSI TPEACTABUTEISI KIUEHTa™
(pe3omromus, JOBEPEHHOCTBD, JI0TOBOD, axKT YIIOJIHOMOYEHHOI'O
roCyAapCTBCHHOTO OpraHa WJIM oOpraHa MCECTHOTO CaMOYIpaBJICHUS,
MPOTOKOJI, PELICHUE, U T.1.)

Document confirming the credentials of the client (resolution, power of
attorney, contract, act of an authorized state body or local government,
protocol, decision, etc.)

Horapuansao
YAOCTOBEPEHHBIN W
HOTapHaJIbHO YJOCTOBEPCHHAS
KOITHS

Notarised or notarised copy

JIOKyMeHTHI, TOATBEPKIAIOIIIE CBEICHHS O (PHAHCOBOM TIOJIOKEHIH:

Documents confirming information on financial position:

- roJoBas OyxraiTepckas OTYETHOCTb (OyXranTepckuil OanaHc, OTHYET O
(bMHAHCOBOM pe3ynbTaTe U T.A.) 3a MOCIEIHUI OTYETHBIH MEPUO/I.

- annual accounting statements (balance sheet, statement of financial
result) for the last reporting period.

- ayAUTOPCKOE 3aKIIOUEHUS HAa TOJOBOM OTYET 3a MOCIEAHUNA OTYETHBIN
TEPUOA.

- an audit report on the annual report for the last reporting period.

HpeILOCTaBJ'IHCTCH IIpU 3aKJIIOYCHHUU JO0T0BOpPaA, a TAKIKE BIOCJICACTBUU
CIKETOAHO.

Provided at the conclusion of the contract, as well as subsequently
annually.

HorapuansHo
YIOCTOBEPEHHAs KOIIUS
Notarised or notarised copy

JoKyMeHTBI, MOATBEPAKAAIOIINE CBEAEHUS O AEIOBOU pEIyTallUn:

Documents confirming business reputation:

- OT3BIBHI (B MPOM3BOJIBHON MUCEMEHHOW (OopMe, TP BO3MOXKHOCTH UX
MOJy4deHHUs) O [opuaudeckoM Juie aApyrux kiaueHntoB 000 «UK
«OUHITPOMHBECT», nMeromux ¢ HUM JIeJI0OBbIE OTHOIICHUS;

- reviews (in any written form, if possible) about the legal entity of other
clients of LLC “IC* FINPROINVEST having business relations with it;

- OT3BIBBI (B MPOU3BOJIBHON MUCEMEHHOH (hopMe, IPH BO3MOXKHOCTH UX
MONlydeHUs1) OT KPEAWTHBIX OpraHm3anuii W (WId) HEKPEAUTHBIX
(hMHAHCOBBIX OpraHU3aINi, B KOTOPBIX KIMEHT HaXOQUTCA (HaXOIUIICS) Ha
00CITy’)KUBaHUH, ¢ MH(OpMaMel 3TUX KPEJUTHBIX OpraHu3aluid U (W)
HEKPEIUTHBIX (DMHAHCOBBIX OpraHU3aIMil 00 OIIEHKE NEJIOBOH peryTanun
KJIMCHTA.

- reviews (in an arbitrary written form, if possible) from credit institutions
and (or) non-credit financial institutions, in which the client is (was) in
service, with information of these credit institutions and (or) non-credit
financial organizations on assessment of the client 's business reputation.

OpuruHan WM KOMHS C

00s13aTEIBHBIM
MPEOCTABICHUEM OpUTHHAIA
niin HOTapI/IaJ]I)HO

YIOCTOBEPEHHAS KOIIUA
Original or a copy with

mandatory presentation of the

original or notarised copy

CBI/II[GTCIII)CTBO O IIOCTAaHOBKE Ha YY€T B HAJOIOBOM OpraHe€ Ha
teppuropun Poccuiickoit @enepanuu.

Certificate of registration with a tax authority in the territory of the
Russian Federation.

HotrapuansHo
YAOCTOBEPCHHAA KOIIHA
Notarised copy

JluneH3uu/pa3peiicHusl Ha 3aHITHE COOTBETCTBYIOLIUMM  BHJIAMHU
ACATCIbHOCTU, OCYIIICCTBJICHUC KOTOPBIX Tpe6yeT MOJIy4YCHUA
COOTBETCTBYIOIINX JIMIIEH3WH/pa3pereHnii (TIpy HaTUIrH ).

Licenses/authorizations for carrying out certain activities subject to
obtaining related licenses/authorizations (if available).

HotrapuansHo
YAOCTOBEPCHHAA KOIMHA
Notarised copy

B cIydyac c€Cidu HO0xXoJ, HPpUIUYCCKOro Jvhia, HE MNOMJICKUT
HAJO0r000I0KEHHUIO B COOTBETCTBUH C )IefICTBYIOHlHM 3aKOHOAAaTCJIbCTBOM
P® wu poroBopamu (cornameHusMH) 00 W30eKaHUW  JTBOWHOTO
HaJ'IOF006J'IO)K€HI/I$I, 3aKII0YeHHBEIMH P® ¢ rocyaapCTtBsomM, peE3nACHTOM
KOTOPOIo SABJACTCA HOPUAUYCCKOC JIMIO MU KCJIAHUA NPUMCHUTL HAHHBIC
JIOTOBOPBI - HaJUIeKaluM o0pa3oM O(QOpPMIICHHOE TOITBEPKICHUE, YTO
HOPUIUYCCKOC JIUIO ABJIACTCA HAJIOTOBBIM PE3UICHTOM TAKOI'O IroCyJapCTBa
B IEJAX MNPUMCHCHHA COOTBECTCTBYIOLICTO MCKAYHAPOAHOr0 aO0roBOpa
(cornamenus) 06 n30e)aHUU TBOWHOTO HAJIOTOOOIOKECHIIS.

If the income of a legal entity is not subject to taxation in accordance with
the current legislation of the Russian Federation and agreements
(agreements) on avoidance of double taxation concluded by the Russian
Federation with the state, the resident of which is a legal entity and the desire
to apply these agreements - duly executed confirmation that the legal the

Hotapuansno
yJIOCTOBEPEHHAS KOTTUS
Notarised copy
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person is a tax resident of such a state in order to apply the relevant
international treaty (agreement) on the avoidance of double taxation.

Hpe,Z[OCTaBJ'IHGTCH IIpU 3aKIIIOYCHUN JOT0BOpa WU 0 HepBOﬁ BBITIJIATHI
J0X04a, a TaKXKE BIIOCICACTBUM CXKETOAHO. HpI/I HECBOCBPCMCHHOM
npEacCTaBICHUN IOPUIANYCCKOE JIN1I0 HECET PUCK IIPUMCHCHUA
HeOar OIMIPUATHOI'O pEKHUMa HAJIOT00010KEHHUS.

It is provided at the conclusion of the contract or before the first payment
of income, and also subsequently annually. In case of untimely submission,
the legal entity bears the risk of applying an adverse tax regime

HOHTBep)KILCHI/Ie, 4TO Opranuvsanuvsa HNMECT (l)aKTI/IIIeCKOC ImpaBO Ha OpI/IFI/IHaJ'I
MIOJIy4YEHHUE JI0XO0/1a. Original

Confirmation that the organization has an actual right to income

HpeILOCTaBJ'IHeTCSI IIpHU 3aKIIFOYCHUHN JOT0OBOpa WU 10 HepBOP'I BBIIIJIAThI
J0X04a, a TaKXE BIIOCICACTBUM CXKETOAHO. HpI/I HECBOCBPEMCHHOM
npEacCTaBJICHUN IOPUANYCCKOC JIN1I0 HECET PUCK IIPUMCHCHUA
HEOIaronpusITHOTO PEKMMa HAJIOTOO0I0KEHH.

It is provided at the conclusion of the contract or before the first payment
of income, and also subsequently annually. In case of untimely submission,
the legal entity bears the risk of applying an adverse tax regime.

Amnkera KineHTta — I0pUIn4ecKoro Jnna-Hepe3neHra Opurunan
Questionnaire of a non - resident legal entity Original
AHKeTa Tpe/ICTaBUTENs KIeHTa™ Opurunan
Questionnaire of Client’s representative™ Original
AHKeTa BHITOJ0NproOpeTares™* Opurunan
Questionnaire beneficiary's** Original
Amnkera 6eHeduimapHoro (bIX) BIaembia (eB) *** Opurunan
The beneficiary owner’s (owners’) questionnaire®** Original

B CjIydya€ HaJIudusa JdIL, HUMCIOIIHNX BO3MOXHOCTH KOHTPOJUPOBATH
KOCBEHHO (4epe3 TPEThUX JIUIT) ACHUCTBUS IOPUIUICCKOTO JINIIa-HEPE3UICHTA
— TOKyMeHT (bl), pacKpbIBaromne 6eHeunapHoro (bix) BIaaesiia (eB).

If there are persons who are able to indirectly control (through third
parties) the actions of a non-resident legal entity - document (s) disclosing
the beneficial owner (5).

I[OBepeHHOCTB (HpOCTaSI HI/ICLMeHHaH) Ha NpEeAOCTaBJICHUEC TOKYMCHTOB OpI/IFI/IHaII 501050
Y TOANHUCAaHUE aKTa MpHeMa-Tepeayn JOKYMEHTOB (B CiIydae Iepenadu | HaJIexKaIluM o0Opa3zoM
JIOKYMEHTOB HE TIPE/ICTABUTENIEM KIHeHTa™) 3aBEpEHHAas KOMusl.

A power of attorney (simple written) for the provision of documents and Original or duly certified

the signing of an act of reception and transfer of documents (in case of | copy

transfer of documents not by the client representative *)
Bce AOKYMCHTBI JOJIKHBI 6I>ITB I[CI\/'ICTBI/ITGJ'II)HI)I Ha JaTy ux npcaoCTaBJICHUS.
All documents must be valid at the date of submission.

* NpEACTAaBUTCIIb KJIIMCHTA - JIMOO, IPHW COBCPIICHHUU OIlCpalluu I[eﬁCTBYIOLHee OT MMCHU U B
HHTEPCCAX HJIM 3a CUCT KIIMCHTA, ITOJJTHOMOYHUA KOTOPOro OCHOBAHBI HA JOBECPCHHOCTU, JOTOBOPEC, AKTC
YIIOJIHOMOYCHHOT'O I'OCYAApCTBCHHOTO OpraHa UJIM OpraHa MECTHOI'O CaMOYIIPAaBJICHHUS, 3dKOHE, a4 TAKIKE
WCTIOTHUTENIBHBIA OpTaH I0PUIUIECKOTO JIHIA (PYKOBOJIUTED).

* client’s representative - a person acting on behalf of and in the interests of or at the expense of a
client, whose powers are based on a power of attorney, an agreement, an act of an authorized state body
or local government, law, as well as an executive body of a legal entity (head).

** BpITOIOMPUOOpPETATENH - JIMI0, HE SBIISIFOIIEECS HEMOCPEICTBEHHO YYaCTHHUKOM ONEparfu, K
BBII'OJIC KOTOPOT'O ,HeﬁCTByeT KJIMCHT, B TOM YHUCJIC Ha OCHOBAHMU AIrCHTCKOIO O0OroBopa, JOTOBOPOB
IMOpYUYCHHUA, KOMUCCHUU W OOBCPUTCIBHOI'O YIPAaBJICHUSA, IMPU HNPOBCACHUU onepam/lﬁ C OCHCXKHBIMU
CpeACTBAaMU U HHBIM UMYIICCTBOM.

**pbeneficiary - a person who is not a direct participant in the transaction, for whose benefit the client
acts, including on the basis of an Agency agreement, assignment agreements, Commission and trust
management, when conducting operations with cash and other property

A% OeneduimapHblii Bragener] — (U3MYECKOEe JIUIO0, KOTOpPOE B KOHEYHOM CYETE MPSMO WIIH
KOCBEHHO (4epe3 TpeThHX JIHI]) BianeeT (MMeeT mpeolsamaromiee ydactue Oojee 25 TpOIEHTOB B
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KaHI/ITaJIC) KIIMCHTOM - HOPUIAUYCCKHUM JIMIIOM HI/I6O HUMECT BO3MOXHOCTH KOHTPOJHUPOBATH I[CﬁCTBPISI
KIJIMCHTA.

***Beneficiary owners are persons who directly or indirectly (through third parties) own (have
predominant participation of more than 25 interest in the company’s equity) or have the ability to control
the actions of a legal entity-nonresident

Bce IpeaAO0CTaBJICHHBIC JOKYMCHTBI, JOJI>KHbI OLITH ﬂeﬁCTBHTeHBHBI Ha OaTy UX MNpcaoCTaBJICHUSI.

All submitted documents must be valid on the date of their submission.

I[OKYMGHTI)I, COCTaBJIEHHBIE ITOJHOCTBIO MIIM B KaKOW-THOO MX YacTH Ha HHOCTPAaHHOM A3BIKEC (321
HUCKIIIOYCHHUEM NOKYMCHTOB, YIOCTOBCPAIOIINX JTUIHOCTHU (1)I/I3I/I‘ICCKI/IX JINL, BBIJAHHBIX KOMIICTCHTHBIMU
OopraHaMu MHOCTPAaHHBIX I'OCyIapCTB, COCTABJIICHHBIX Ha HCCKOJIBKHUX A3bIKaX, BKIIHOYasa pyCCKI/Iﬁ HSBIK),
MPEJCTABISAIOTCS ¢ HAJUIEKAIIUM 00pa3oM 3aBEpEHHBIM IIEPEBOJAOM Ha PYCCKHUIL S3BIK.

Documents drawn up in full or in any part thereof in a foreign language (with the exception of
documents proving the identities of individuals issued by the competent authorities of foreign states,
drawn up in several languages, including Russian), shall be submitted with a duly certified translation into
Russian.

I[OKYMGHTI)I, BbIJAHHBIC KOMIICTCHTHBIMU OpraHaMu MHOCTPAHHBIX I'OCYyAapCTB, IMOATBCPKAAOIIUC
CTaTyC IOPUJAMYECKUX JIHIl - HEPE3UECHTOB, HHOCTPAHHBIX CTPYKTYp 0e3 00pa3oBaHHs IOPHIAUYECKOTO
Jina, IpUHUMAKOTCA B CJIY4Yac UX JICTAJIM3alun (YKaBaHHBIe AOKYMCHTBI MOT'yT OBITH npeaACTaBJICHbI oe3
UX JIeTalu3alMi B CiIy4asx, IPELYyCMOTPEHHBIX MEXIYHApOIHBIMH Jorosopamu Pocculickoi
denepanum).

Documents issued by the competent authorities of foreign states confirming the status of legal entities
- non-residents, foreign structures without forming a legal entity are accepted if they are legalized (these
documents can be submitted without legalization in cases stipulated by international treaties of the Russian
Federation).

1. 1A UHANBUIAYAJIBHBIX 11. FOR INDIVIDUAL ENTREPRENEURS
HPEANNPUHUMATEJIEN

Cnmcok  A0KyMeHTOB, mpenocraBiasieMbix List of documents provided by individual

WHINBUAYAJbHBIMU NMPEANPUHAMATEIAMU entrepreneurs
dopma npenocTaBIeHUS
Ne HanmMeHoBaHne JOKyMeHTa
Name of the document Form of presentation
[TacriopT IGO0 MHOM JOKYMEHT, yAOCTOBEPAIOLIUI JINYHOCTH B Opurunan 1160 HOTapHaLHO
1 | cooTBeTCTBUU C JEUCTBYIOUIUM 3aKOHOAATENHCTBOM PD YAOCTOBEPECHHASA KOIIHA

Passport or other identification document of the client in

accordance with the current legislation of the Russian Federation Original or notarized copy

CBuUETENBCTBO O IOCTAHOBKE HA YYET B HAJIOTOBOM OpraHe Opurunai 0o HOTapHATbHO
2 (MHH) YIOCTOBEPEHHAS KOIUS

Certificate of registration of an individual with a tax authority - .

(TIN) Original or notarized copy

Opurunan 1160 HOTapHAIBHO

C’I’anOBOC CBUACTCIBLCTBO IOCYAApCTBECHHOI'O [ICHCUOHHOT'O Y/I0CTOBEpPEHHAs KOTIHSI

3 ctpaxosanus (CHUJIC)
State Pension Insurance Certificate (SNILS) Original or notarized copy

CBUAETENBCTBO O TOCYAAPCTBEHHOM perucTpauuu pru3ndeckoro
JUIIa B KaUeCTBE MHANBUAYAITBHOTO MPEANPUHIMATEIS
(cBHIETENBCTBO O BHECEHUH 3aIIMCH B €IMHBIN TOCY1apCTBEHHBIN Opurunan 1160 HOTapHaIbHO
4 | peecTp MHIMBUAYaJIBHBIX IPEAIIPUHUMATEIIEH 3aUCcH 00 YAOCTOBEPEHHAA KOIINA
WHANBHTyaJIbHOM MIPEANPUHUMATENE, 3aPETUCTPHUPOBAHHOM JI0
01.01.2004 rona).

Certificate of state registration of an individual as an individual
entrepreneur (certificate of entry in the unified state register of

Original or notarized copy
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individual entrepreneurs of a record of an individual entrepreneur
registered before 01.01.2004).

Brinmcka U3 eTMHOTO rOCyJapCTBEHHOTO peecTpa
WHIWBUAYaJIbHBIX TPEANPUHUMATENCH, BbITAaHHAST HAJIOTOBBIM
OpraHoM He paHee, ueM 3a 30 KaJeHAapHBIX THEH 110
NPEIOCTaBICHHUS JOKYMEHTOB.

An extract from the unified state register of individual
entrepreneurs issued by the tax authority no earlier than 30
calendar days before the submission of documents.

Opurunain 1160 HOTapHaIbHO
YIOCTOBEpEHHAs! KOIIHS

Original or notarized copy

JOoKyMEHT, MOATBEPK AU OJTHOMOYUS TPEICTaBUTENS
KIIMeHTa * (py HaJIMY1H)

Document confirming the credentials of the client representative *
(if available).

Opurunain 1160 HOTapHaIbHO
YIOCTOBEpEHHAs! KOIIH

Original or notarized copy

[TacmiopT m60 MHO¥ TOKYMEHT, YAOCTOBEPSIONINI THYHOCTD B
COOTBETCTBUU C ACHCTBYIOIIMM 3aKOHOAATEILCTBOM PO
npeAcTaBuTeNs *, BeIrogonpuodperatens™®*, beneguuuapHoro
(pIX) BazmemIbIIA (EB).

Passport or other identification document of the representative of
the client *, beneficiary **, beneficial owner (S) owner (s) *** (if

any).

Opwurnnan b0 HOTapHATEHO
YIOCTOBEPCHHAS KOITHUS

Original or notarized copy

JIOKyMEHTBI TIOATBEPKAAONIHE CBEICHHS O (PUHAHCOBOM
TMIOJIO’KEHUH (32 TTOCTIETHAN OTYETHBIN MTEPHO):

- TOJI0Bast OyXTanaTepcKasi OTYETHOCTH (OyXranTepckuil OamaHc,
oT4eT 0 GUHAHCOBOM pe3yiIbTare);

- ayIMTOPCKOE 3aKIF0UYEHUE Ha TOA0BOI OTYET, B KOTOPOM
MOITBEPKIAIOTCS TOCTOBEPHOCTH (DMHAHCOBOH (OyXTaiXTepCcKOi)
OTUYCTHOCTU U COOTBCTCTBUC MOPAAKa BEACHHUA 6yXFaIITCpCKOFO
ydeTa 3aKkoHoAaTeNnbCTBY Poccuiickoit denepanuu.

Documents confirming information on financial position:

- annual accounting statements (balance sheet, statement of
financial result) for the last reporting period;

- an audit report on the annual report, which confirms the
reliability of the financial (accounting) statements and the
compliance of the accounting procedure with the legislation of the
Russian Federation.

OpuruHan 1160 HOTapHAIHHO
yIOCTOBEpPEHHAsT KOTIUS

Original or notarized copy

JluueH3un/pa3penieHus Ha 3aHsATHE COOTBETCTBYIOLIMMHU BUIAMH
JeSITeIbHOCTH, OCYILECTBICHHE KOTOPBIX TPEOyeT MOTy4eHUs
COOTBETCTBYIOIIMX JMLIEH3UH/pa3perIeHui.

Licenses/authorizations for carrying out certain activities subject to
obtaining related licenses/authorizations (if available).

OpurnHai 1160 HOTapHAIbHO
yIIOCTOBEPEHHAS KOS

Original or notarized copy

10

JIOKyMEHTBI, MOATBEPKIAIOIINE CBEJICHUS O JIETIOBON peryTalnu:
- OT3bIBHI (B IPOM3BOJIBHON MUCEMEHHOH (opme, mpu
BO3MOKHOCTH UX MoTydeHus ) Apyrux kiueHToB OO0 « MK
«OHUHITPOMHBECT)Y, uMeronmx ¢ HUM AeI0BbIE OTHOILICHNS,
- OT3bIBHI (B IPOM3BOJIBHON MUCEMEHHOH (popme, pu
BO3MOXXKHOCTHU HX IOJIyYeHHUS1) OT KPEIUTHBIX OpraHu3aluil u
(vM) HeKpeUTHBIX (PMHAHCOBBIX OPraHHU3aIlnil, B KOTOPBIX
KJIMEHT HaX0AUTCs (HaXOIHUIICs) Ha 00CITy>KUBaHUH, C
MHpOpMaIMel 3TUX KPEIUTHBIX OpraHu3alii u (Uin)
HEKPEJUTHBIX (DMHAHCOBBIX OPraHU3aIni 00 OIIEHKE JICIIOBOH
peryTaium KIIMeHTa

Opurunan

Original
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Documents confirming business reputation:

- reviews (in any written form, if possible) about the legal entity of
other clients of LLC “IC* FINPROINVEST “having business
relations with it;

- reviews (in an arbitrary written form, if possible) from credit
institutions and (or) non-credit financial institutions, in which the
client is (was) in service, with information of these credit
institutions and (or) non-credit financial organizations on
assessment of the client 's business reputation.

AHKeTa WHANBHYaIbHOTO IPEAIPUHUMATENS, (PH3MIECKOTO
Jmna, 3aHUMaromerocs B YCTaHOBJIEHHOM 3aKOHOAATEJIbCTBOM
11 | Poccuiickoit denepanuu nopsiake 4aCTHON IIPAKTUKOM.
Questionnaire of an individual entrepreneur, a natural person
engaged in private practice in accordance with the procedure

established by the legislation of the Russian Federation. Opwurunan o Gpopme Opranusauu
12 AmHkera npeacTaBuTeNs™* (py HATUYUH) o L
Questionnaire of Client’s representative* (if any) Original Organization Form

13 | AHKerta BeIrogonpuoOpeTarens™* (mpu HaTUInH)

Questionnaire beneficiary's (if any)

AHkeTta 6eHeuIMapHOTO (BIX) BIaAENbIA (€B)*** (Tipy HaTM4IHN)
The beneficiary owner’s (owners’) questionnaire*** (if any)

14

BCG ,Z[OKYMGHTBI JOJI?)KHBI 6BITB HeﬁCTBHTeHLHBI Ha I[aTy nux HpeI[OCTaBJ'IeHI/ISI.
All documents must be valid at the date of submission.

* [IpencraBurens KIMEHTa - JMUO, NPH COBEPLICHUWH OIEPALUM JICUCTBYIOIIEE OT UMEHU U B
HHTCPCCAxX MJIM 3a CUCT KIMCHTA, IIOJTHOMOYHUA KOTOPOro OCHOBAHbLI Ha AOBCPCHHOCTHU, IOIOBOPEC, AKTC
YIOOJIHOMOYCHHOT'O TOCYAAPCTBEHHOT'O OpraHa WUk opraHa MCCTHOI'O CaMOYIIpaBJICHUA, 3aKOHE, a TaKKE
e,[[I/IHOJ'II/I‘lHHﬁ HUCHOJIHUTEIbHBIN OpraH ROpUAUYCCKOIO JINIA.

* client’s representative - a person acting on behalf of and in the interests of or at the expense of a
client, whose powers are based on a power of attorney, an agreement, an act of an authorized state body
or local government, law, as well as an executive body of a legal entity (head).

** BBII“OI[OHpI/IOGpeTaTeJIB — JIMOO, K BBII'OAC KOTOPOTO HeﬁCTByeT KIIMCHT, B TOM 4YHCJIC Ha
OCHOBAHUHU Ar€HTCKOI'0 JOroBOpa, JOrOBOPOB IMOPYUCHHUA, KOMHUCCHUU U AJOBCPUTCIIBHOTO YIPABJICHUA,
IIpu MIPpOBCACHUN onepaunﬁ C JCHCKHBIMU CPCACTBAMU U UHBIM UMYIICCTBOM.

**pbeneficiary - a person who is not a direct participant in the transaction, for whose benefit the client
acts, including on the basis of an Agency agreement, assignment agreements, Commission and trust
management, when conducting operations with cash and other property.

***beneuuMapHbIil Biaaesneln — JMI0, KOTOPOE€ B KOHEYHOM CYeTe MPSIMO WJIM KOCBEHHO (uepes
TPEeTHhUX JIUI) BiIajieeT (MMeeT npeolianaroliee yyactue 6osee 25 MpoLEeHTOB B KauTalle) KIMEHTOM —
HOPUINYCCKUM JIMITOM 1100 UMEET BO3MOXKHOCTD KOHTPOJHUPOBATH ﬂeﬁCTBHH KJINCHTA. EeHC(I)I/ILII/IapHLIM
BJIaAC€IbIIEM KJ'II/IeHTa-(l)I/ISI/I‘IeCKOFO JIMIa CYUTaACTCA 3TO JIMIO, 3a UCKIIIOYECHUEM CIIYUaceB, €CJIUM UMCIOTCA
OCHOBaHUA 11oJiaratb, 4TO 6CHC(1)I/ILII/IapHBIM BJIaACIIbIEM ABIACTCA NMHOC (I)I/I3I/I‘-ICCKO€ JIUIIO.

***Beneficiary owners are persons who directly or indirectly (through third parties) own (have
predominant participation of more than 25 interest in the company’s equity) or have the ability to control
the actions of a legal entity-nonresident. The beneficial owner of an individual customer is that person,
unless there is reason to believe that the beneficial owner is another individual.

IIpn npenocraBnennn opuruHama gokymeHta corpyaHuk OOO «MK «OUHIIPOMHBECT»
YAOCTOBCPACT KOIIHUIO MPEABABICHHOTI'O OPUTMHAJIA JOKYMCHTA.

When providing the original document, an employee of LLC IC FINPROINVEST certifies a copy of
the submitted document.

JIOKyMEHTBI, COCTABIICHHBIE TTOJTHOCTHIO MJIM B KaKOW-TMOO MX YacCTH HAa WHOCTPAHHOM S3BIKE (3a
HUCKIIFOYCHHUEM NOKYMCHTOB, YIOCTOBCPAIOIINUX JINYHOCTU (I)I/I3I/I‘-ICCKI/IX JIUI, BBIJAHHBIX KOMIICTCHTHBIMHA
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opraHaM MHOCTPAHHBIX IOCyAapCTB, COCTABJICHHBIX HAa HCCKOJIBKUX A3bIKAX, BKJIKOYAA pYCCKI/Iﬁ 5I3I:IK),
MIPEJICTABIISAIOTCS C HAJUIeKaIIMM 00pa3oM 3aBEpEHHBIM NEPEBOJIOM HA PYCCKUM S3BIK.

Documents drawn up in full or in any part thereof in a foreign language (with the exception of
documents proving the identities of individuals issued by the competent authorities of foreign states,
drawn up in several languages, including Russian), shall be submitted with a duly certified translation
into Russian.

TpeboBaHue 0 NMpeACTAaBICHUN AOKYMEHTOB C HaJUICXKALIMM 00pa3oM 3aBEpEHHBIM IEPEBOJOM Ha
PYCCKHIl $3BIK HE pacHpOCTpaHsAeTCs Ha JOKYMEHTbI, BbIIAHHbIE KOMIIETEHTHBIMU OpraHaMu
HHOCTpPAHHBIX T'OCYAapCTB, YAOCTOBCPAIOIIUC JIUYHOCTU (1)I/I3I/I‘-IGCKI/IX Jijn, 1npu yCJIOBUH HaAJIUYUA Y
(bu3MYeCKOro Jua JOKYMEHTa, MOJTBEPKIAIOLIEr0 MPaBO 3aKOHHOTO MpeOBIBaHHS HAa TEPPUTOPHHU
Poccuiickoit @enepanuu (Harpumep, Bbe3Hasi BU3a, MUTPAllMOHHAs KapTa).

The requirement to submit documents with a duly certified translation into Russian does not apply to
documents issued by the competent authorities of foreign states that certify the identities of non-resident
individuals, provided that a non-resident individual has a document confirming the right to legally stay in
the Russian Federation (for example, entry visa, migration card).

H1._AJ ®U3NYECKHUX JIUIIL I11._FOR INDIVIDUALS

3.1. Cniucok 10KYMEHTOB, MPeI0CTABJIsIEMbIX
busnveckum Jumom — pesugeHTom PO

3.1. List of documents provided by an
individual resident of the Russian Federation

No HanmeHnoBanue JoKkymMeHTa dopMa Ipe10CTaBICHUS
Name of the document Form of presentation
1 | [Macmopt nuO0 WHON AOKYMEHT, yIOCTOBEPSIOIINNA JIHIHOCTH OpuruHan 1100 HOTapUAITEHO
KJIIMCHTAa B COOTBCTCTBHUU C HGﬁCTByIOH.IHM 3aKOHOAATCIIbCTBOM YAOCTOBECPECHHASA KOS
PO
Passport or other identification document of the client in Original or notarized copy
accordance with the current legislation of the Russian Federation
2 | CBUOETENBCTBO O TOCTAHOBKE HAa y4eT (U3WYECKOTO JIMIA B OpuruHan 1100 HOTapUAITBEHO
HanoroBom oprane (MHH) YJIOCTOBEPEHHAs KOUA
Certificate of registration of an individual with a tax authority
(TIN) Original or notarized copy
3 CTanOBoe CBUACTCIBCTBO TOCYAAPCTBCHHOI'O0 IEHCUOHHOI'O OpI/IFI/IHaJ'I oo HOTapHuaJbHO
crpaxosanusi (CHUJIC) YAOCTOBEpPEHHAs! KOUs
State Pension Insurance Certificate (SNILS)
Original or notarized copy
4 JoxyMeHT, noATBEpkKAAlOUMKA aapec MecTa Hpe6I)IBaHI/I$I B Opurunain oo HOTapHaJIILHO
ciydae, €Clid aJipec MecTa IpeObIBaHUs OTIMYEH OT aJipeca MecTa YIOCTOBEPEHHAS KOTTHS
perucTpanun L .
A document confirming the address of the place of stay in case the Original or notarized copy
address of the place of stay is different from the address of the place
of registration
5 | JoBepenHocth, ecnu OT uMeHH KimeHta  jgedcTByer Opurusan 1160 HOTapHaIbHO
Hpe)ICTaBI/ITeJIL* YAOCTOBEPCHHASA KOIIUA
Power of attorney, if a representative * acts on behalf of the Client.
Original or notarized copy
6 | [lacmopt nubO MHON NOKYMEHT, YAOCTOBEPSIOUIMKA JUYHOCTH B Opurusan 1160 HOTapHaIbHO
COOTBETCTBHUM C JCHCTBYIOIIMM 3aKOHOJATEIbCTBOM PO YIOCTOBEPCHHAS KOITHS
MpeCTaBUTENS KITHeHTa*, BHITOJIoTIprOOpeTaTess™**, o )
6enedunmaproro (bIx) Baagenba (es)*** Original or notarized copy
Passport or other identification document of the representative of
the client *, beneficiary **, beneficial owner (s) owner (s) *** (if
any).
7 | Ankera KimenTa - ¢pusndeckoro yiumna
Questionnaire of the Client - individual
8 | Aukera npeacrasurens Kiuenta* (nmpu Haanuum) Opurunan no ¢popme Oprannsaumn
Questionnaire of Client’s representative* (if any)
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9 | Auxkera Boirogonpuobperarens Kimuenra** (pu Haaudvn) Original Organization Form
Questionnaire beneficiary's (if any)

10 | Ankera OenedunapHoro (bix) Biagaenbua (eB)*** Kinuenra (mmpu
HAJTUIHH )
The beneficiary owner’s (owners’) questionnaire*** (if any)

BCG I[OKYMGHTBI JOJIP)KHBI 6BITB ﬂCﬁCTBHTGHBHLI Ha ;[aTy nux HpeI[OCTaBJIeHI/IH.
All documents must be valid at the date of submission.

* [IpencraBuTenp KIMEHTA - JIMLO, IPU COBEPLICHUHU ONIEPALIUH ICHCTBYIOIIEE OT UMEHU U B
HHTEpECaX UJIK 3a CUET KIIMEHTA, IIOJTHOMOYHA KOTOPOIro OCHOBAaHbI HA JOBEPEHHOCTH, JOTOBOPE, AKTC
YIIOJIHOMOYCHHOT'O I'OCYAapCTBCHHOI'O OpraHa Wik opradHa MECTHOI'O CaMOyIIpaBJICHUS, 3aKOHE, a
TaK¥XeE e,Z[I/IHOJ'II/I‘lHHﬁ HCIIOJTHUTEIbHBIA OpraH OPUAUYCCKOIo JIMIIA.

* client’s representative - a person acting on behalf of and in the interests of or at the expense
of a client, whose powers are based on a power of attorney, an agreement, an act of an authorized state
body or local government, law, as well as an executive body of a legal entity (head).

** BBI]"OI[OHpI/IO6peTaTeJ'IB — JIMIIO, K BBII'OAC KOTOPOI'O HeﬁCTByeT KJIIMCHT, B TOM 4YHMCJIC Ha
OCHOBAaHHHU ar€HTCKOI'0 A0roBopa, A0roBOpPOB IMIOPYUYCHHA, KOMUCCUU U TOBCPUTCIIbHOI'O YIIPABJICHUA,
IIpH IIPOBCACHUHN onepam/n?l C JCHCKHBIMHU CPCACTBAMH U MHBIM UMYIICCTBOM.

**peneficiary - a person who is not a direct participant in the transaction, for whose benefit the
client acts, including on the basis of an Agency agreement, assignment agreements, Commission and
trust management, when conducting operations with cash and other property.

*#*beneuunapHplii BIaiesel — JIML0, KOTOPOE B KOHEUHOM CUETE MPSIMO UIIM KOCBEHHO
(duepe3 TpeThUX JIMIT) BIAACET (MMEET mpeodiagaroiiee yuactue 0oiee 25 MpoIEeHTOB B KalUTAaJIe)
KIIMCHTOM — IOPUANYCCKUM JIMIIOM 100 UMEET BO3MOKHOCTD KOHTPOJIHPOBATH I[GflCTBI/I?I KJIMCHTA.
benedunmapHpIM BlaeIblIeM KIMEHTA-(U3NIECKOT0 JIUIIAa CIUTACTCS ITO JIUIO, 32 HCKITIOYCHUEM
CJIy4dacB, €CJIM UMCIOTCA OCHOBAHMUA MOJIaraTb, 4T0 6€H€(1)I/IHI/IapHI>IM BJIAACIIBIIEM ABJISICTCA NHOC
duznyecKoe JUIIO.

***Beneficiary owners are persons who directly or indirectly (through third parties) own (have
predominant participation of more than 25 interest in the company’s equity) or have the ability to
control the actions of a legal entity-nonresident. The beneficial owner of an individual customer is that
person, unless there is reason to believe that the beneficial owner is another individual.

IIpu npenocraBnennn opuruHana gokymenra corpyauk OO0 «MK «PUHITPOMHBECT»
YAOCTOBCPACT KOIINIO MMPEABABICHHOTO JOKYMCHTA.

When providing the original document, an employee of LLC IC FINPROINVEST certifies a
copy of the submitted document.

Z[OKYMGHTLI, COCTaBJICHHBIE OJIHOCTHIO WJIH B KaKOH-IM0O UX 4acTH Ha HHOCTPAHHOM A3bIKC
(321 HCKIIFOYCHUEM JOKYMCHTOB, YAOCTOBCPAOMIUX JINYHOCTHU @HSH‘ICCKI/IX JIUILI, BBIAAHHBIX
KOMIICTCHTHBIMU OpraHaMi HHOCTPAHHBIX I'OCYAApCTB, COCTABJICHHBIX HAa HECKOJIBKUX A3bIKAX,
BKJIO4Yasda pyCCKI/Iﬁ 5{3LIK), NPpEACTABIAIOTCA C HAMJIC)KAIIIUM O6p330M 3aBCPCHHBIM IICPEBOAOM Ha
PYCCKHH SA3BIK.

Documents drawn up in full or in any part thereof in a foreign language (with the exception of
documents proving the identities of individuals issued by the competent authorities of foreign states,
drawn up in several languages, including Russian), shall be submitted with a duly certified translation
into Russian.

TpeboBanue o npeACcTaBIEHUH TOKYMEHTOB C HaIJIEXKALUM 00pa30M 3aBEpEHHBIM MIEPEBOIOM
Ha pyCCKHﬁ SA3BIK HC paCIIpOCTPAHACTCA HAa JOKYMCHTBI, BBIJIAHHBIC KOMIICTCHTHBIMU OpraHaMiu
HHOCTPAaHHBIX I'OCYyAapCTB, YIOCTOBEPAOIINEC JIMYHOCTH (1)I/ISI/I‘ICCKI/IX Jiji, Impyu yCJIOBUH HAJINYUA Y
¢bu3nYeCcKOro JuIa JOKYMEHTA, MOITBEPKIAI0IIET0 MPaBo 3aKOHHOTO NMPEObIBaHUS HAa TEPPUTOPUN
Poccuiickoit @enepanuu (Harpumep, Bbe3AHasi BU3a, MUTPALIMOHHAs KapTa).

The requirement to submit documents with a duly certified translation into Russian does not
apply to documents issued by the competent authorities of foreign states that certify the identities of

94



non-resident individuals, provided that a non-resident individual has a document confirming the right
to legally stay in the Russian Federation (for example, entry visa, migration card).

3.2. CniucoK 10KYMEHTOB, MPe0CTaBIsIeMbIX
(puznyecKkuM JUIOM — HePe3UIeHTOM

3.2. List of documents provided by a non-
resident individual

Ne

HaI/IMeHOBaHI/Ie HOKyMeHTa
Name of the document

®opma IpeaocTaBIEHU
Form of presentation

[NacmopT 60 MHO¥ TOKYMEHT, YAOCTOBEPSIONINI TNIHOCTD.
Passport or other identification document.

HotapuanbHo ynocToBepeHHasT KOS

Notarised copy

HoBepennocts, ecnu oT wumenn Krmnenta
npeaACTaBUTCIIb *,
Power of attorney, if a representative * acts on behalf of the

Client.

JIEHCTBYET

HOTapI/IaJ'II)HO YAOCTOBEPCHHAS KOIIUA

Notarised copy

HacnopT 1100 MHOM AOKYMCHT, YILOCTOBepHIOIIII/Iﬁ JIMYHOCTb
MIPEACTABUTEIIS KJIHeHTa*, BBITOZOTIpHOOpeTaTeIs**,
oenedunmapHoro (bIX) Biagensia (eB)*** (mpu HaM4Iwn).
Passport or other identification document of the representative
of the client *, beneficiary **, beneficial owner (s) owner (s)
*** (if any).

HOTapI/IaJ'II)HO YAOCTOBECPCHHAsS KOIIUA

Notarised copy

MurpanuoHHas KapTa (ecyi B COOTBETCTBHH C JEHCTBYIOLIUM
3aKOHOJATEILCTBOM OHA JIOJKHA ObLIa OBITH OOPMIICHA TIPU
NEPECCYCHNU JaHHBIM HWHOCTPAHHBIM TpaXIaHWMHOM WA
TUIoM 0e3 TpaKaaHcTBa rpaHuIbl PO)

Migration card (if in accordance with the current law it should
be issued when this foreign citizen or stateless person crosses
the border of the Russian Federation).

OpuruHan 1100 HOTapHAITEHO
yIIOCTOBEpEHHAsI KOTINS

Original or notarized copy

JIoKyMeHT, MOATBEPKOAIOUIMI  MOpaBO  HMHOCTPAHHOrO
rpaxJIaHvHA WM Juia 0e3 TpakIaHCTBa Ha MNpeObIBaHUE
(npoxxuBanne) B PO (BUI Ha KUTEIHCTBO, pa3pellieHHe Ha
BpEMEHHOE IMPOXUBaHWE, BHW3a WIH WHOHW JIOKYMEHT,
MOJTBEPKJAIOIINI B COOTBETCTBUM C 3aKOHOIaTENBLCTBOM PO
MPaBO HHOCTPAHHOTO TPAXKIAHIHA HITH JIUIa Oe3 rpak1aHCcTBa
Ha nipeObIBaHue (IIpoxuBanue) B PO.

Document confirming the right of the foreign citizen or
stateless person to stay (reside) in the Russian Federation
(alien’s residence permit,temporary residence permit,
temporary residence permit, visa or other document
confirming in accordance with the applicable laws of the
Russian Federation the right of the foreign citizen or stateless
person to stay (re-side) in the Russian Federation

OpuruHan 1100 HOTapUAITEHO
yIIOCTOBEpEHHAsI KOTIUS

Original or notarized copy

Anxkera Knuenra - ¢puznyeckoro nuia
Questionnaire of the Client - individual

Amnkera nipeacraBurenst Kimenra* (mpu HaIwdum)
Questionnaire of Client’s representative* (if any)

AmnkeTa Beirojionpuodperarens Kinventa** (mpu Ham4nm)
Questionnaire beneficiary's (if any)

Agkera OenedurmapHoro (b1x) Bruaaensia (e)*** Kmuenra
(npm HATTMYMH)
The beneficiary owner’s (owners’) questionnaire*** (if any)

Opurunai no ¢popme Opranuzanuu

Original Organization Form

Bce JAOKYMCHTBI JOJI’KHBI OBITH JEHCTBUTEIIHLHBI Ha AaTy UuXx npeaoCTaBJICHUA

All documents must be valid at the date of submission.

* IIpencraBuTenb KJIMEHTA - JIULIO, IPH COBEPILIEHUH OTEepaIiy IEHCTBYIOIIEE OT UMEHU U B
UHTEpecax WM 3a CYET KIUEHTA, IIOJIHOMOYHs KOTOPOr0 OCHOBAHBI Ha JIOBEPEHHOCTH, J1OIOBOPE, aKTe
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YIOOJHOMOYCHHOTO I'OCYAAPCTBCHHOI'O OpraHa Uik opraHa MCCTHOTO CaMOyIIPAaBJICHUS, 3aKOHC, a
TaK)Ke €TMHOMYHBIA UCIIOJIHUTEIbHBIN OpraH I0PUANYECKOro JIUIa (PyKOBOIUTEH).

* client’s representative - a person acting on behalf of and in the interests of or at the expense
of a client, whose powers are based on a power of attorney, an agreement, an act of an authorized state
body or local government, law, as well as an executive body of a legal entity (head).

** BpiromonpuoOperaTesb — JIMIO, K BBIFOJIe KOTOPOTO JACHCTBYET KIIMEHT, B TOM YHCIIE Ha
OCHOBAaHHMHU ar€HTCKOIro 10roBopa, A0roBOpoB IMopy4dCHusA, KOMUCCHUU U NOBCPHUTCIILHOI'O YIIPABJIICHNA,
IIpu MpOBCACHNN onepaunﬁ C ACHC)KHBIMHU CPCACTBAMU U UHBIM UMYIICCTBOM.

**peneficiary - a person who is not a direct participant in the transaction, for whose benefit the
client acts, including on the basis of an Agency agreement, assignment agreements, Commission and
trust management, when conducting operations with cash and other property.

***beneuuMapHblil BIaenel — JUI0, KOTOPOE B KOHEYHOM CYETE MPSAMO WIH KOCBEHHO
(duepe3 TpeThuX JIKIl) BIajAeeT (MMeeT mpeobiaaroiiee yyactue 6osiee 25 MpoIeHTOB B KauTalie)
KIIMCHTOM — IOPpUANYCCKUM JIMITOM JII/I60 HUMECT BO3MOKHOCTb KOHTPOJIMPOBATH ,HeﬁCTBHﬁ KJINCHTA.
benedunmapHbIM BlaeblIeM KIMEHTa-(U3NUYECKOT0 JHIIa CIUTACTCS ITO JIUIO, 32 UCKITIOYCHUEM
CJIy4acB, €CJIM UMCIOTCA OCHOBAHMUA MOJIaraTb, 4TO 6GHG(1)I/II_[I/IapHBIM BJIAACIIBLEM SBJIACTCA MHOC
(bHSI/I‘leCKOG JIAIO.

***Beneficiary owners are persons who directly or indirectly (through third parties) own (have
predominant participation of more than 25 interest in the company’s equity) or have the ability to
control the actions of a legal entity-nonresident. The beneficial owner of an individual customer is that
person, unless there is reason to believe that the beneficial owner is another individual.

HOKYMGHTBI, COCTaBJICHHEIE OJIHOCTHIO WIIH B KaKOH-IM0O0 UX Y4acTH Ha HHOCTPAHHOM A3BIKC
(3a HCKIIFOYCHUEM JOKYMCHTOB, YAOCTOBCPAOMIUX JINYHOCTHU (1)I/ISI/I‘ICCKI/IX JIMIL, BBIJaHHBIX
KOMIICTCHTHBIMU OpraHaMi NMHOCTPAHHBIX I'OCYAApCTB, COCTABJICHHBIX HA HECKOJIBKUX A3bIKAX,
BKJIO4Yasa pYCCKI/Iﬁ }ISLIK), IpeaACTaBJIAOTCA C HAAJIC)KAIUM o6pa30M 3aBCPCHHBIM IICPCBOJIOM Ha
PYCCKUH SA3BIK.

Documents drawn up in full or in any part thereof in a foreign language (with the exception of
documents proving the identities of individuals issued by the competent authorities of foreign states,
drawn up in several languages, including Russian), shall be submitted with a duly certified translation
into Russian.

TpeboBaHue o npeACcTaBIEHUH TOKYMEHTOB C Ha/IJIEKALTUM 00pa30M 3aBEpEHHBIM [IEPEBOIOM
Ha pyCCKI/Iﬁ SA3BIK HC paCIIpOCTPAHACTCA HAa JOKYMCHTBI, BBIJIAHHBIC KOMIICTCHTHBIMU OpraHaMiu
HHOCTPAaHHBIX I'OCYyAapCTB, YIOCTOBECPAOIINEC JINIYHOCTU (1)I/I3I/I'~I€CKI/IX JIIL - HCPE3UJACHTOB, IMPU
YCJIOBHH HAJINYUA Y PU3MUECKOTO JIUIIA ~-HEPE3UICHTA JOKYMEHTA, MOTBEPKIAIOIIETO TIPABO
3aKOHHOTO peObIBaHMsl Ha TeppuTopuu Poccuiickoit denepanuu (Hanpumep, Bbe3Has BU3a,
MUTPAIIOHHAS KapTa).

The requirement to submit documents with a duly certified translation into Russian does not
apply to documents issued by the competent authorities of foreign states that certify the identities of non-
resident individuals, provided that a non-resident individual has a document confirming the right to
legally stay in the Russian Federation (for example, entry visa, migration card).
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IIpocneKT 1OBepUTEJIBLHOIO YIIPABJIAOLIECT0

Hnpopmayus o JJosepumenshom ynpasisiioujem:
ITonnoe nanmenosanue: OOIIECTBO C
OrpaHUYEHHOU OTBETCTBEHHOCTHIO
«MHBECTUILIMOHHA I KOMITAHUM S
«DOUHITPOMHBECT»

Jluner3un  TpoeCCUOHATBHOTO  YYaCTHUKA
PBIHKA LIEHHBIX OyMar Ha OCYyIIECTBIICHHE:

e bpoxkepckoii gestensuoctu Ne 014-14057-
100000 Bermama 03.05.2018 r. bankom
Poccun, JIMLEH3HS BbIJ]aHa 0e3
OTrpaHUYECHUS CPOKaA JIEUCTBUS;

e jmuiepckoi aestenbHocTH Ne (014-14058-
010000 BeIgana 03.05.2018 r. Bankom
Poccun, JIULIEH3HS BBIJIaHA 0e3
OTpaHUYCHUS CPOKA JACHCTBHSI,

® JIEATEIBHOCTH O YIPABICHUIO IIEHHBIMU
oymaramu Ne 014-14059-001000 Bbriana
03.05.2018 r. baukoM Poccuu, nuneH3us
BblJaHa 03  OrpaHHUYEHUs  CpOKa
JICHCTBHUS,

e jeno3uTapHoil gestenbHocTH Ne (14-
14060-000100Bb1mana 03.05.2018 r.
bankom Poccum, nuiieH3us BEIJaHa 0Oe3
OrpaHUYEHUS CPOKa JIEUCTBUS

OCHOBHOI TOCy1apCTBEHHbIN
peructpauronsbiii Homep 1153123021006
Bb1aH 25.12.2015 1.

HaunmeHoBaHME peEruCTpUPYIOLIErO OpraHa:
WNucnexkuusa @enepanbHON HATOTOBOM CITyKObI
o r. benropony

Mecto Haxoxaenus: 309511, benropoackas
obnacts, ropoa Crapsiit Ockoun, ynuna Ilyxosa,
nom 7, opuc 108

Tenedonsr: (4725) 40-64-90, (919) 220-15-94

Hnghopmayus o denosumapusx u
peaucmpamopax, 6 Komopuix JlogepumenvHbvim
VAPABAAIOWUM OMKPLIMbL Cuema OJis y4éma
npas Ha yeHuvle oymaeu Yupeoumeneti

VNPAGNIEeHUsL.
HebGaukoBckas KpeauTHast OpraHu3aIus
AxkumonepHoe  obmectBo  «HarnmoHanbHbIM

pacyYeTHBIA JENO3UTAPUII»,
105066, r. Mocksa, yn. CnaprakoBckasi, oM 12;
(495) 234-48-27

Ipunoxenne Ne 10 k Permamenry
Annex 10 to the Regulations

Prospect of the Trust manager

Information on the Trust manager:
Full name: “INVESTMENT COMPANY
“FINPROINVEST” Limited Liability Company

Licenses of professional participant of the
securities market for carrying out:

e Broker activity license no. 014-14057-
100000 issued on 03.05.2018 by the Bank
of Russia. The license is issued without
limitation of the period of validity;

e Dealer activity license no. 014-14058-
010000 issued on 03.05.2018 by the Bank
of Russia. The license is issued without
limitation of the period of validity;

e Activity on management of securities
License no. 014-14059-001000 issued on
03.05.2018 by the Bank of Russia. The
license is issued without limitation of the
period of validity;

e Depository activity license no. 014-14060-
000100 issued on 03.05.2018 by the Bank
of Russia. The license is issued without
limitation of the period of validity;

Main state registration number 1153123021006
issued on 25.12.2015.

Name of registration authority: Belgorod
Inspection Office of the Federal Tax Service

Location address: 7 Shukhova street, office 108,
Stary Oskol, Belgorodskaya oblast,309511

Telephones; (4725) 40-64-90, (919) 220-15-94

Information on depositaries and registrars in
which accounts for accounting the rights for
securities of Founders of management are
opened by the Trust manager.

Non-Bank Credit Institution Joint Stock Company
National Settlement Depository Joint Stock
Company “National Settlement Depository”,

12, Spartakovskaya Street,Moscow, 105066 tel.
(495) 234-48-27
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OO011IecTBO C OrpaHUYCHHON OTBETCTBEHHOCTHIO
"ATOH", 115035, r. MockBa, OBUMHHHKOBCKas
Ha0., 1. 20 ctp. 1; (495) 777-90-90

Cseoenust 0 bankax, 8 KOMOPLIX
Jlosepumenvhwiil ynpasnaowuil Omxpvlieaem
bankoeckue cuéma 0Jisl pacuémos no
onepayusaM, C8s3aHHbIM C YNpasieHuem
umywecmeom Yupeoumes ynpaenienus.
Heb6ankoBckast KpeauTHas OpraHU3aIus
AxnmoHepHoe o0miecTBo «HarmoHamsHbIH
pacyeTHBIN ICTIO3UTAPUI»,

105066, r. Mockaa, yi. CnapTakoBckasi, 10M 12;
(495) 234-48-27

Omneparmonnsiid opuc B r. Ctapsiii Ocko
Ounuana banka BTB (ITAO) B r. Boponexe,
309502, benropojackas o61acts, r. Ctapsiii
Ocxou, M-a ComHeuHbIH, 1. 5; (4725) 42-56-01

Ceedenust 0 Opokepax, 3aKI0YAIOWUX COENKU 8
unmepecax /losepumenbHo2o ynpasnanoue2o u
OaHKax, 8 KOMOPHIX OMKPbIMbL CYema
OpoKepam, 3aKkaUaAOWuUM COeKU 8 UHMepecax
Josepumenvrozo ynpasnsarowe2o.

Bpoxep: O61iecTBO C OrpaHUYeHHOMN
otBeTcTBeHHOCTHIO "ATOH", 115035, .
MockBa, OBUMHHUKOBCKas HaO., 1. 20 cTp. 1;

(495) 777-90-90

“ATON” Limited Liability Company,
20 Ovchinnikovskaya emb.,bldg. 1,
Moscow, 115035, tel. (495) 777-90-90

Information on banks in which the Trust
manager opens bank accounts for settlements on
operations connected with management of
property of the Founder of management.

Non-Bank Credit Institution Joint Stock
Company National Settlement Depository Joint
Stock Company “National Settlement
Depository”,

12, Spartakovskaya Street,Moscow, 105066 tel.
(495) 234-48-27

Operational office in Stary Oskol

Branch of VTB Bank (PJSC) in VVoronezh

5, Solnechny mikrorayon,Stary Oskol,
Belgorodskaya oblast, 309502, tel. (4725) 42-56-
01

Information on the brokers that conclude
transactions for the benefit of the Trust manager
and on banks in which accounts are opened for
the brokers concluding transactions for the
benefit of the Trust manager.

Broker: “ATON” Limited Liability Company,
20 Ovchinnikovskaya emb.,bldg. 1,

Moscow, 115035, tel. (495) 777-90-90
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Jexmapauus (yBeIoMJIeHHE) 0 PUCKAX

1. I[elc.napalmﬂ 0 PUCKE BO3MOKHbIX yﬁblTKOB,
CBA3AHHBIX C JA0BEPUTCJIbHBLIM YIIPABJICHUEM

LHEeHHBIMH Oymaramu U JAeHEeKHbIMU
cpeIcTBaMu (puckax, CBSI3aAHHBIX c
ocyuiecTBJIeHHEeM ONepanuii Ha pbIHKe HEHHbIX
Oymar)

enp Hacrosmen Jlexnmapauuu — MpenoOCTaBUTh
Knuenty undopmanuioo 00 OCHOBHBIX pPHCKaX,
CBSI3aHHBIX C OCYIIECTBJIEHHEM OIlepaluil Ha
pbIHKE LeHHbIX Oymar. Baumanume Kimenra
oOparraercs Ha TO, 4TO HacTosAwIas Jlekmapanus He
packpbiBaeT MH(opManuio 000 BceX pUCKax Ha
PBIHKE IIEHHBIX Oymar BCJEACTBHUE PazHOOOpa3us
BO3HUKAIOIIUX HA HEM CUTYalUH.

B o0mem cwmpicie puCK TpeacTaBisieT coboit
BO3MOKHOCTb BO3HUKHOBEHHUS YOBITKOB IIpHU
OCYIIECTBICHNH (PMHAHCOBBIX ONEPALIUH B CBSI3U C
BO3MOKHBIM ~ HEOJIarONpPHUATHBIM  BIHMSHUEM
paszHoro poja ¢paxTopoB. Hike mpuBeaeHbI pUCKH,
C KOTOpbIMH OyAyT cBs3aHbl onepauuu Kimuenra
Ha pbIHKE LIEHHBIX Oymar.

1.1. CucremMHBI PUCK - 3aTparuBacT HECKOJIbKO
(UHAHCOBBIX HMHCTUTYTOB U TPOSIBIsETCS B
CHIDKEHUH MX CIIOCOOHOCTH BBINOJHATH CBOU
¢byakmuu. B cunmy  Qonplio  CTENEeHH
B3alMOJICHCTBUS u B3aMMO3aBHCUMOCTH
(UHAHCOBBIX MHCTUTYTOB MEXJ1y COOOH OIleHKa
CHUCTEMHOI'O pHCKa CIIO’)KHA, HO €ro peajn3alus
MOXKET  MOBIUATH Ha  BCEX  YYaCTHUKOB
(MHaHCOBOIO PBIHKA.

1.2.  PbIHOYHBII pUCK - TPOABIAETCS B
HEeOJIaronpusATHOM H3MEHEHUHM LEeH (CTOMMOCTH)
IIPUHAIEKALTIX Knuenty (UHAHCOBBIX
MHCTPYMEHTOB, B TOM qucie u3-3a
HEOJaronpusATHOTO M3MEHEHUS TMOJIUTHYECKOM
CUTyalluM, PE3KOW JEBAJIbBAIMM HAI[MOHAIBLHOU

BaJIOTBl, KpHU3UCAa pBIHKA TOCYIapCTBEHHBIX
JIONTOBBIX ~ 00s3aTE€NIbCTB,  OAHKOBCKOTO U
BAJIFOTHOT'O Kpu3Huca, 00CTOSATENHLCTB
HETIPEOJOIMMON  CWJIBI, TJIaBHBIM  00Opa3oMm

CTUXMITHOTO W BOEHHOIO XapakTepa, M Kak
CJIEJICTBHE, MPUBOJIUT K CHUKEHHUIO JTOXOTHOCTH
WM Jaxe yObITKaM. B 3aBUCHMOCTH OT YpOBHS
JOTTYCTUMOTO PUCKAa W OXKHUJIAaeMOHW JOXOJHOCTH
PBIHOYHBIN (IIEHOBOM) pHCK OyaeT COCTOSTh B
yBeNnUYeHUU (YMEHBIIEHUHN) IEHBl (PUHAHCOBBIX
MHCTpyMeHTOB. KIIMeHT HokeH oTnaBath cebe
OTYET B TOM, YTO CTOUMOCTH NMPUHAIICIKAIUX BaM
(bMHAHCOBBIX MHCTPYMEHTOB MOXET KaK pacTH,
TaK ¥ CHUXAThCSA, U €€ POCT B MPOIUIOM HE
O3HaYaeT ee pocTa B OyayIIeM.

[Tpunoxxenne Ne 11 k Permamenty
Annex 11 to the Regulations

Declaration (notice) of risks

1. Declaration of risk possible losses associated
with the trust management of securities and
cash (risks associated with operations on the
securities market)

The purpose of this Declaration is to inform the
Client of the major risks connected with
transacting in securities market. Please note that
this Declaration does not disclose all the risks
available at securities market due to the variety of
situations arising there.

In general, a risk represents likelihood of
occurrence of losses during financial transactions
in view of the possible adverse effect of various
factors. The risks associated with the Client’s
transacting in securities market are described
below.

1.1. System risk - covers several financial
institutions; it represents a decrease in ability of
such institutions to perform their functions. Due to
the large degree of the financial institutions’
interaction and interdependency, it is difficult to
assess the system risk, but its occurrence may
affect all the participants of financial market.

1.2. Market risk - represents an adverse change in
the prices (value) of financial instruments owned
by Client, in particular, due to unfavorable changes
in political situation, sharp devaluation of national
currency, crisis of the government debt market,
banking and foreign-exchange crises, force
majeure circumstances (mainly of natural and
military nature), which lead to the decrease in
profitability or even to losses. Depending on the
level of the allowable risk and expected rate of
return market (price) risk will represent the
increase (decrease) in the financial instruments
price. Client has to aware that the value of your
financial instruments can both grow and decline,
and that its growth in the past does not mean its
growth in the future.
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Crnenyer cmeumanbHO 0OpaTUTh BHUMaHHE Ha
CJIEYIOIINE PBIHOYHBIE PUCKHU:

a) BamoTtHslii pHUckK IIPOSBIISAETCS B
HEOIaronpusTHOM H3MEHEHHWH Kypca pyoJsst 1o
OTHOIIEHHWIO K HHOCTPAaHHOW BalllOTe, IpH
kotopom poxonsl Kimmenrta or  BiageHus
(UHAHCOBBIMH MHCTPYMEHTAMHU MOTYT OBITH
MOJBEPrHYTHl  MH(QISALMOHHOMY  BO3JEHCTBUIO
(CHMKEHUIO peanbHOU MIOKYIIaTEIIbHOU
CIOCOOHOCTH), BCieACTBHE uyero KimeHT MoxkeT
MOTEPSITh YaCTh JI0X0/1A, & TAK)KE MOHECTH YOBITKH.
BamioTHBIM pHUCK TakXKe MOXET IPHUBECTH K

U3MEHEHUIO pasmepa 00s13aTeNILCTB o
(DMHAHCOBBIM HMHCTPYMEHTaM, CBSI3aHHBIM C
WHOCTPAHHOW BAJIIOTOM WA HWHOCTPAaHHBIMHU

(UHAHCOBBIMU  MHCTPYMEHTAaMH, 4YTO MOXET
NPUBECTH K YOBITKAM WM K 3aTPyIHEHHIO
BO3MO>XHOCTH PaCCUUTHIBATHCS 110 HUM.

0) IIpoueHTHBII prcK

[IposiBnsiercss B HEOIAronpusATHOM HM3MEHEHUHU
MPOLUEHTHOW CTaBKH, BIMSIONIE HAa KYypPCOBYIO
CTOMMOCTh ~ OOiuranmMii ¢  (UKCUPOBAHHBIM
noxofaoM. IIponeHTHBIE pHCK MOMXET OBITH
00yCI0BJIEH HECOBIIAJICHUEM CPOKOB
BOCTpeOOBaHMs (morauieHusi) TpeOoBaHUM U
00513aTeNIbCTB, a TAKXKE HEOJAMHAKOBOW CTEIEHBIO
M3MEHEHHUS MPOLEHTHBIX CTABOK MO TPEOOBaHUIM
U 00513aTEeIbCTBAM.

B) Puck GaHKpOTCTBA SMUTEHTA aKIUI
IIposiBsieTcss B pE3KOM MNAACHUM LIEHBI aKLUI
aKLOHEPHOTO oOmiecTsa, MIPU3HAHHOTO
HECOCTOSITENIBHBIM, WJIM B IPEIBUJIECHUU TaKOU
HECOCTOSITENIbHOCTH.

Jns TOoro 4toObl CHU3WUTH DPBIHOYHBIM PHCK,
Knuenty crnenyer BHHUMaTeNnbHO OTHECTHUCH K
BbIOOpY W AuBepcUPUKAIMKU  (PUHAHCOBBIX
uHCTpyMeHTOB. Kpome TOro, BHUMAaTEIbHO
O3HAKOMHUTBCSI C YCJIOBHUSAMM B3aUMOZICHCTBHS
Knunenrta ¢ JloBepUTENbHBIM YHPABISIOMIUM IS
TOr0, 4YTOOBI OLIEHUTh PacXojbl, C KOTOPBIMH
OyayT cCBs3aHbl BIAJCHHE M OINEpaluu C
(UHAHCOBBIMU HHCTPYMEHTAaMM M yOEIUTHhCS B
TOM, 4TO OHM Hpuemiemsl st Kinuenta um He
JUIIAIOT €0 0’)KUJIAEMOT0 UM JJOX0/1a.

1.3. PucK TUKBUIHOCTH

OTOT  pHUCK  MpOSABISAETCS B CHU)KECHHUHU
BO3MOKHOCTH pean3oBaTh ¢buHaHCOBBIE
MHCTPYMEHTHl MO0 HEOOXOOUMOH IleHe H3-3a

CHIDKEHMS cIipoca Ha HUX. [[aHHBIA PUCK MOXET
MPOSIBUTHCSI, B YaCTHOCTH, MPH HEOOXOIUMOCTH
OBICTPOH Mpo1aXu PUHAHCOBBIX HHCTPYMEHTOB, B
yOBITKAaX,  CBSI3aHHBIX  CO  3HAYUTEJIbHBIM
CHI)KEHHEM UX CTOMMOCTH.

1.4. KpenuTHblii prck

Special attention should be paid to the following
market risks:

a) The currency risk is characterized by adverse
change in the ruble exchange rate against foreign
currency at which Client’s income from possession
of financial instruments can be a subject to
inflation impact (i.e. decrease in purchasing
power), consequently to which Client can lose a
part of the income and suffer losses.The currency
risk can also lead to change of amount of
commitments on the financial instruments
connected with foreign currency or foreign
financial instruments that can lead to losses or to
difficulty of capability to settle them.

b) Interest rate risk

It is characterized by adverse change in the interest
rate affecting the market value of fixed-income
bonds. Interest rate risk may be caused by a
discrepancy in due dates of discharge (repayment)
ofclaims and liabilities as well as by different
degree of changes in interest rates for claims and
liabilities.

c) Shares issuer bankruptcy risk

Represents a sharp fall in the shares price of a joint-
stock company recognized as insolvent, or an
anticipation of such insolvency.

To reduce market risk Client should consider
carefully the choice and diversification of financial
instruments. In addition, the Client should
carefully read the terms of interaction with Trust
Manager in order to assess the costs associated
with ownership of, and transactions with, the
financial instruments, and to ensure that such costs
are acceptable to Client and will not deprive him of
the income expected by his.

1.3. Liquidity risk

This risk represents a decrease in the ability to sell
financial instruments at the required price caused
by a contraction in their demand. This risk may be
manifested in particular in the events when it is
necessary to sell financial instruments quickly, in
the losses, caused by a significant decrease in their
value.

1.4. Credit risk
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OTOT PpPHCK 3aKII0YaeTcss B BO3MOXKHOCTH
HEBBITIOTHECHHS KOHTPAKTHBIX " MHBIX
0053aTeNIbCTB, MNPUHATHIX Ha cedd JApYyruMH

JUIAMH B CBsI3U ¢ onepauusimu Kinenra.

K uumcimy  KpeauTHBIX  PUCKOB  OTHOCSITCS
CJIETYIOIINE PUCKH:

a) Puck nedonta mo oOmuranmuAsM W UHBIM
JIOJITOBBIM LIEHHBIM Oymaram - 3aKJII04aeTcsl B
BO3MOKHOCTH HEIUIATEKECTIOCOOHOCTH AMHUTEHTA
JONTOBBIX 1EHHBIX Oymar, 4YTo TMpHUBEIET K
HCBO3MOXHOCTH WX CHHXXCHUIO BCPOATHOCTHU
[IOTaCUTh €€ B CPOK U B MOJIHOM 00BbEME.

0) Puck KoHTpareHTa — TpEThEro JIKIA
MPOSIBIISICTCS B pucke HEHCIIOJTHEHHS
00513aTeTTLCTB nepen Knuentom W

JIOBEpUTEIIBHBIM  YIIPABJIAIOIMUM CO  CTOPOHBI
KOHTPAreHTOB. JOBEPUTENBbHBIA YIIPABJISAIOIUN
JOJDKEH IPUHUMAaTh MEpPbl 10 MHHHMMM3ALUU
pHUCKa KOHTPAreHTa, 0JJHaKO HE MOYKET UCKIIIOUUTh
ero mHoJaHOCTbo. (OCOOEHHO  BBICOK  PUCK
KOHTpareHTa TIpud  COBEpIIEHMHM  OIepalui,
COBEpIIAeMbIX Ha HEOPraHM30BAHHOM pbIHKE, 0e3
ydacTusi KIMPHUHIOBBIX OpraHU3alui, KOTOpbIE
IPUHUMAIOT Ha ce0sd PHUCKM HEUCIIOJIHEHHS
00513aTEIbCTB.

Knuent nomxkeHn ornaBaTth cebe OTYET B TOM, YTO
XO0Ts JloBEpUTENBbHBIN YIIPABISAIOIINN JEHCTBYET B
nHtepecax KimeHTa OT CBOEro MMEHH, PHUCKH,
KOTOpblE OH HIPUHUMAET B pPE3yJIbTaTe TaKUX
NEMCTBUI, B TOM YUCIIE PUCK HEMCIIOIHEHUS WU
HEHQ/JIeXKAlllero  UCIHOJHEHUs  0053aTelbCTB
TPETBUX L] nepen JloBepuTeNnbHBIM
ynpasisromuM, HecéT Knuent. Knuenty cnenyer
UMETh B BUJY, YTO BO BCEX CIIy4asX [EHEKHbIE
CpeICTBa KIMEHTa XpaHATCA Ha OaHKOBCKOM
cuete, 1 KimmeHT HeceT puck OaHKpOTCTBa OaHKa,
B KOTOpOM OHHU XxpaHsarcd. KimeHTy HeoOxonumo
OLIEHUTb, TI/€ HMEHHO OyIyT XpaHUTbCA
nepeilaHHbIe BaMU JloBeputenbHOMY
YIPAaBIAIOLIEMY aKTHBBI, TOTOB JH KimeHT
OCYILIECTBIIAThH ONEpali BHE LIEHTPATU30BaHHON
KIIMPUHTOBOW MHPPACTPYKTYPHI.

B) Puck weucnomnenuss  JloBepUTEIbHBIM
YIPaBIJISIONIMM 00s13aTenbCTB nepen Kimentom
SIBJIIETCS BUJIOM PHCKa KOHTpAreHTa.

OOmeit 0053aHHOCTBIO JloBepUTEIBHOTO
YIPaBJISIOLIETO SIBJISIETCS 00513aHHOCTh
JeicTBOBaTh J10OPOCOBECTHO W B HHTEpecax
Knuenta. B ocTaibHOM — OTHOLIEHUS MEXIY
KJINEHTOM u YIPaBJISIOLIUM HOCSIT
JIOBEPUTENIbHBIN XapakTep — 3TO O3HAuyaeT, uTo
PHCK BBIOOpa YIPABJISAIOIIET0, B TOM YHCIIE OLIEHKU
ero nmpodeccuonanusma, JIeKuT Ha Kinenre.
JIoroBOop JOBEPUTENBHOIO YIPABICHUS MOKET
oTnpeAesnsaTh Kpyr (PMHAHCOBBIX MHCTPYMEHTOB, C

This risk represents possibility of failure to
perform contractual and other obligations by other
parties in connection with Client’s transactions.

Credit risks include:

a) Risk of default on bonds and other debt
securities - Represents possible insolvency of the
debt securities issuer, resulting in impossibility, or
decrease of the probability, to repay them in time
and to full extent.

b) Counterparty risk - third counterparty risk is a
risk of counterparties’ failure to fulfill their
obligations to Client or to Trust Manager. Trust
Manager has to take actions to minimize the
counterparty risk, but he cannot exclude it
completely. The counterparty's risk is particularly
high when transacting in an over-the-counter
market, not involving the

clearing organizations that assume the risk of
default.

Client has to aware that, although the Trust
Manager acts in Client’s interests on its own
behalf, the risks assumed by it as a result of such
actions, including the risk of failure or improper
performance by third parties of their obligations to
the Trust Manager, are borne by Client. Client has
to remember that, whatever is the case, the Client's
monetary funds are kept on a bank account, and
Client bear the risk of bankruptcy of the bank
where they are deposited. Client needs to assess
where exactly the Assets transferred by Client to
the Trust Manager will be kept, and whether Client
are ready to carry out transactions outside the
centralized clearing infrastructure.

c) The risk of non-execution by Trust manager of
liabilities towards Client is a counter-party risk
type.

The Trust Manager's overall liability is to act in
good faith and in Client's interests. In all the rest,
the relationship between the Client and the Trust
Manager is the trust-based relationship. This
means that Client's bear the risk of choosing the
Trust Manager including assessment of his
professionalism.

The Contract may determine the range of financial
instruments to be used for the transactions and the
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KOTOPBIMH OyJyT COBEpIIAThCS ONEpalnu, U CaMH
onepauuy, IperycMaTpuBaThb HEOOXOAMMOCTb
MIOJIyYE€HUSI  JIONOJHUTEIBHOTO  COTJIacus o
cTOopoHbl KiHMeHTa B OIpENercHHBIX Clydasx,
OTpaHW4YMBasi, TaKUM O00pa3oM, MOJHOMOYHS
ynpasisitoniero. KimeHT noimkeH otnaBaTh cebe
OTYET B TOM, 4YTO, €ciau J[oroBop 10BEPUTEIHLHOTO
YIPABICHUS HE CONCPKUT TaKUX MU HHBIX
orpaHuyeHuyi, JlOBEpUTEIBHBIN YIPABISAIOMINMI
o0lajjaeT IMIMPOKUMHU MPAaBaMU B OTHOILEHHUU
[IEpPEJaHHOT0 €My MMYIIECTBA — aHAJIOTMYHBIMU
npasaM KinenTa kak coOCTBEHHHKA.

3aKOHOJIATENBCTBO TPEOYET XPaHUTH JCHEKHBIC
cpeactBa  JlOBEpUTENBHOIO  YIPABISIOLIETO U
JICHE)KHBIE CPEJICTBA €r0 KIMEHTOB Ha Pa3HBIX

O0aHKOBCKUX cyeTax, Oslarojapss ueMmMy OHHU
3alUIIEHbI B cllydae 0aHKpOTCTBA
JIOBEpUTEIBHOTO  YIPaBJIAIOLIETO. OnHako

OOBIYHO JICHEKHBIE CPEICTBA KIMEHTA XPaHATCA
Ha OaHKOBCKOM CYeTe BMECTE€ C JCHEXKHBIMU
CpPEICTBAMHM JIPYTHX KIHMEHTOB U II0O3TOMY HE
3alUILIEHBl OT OOpAIIeHUs B3bICKaHUS 10 J0JIraM
IPYruX KJIWEHTOB. J[Js1 TOro YTOOBI UCKIIOUUTH
3TOT puck, KiMeHT mmeer mpaBo TpebOBaTh OT
JIOBEPUTEIIBHOTO YIIPABJISIIOLIETO XPaHUThb
NeHexHble cpenctBa KimeHTa Ha OTAEIBHOM
cyere, HO B OJTOM ciaydae JloBepUTEIbHBIN
YIPaBISAIOUINI MOJKET YCTaHOBUTh
JOTIOJIHATEIBbHOE BO3HAIPAXKICHHUE.

Knuenty HE00X0AUMO BHUMATEIILHO
O3HAKOMHUTBCS € MPOEKTOM JOroBOpa Ui TOTO,
9TOObl  OLIEHUTb, Kakue IOJHOMOYHUS IO
UCIOJb30BaHUIO uMyliecTBa Kimenta Oyner
UMEThb JIOBEpUTEIBbHBIN YIPABIIAIOIUN, KaKOBBI
IIpaBUJIa €r0 XPAHEHMs], a TAK)KE BO3BpaTa.

1.5. IlpaBoBoii puck

Cas13an c BO3MO>KHBIMU HETaTHBHBIMHU
MOCJIE/ICTBUSIMU YTBEPKIACHUS 3aKOHOAATENIbCTBA
WITH HOPMAaTHBHBIX aKTOB, CTaHJapPTOB
CaMOPETYJIUPYEMBIX OpTraHH3aIlHi,

PETyIUPYIOMNX PHIHOK IIEHHBIX Oymar, Wi HHbIe
OTpaciau YKOHOMMKH, KOTOpble MOTYT IPUBECTH K
HeTaTUBHBIM 1151 KitneHTa mociecTBusiM.

K  npaBoBoMy  pHCKYy Takke  OTHOCHUTCS
BO3MOYKHOCTh M3MEHEHHS TPaBHII pacueTa HaJlora,
HAJIOTOBBIX CTAaBOK, OTMEHBI HAJIOTOBBIX BBHIYETOB
" IpyrHe M3MCHEHHSI HaJIOTOBOT'O
3aKOHOJIATENIbCTBA, KOTOPbIE MOTYT HPUBECTH K
HeTaTUBHBIM 1151 KiTneHTa mocinecTBusM.

1.6. OnepannoHHbIH prCK

3akmoyaeTcsi B BO3MOXKHOCTH — TPUYHHEHUS
yoOpITKOB KimMeHTy B pe3ynbTare HapyLIeHHs
BHYTPEHHUX poIeIyp JloBepHUTETHHOTO
YIIPaBJISAIONIET0, OIMOOK U HET00pPOCOBECTHBIX
NEeNCTBUIl ero COTpyAHHKOB, cOoeB B paloTe

transactions themselves, and envisage, in certain
cases, the need in Client's additional consent, thus
restricting the Trust Manager's powers. Client has
to be aware that if the Contract does not contain
such or other restrictions, the Trust Manager has
extensive rights in respect of the assets transferred
to him which are — similar to Client's rights as the
owner's rights.

The law requires the funds of the Trustee and the
funds of its clients to be stored in different bank
accounts, so they are protected in the event of
bankruptcy of the Trustee. However, usually the
client’s money is stored in a bank account together
with the money of other customers and therefore is
not protected from foreclosure on the debts of other
customers. In order to eliminate this risk, the Client
has the right to require the Trustee to keep the
Client’s funds in a separate account, but in this
case, the Trustee may establish additional
remuneration.

Client has to read the Contract carefully in order to
assess what powers Trust Manager will have in
respect of disposal of Client's assets, what are the
rules for their safe-keeping and return.

1.5. Legal risk

It is associated with the possible adverse effects of
the adopted laws or regulations, standards of self-
regulatory organizations regulating the securities
market or other branches of economy, which could
lead to negative consequences for Client.

Legal risk also includes possible changes in the
rules for calculation of taxes and tax rates,
cancellation of tax deductions and other changes in
tax legislation that could lead to negative
consequences for Client.

1.6. Operational risk

Represents the possible losses caused to Client as
a result of violation of Trust Manager’s internal
procedures, errors and unfair actions of his
employees, failures in the operation of equipment
of the Trust Manager, his partners, infrastructure
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TEXHUYECKUX CPEICTB JloBepUTEIBHOTO
YIPABISIOLIETO, ero IIapTHEPOB,
UHOPACTPYKTYPHBIX OpraHU3aluid, B TOM YHCIE
OpPraHU3aTOPOB TOPIOB, KIIMPUHTOBBIX
OpraHu3alnyii, a TaKXKe JPYIMX OpraHu3aluil.
OnepanMoOHHBI PHUCK MOXET MCKIIOYNATH WU

3aTPyAHUTh  COBEpPIICHME Olepalud U B
pe3ylbTaTe NPUBECTU K YOBITKAM.
Knuenty HE00XO0AUMO BHUMATEIILHO

O3HAaKOMHUTBCS ¢ JIOrOBOPOM JIOBEPHUTEIBHOTO
yIIpaBJIEHUS ISl TOTO, YTOOBI OLEHUTh, KaKue U3
PHUCKOB, B TOM YMCJIE PUCKH KAKMX TEXHHUYECKHX
cboeB, HeceT JlOBEpUTENbHBINA YIPaBIAIONINHI, a
KaKue U3 puckoB Hece€T KimeHrt.

1.7. Pucku, CcBsiI3aHHBIE C WHIUBHUIYyaIbHBIMU
WHBECTULMOHHBIMH CYETAMHU

B ciygae ecnu 3axirogaemsiii Kinuenrtom gorosop
CBsI3aH C BEJICHUEM WHIVBUAYAJIBHOIO
MHBECTUIIMOHHOIO cUYeTa, 3TO 1o3BoiisieT Kimmenry
IIOJIyYUTh WHBECTULIMOHHBI HAJIOTOBBII BBIYET.
Bce pucku, KOTOpbpIE YNOMSHYTBI B HAacCTOSIIECH
Jlexnapanuu,  HMMEOT  OTHOIIEHHE M K
WHIUBUAYAIbHBIM ~ WHBECTHUIMOHHBIM  CUE€TaM,
OJTHAKO CYIIECTBYIOT OCOOEHHOCTH, KOTOpbIE
HEOOXOAMMO  3HAaTh IS TOrO,  YTOOBI
BOCIIOJIb30BaThCsl HAJIOTOBBIMHU IIPEUMYILECTBAMU,
KOTOpBIE IIPENOCTAaBISIOT TaKUue Cc4Yera, |
UCKJIIOUUTh PUCK JIMIINUTHCS TAKUX MPEUMYIIECTB.

CymecTByeT JBa BapHaHTa HWHBECTUIMOHHBIX
HaJIOTI'OBBIX BBIYCTOB:

a) «Ha B3HOC», MO KoTOopomy KimeHT Moxer
€XKEroHO oOpamiarbcst 3a BO3BPAaTOM
YIJau€HHOTO TOJOXOAHOTO Hajlora Ha CyMMY
CIETaHHOTO WM B3HOCA, HO JIOIDKEH Oyner
YIJIaTUTh  TOAOXOJHBIA  HAJOr HA  JOXOJ,
HMCUMCIICHHBIN IMpU 3aKPbITUH HWHAWBUIAYAIBHOTO
MHBECTULIMOHHOTO CYETa;

0) «Ha U3BATUE CPENICTB CO CUETa», IO KOTOPOMY
KnuneHT He cMOXKET MoTydaTh €XeroIHbI BO3BpaT
Hajora, HO Oyaer OCBOOOXICH OT YIUIAThI
MOJIOXOHOTO HaJlora NpU HU3BATHH CPEICTB C
UHAWBUAYAJIBbHOI'0O MHBECTUIIUOHHOI'O CUECTA.
Crnenyer oOpaTUTh BHUMaHHE Ha TO, 4TO KimeHT
MOXET BOCIIOJIB30BAaThCA TOJIBKO OIHHMM U3
BapUaHTOB MHBECTUIIMOHHOTO  HAJOTOBOTO
BBIUETA, PTO 3HAYMT, 4YTO ecid KIueHT XOoTsa OBl
OJH@XIbl  BOCIOJIb30BAJICS ~ WHBECTULIMOHHBIM
BBIUETOM  «Ha B3HOC» TO HE  CMOXET
BOCIIOJIb30BaThCSl UHBECTHIIMOHHBIM BBIUETOM «HA
HU3BATUC CPEACTB», YTO MOKET JIUIIHUTH KimenTa
BCEX IMPEUMYIIECTB 3TOro BapuaHTa. KimeHty
HEO0OXOMMO ONIPENCTUTh MPEAMOYTHTEIbHBIN IS
HEro BapHaHT, OOCYAMTb JOCTOMHCTBA U
HEJIOCTATKU KaXJ0ro BapuaHTa ¢ JloBepUTEIbHBIM

organizations, including the trading organizers,
clearing and other organizations. Operational risk
may make a transaction impossible or difficult and,
as a result, lead to losses.

Client has to read the Contract of trust management
carefully in order to assess which risks (including
the risks of which technical failures) are borne by
Trust Manager, and which of the risks are borne by
Client.

1.7. Risks connected with individual investment
accounts

In case the contract signed by Client is connected
with maintaining the individual investment
account, it allows Client to receive investment tax
deduction. All risks which are mentioned in the
present Declaration have relation to individual
investment accounts as well, however there are
features which need to be known in order to benefit
from tax advantages that are offered by such
accounts, and to exclude risk to lose such
advantages.

There are two options of investment tax
deductions:

a) “for contribution” according which Client can
annually address for return of the paid income tax
for the sum of the contribution made by Client in
amount, but will have to pay income tax on the
income estimated when closing the individual

investment account;

b) “for withdrawal assets from the account” on
which Client will not be able to receive annual tax
deduction, but will be exempted from payment of
income tax at withdrawal of funds from the
individual investment account.

Pay attention that Client will be able to use only
one of options of investment tax deduction, it
means that if Client use an investment deduction
"for contribution” at least once Client will not be
able to use an investment deduction "on
withdrawal of assets™ that can deprive Client of all
advantages of this option. Define option,
preferable to Client, discuss merits and demerits of
each option with Trust manager and (or) the
consultant specializing in the corresponding
consultations.
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yOpaBiasgomMM U (WJIH)
CIELUANM3UPYIOUIMMCA  Ha
KOHCYJIbTaIHIX.

Knuenrty cienyer umers B BHAY TaKXe TO, YTO
€CJIM OH NMPEKPATUT JOIOBOP PaHEEe TPEX JIET, TO HE
CMOXeET BOCII0JIb30BaThCsI OINHCAaHHBIMU
WHBECTULMOHHBIMU HAJIOTOBBIMH BBIYETAMH, H, B
ciyyae ecin KilmeHT monb30BajICcsl BBIYETOM «HaA
B3HOCY», TO OH OyZIeT 00s13aH BEPHYTh F'OCYIapCTBY
BCE€ CyMMBbI BO3BPAIIEHHOI'0 €My HaJora.
JIOBEpUTENBHBINA  YIPABIAIOIIMM HE 3HACT O
BbIOOpe KiMeHTOM BapuaHTa MHBECTHLIMOHHOIO
HaJOrOBOIO BblYETAa W HE Yy4YyaCTBYEeT B
oTHomeHusx KimeHTa ¢ HaoroBou ciry>x00#.
JloBepUTENbHBII  ympaBistomuMii  oOpamaer
BHUMaHME Ha TO, 4TOo KIMEHT MOXeT HMeTb
TOJILKO OJIMH MHIVBHYyaJbHBI HHBECTUIIMOHHBIN
cueT. OTKpbITHE HECKOJBKHX WHIMBHyaIbHbBIX
WHBECTULIMOHHBIX CUETOB Y OJHOTO WJIN y Pa3HBIX
poeCCUOHANIbHBIX YYACTHUKOB PBIHKA LIEHHBIX
Oymar mpuBezeT K Tomy, uTo KiHeHT He cMOXeT
BOCIIOJIb30BaThCsl MHBECTULIMOHHBIM HaJIOTOBBIM

BbBIYCTOM HHU 10 OJHOMY M3 HHUX.
**%k

KOHCYJIbTAHTOM,
COOTBECTCTBYIOIIIHUX

JIOBEpUTENIBHBIN YIIPABIIAIOINM SIBISETCS YWICHOM
HAY®OP, k xotopoii KitueHT MoxkeT 00paTUThCs
B Clly4ae HapyLIEHUs €ro IpaB U HHTEPECOB.
l'ocynapcTBeHHOE peryiaupoBaHUME M HaJI30p B
OTHOLLIEHUU JEATEIbHOCTH OMUTEHTOB,
npo(eCCUOHANIBHBIX YYACTHUKOB PBIHKA IIEHHBIX
Oymar, OpraHu3aTopoB TOPIOBIM M JPYruX
(UHAHCOBBIX  OpraHu3alMii  OCYILIECTBISAETCS
HenTtpansueiM 0ankoM Poccuiickoit denepannu, k
koTopoMy KimeHT Taxke MoxkeT oOpamiarbes B
Clly4a€ HApyLIEeHUs €ro IpaB M HWHTEPECOB.
ITomumo storo, Kiment BmpaBe oOpamatrbes 3a
3alUTON B CyJIeOHbIE U TPaBOOXPAHUTEIbHbBIE
OpraHBbl.

VYuuTeiBas BBIIIEU3I0KEHHOE, JlOBEpUTEIBHBIN
YIIPaBIISIOUINI PEKOMEHIyET Knuenty
BHMMATEJIIBHO PAacCMOTPETh BOIPOC O TOM,
SABJIAIOTCSL  JIM  PUCKH, BO3HHMKAIOIUE IpU
MPOBEACHUU  COOTBETCTBYIOIMX  OIEpanui,
npuemiieMplMu  ai1  KnweHta ¢ yderom  ero
WHBECTUIIMOHHBIX  Ileied 1 (UHAHCOBBIX
BO3MOXxHocTer. JlanHas [lexkmapauuss He uMeer
CBOEH IENLI0 3acTaBUThL KimeHTa OTKa3aThbCs OT
OCYILIECTBIIEHUS OIEpalii Ha pBIHKE ILIEHHBIX
Oymar, a npu3BaHa noMoub KIIMEeHTy OLIeHUTh UX
PUCKM M OTBETCTBEHHO IOJOMTH K PELICHUIO
BOIlpoca 00 OMNpeAeIeHUH HWHBECTUIIMOHHOTO
npoduis U ycnoBuil oroBopa JloBepHTEIbHBIM
YIPaBJISIOLINM.

IIpucoequnssice  x  Permamenty — KiumeHnt
MIOATBEPKIAET, 4YTO HacTtosmas Jleknmapanus o

Client should mean also that if he terminate
contract earlier than three years Client will not be
able to use the described investment tax
deductions, and in case Client used a deduction
"for a contribution”, he will be obliged to return to
the state all amounts of the tax returned to him.

Trust manager does not know Client's option of
investment tax deduction and does not participate
in Client's relations with tax authority.

Trust manager draws attention to the fact that the
Client can have only one individual investment
account. Opening of several individual investment
accounts with one or various professional
participants of securities market result in a
situation where Client will not be able to use
investment tax deduction on one of them.

**k*

Trust Manager is a member of the National
Association of Stock Market Participants
(NAUFOR), which Client may apply in case of
violation of his rights and interests. State
regulation and supervision of the activities of
issuers, professional participants of securities
market, trade organizers and other financial
organizations is carried out by the Central Bank of
the Russian Federation, which Client can also
apply to in case of the violation of his rights and
interests. In addition, Client have the right to apply
to judicial and law enforcement bodies for
protection.

Taking the foregoing into account, Trust manager
recommend to Client consider carefully whether
the risks arisen in the course of transacting in the
financial market are acceptable to Client in view of
his  investment objectives and financial
capabilities. The aim of this Declaration is not to
force Client to refuse from the transactions in the
securities market, but to assess his risks and take a
responsible approach to the choice of investment
profile and the terms of Contract with Trust
manager.

By accession the Regulation, the Client confirms
understanding this Declaration of Risks. Where
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puckax moHstHa Kmuenty. [Ipu HeoOxoaumoctu
KimmeHT MoOXeT mNoayduTh pa3bsICHEHUA Y
JloBEpUTENBHOTO YIPaBIISIOLIETO NI
KOHCYJIbTAHTA, CIIEHUATTM3UPYIOLIErOCs Ha
COOTBETCTBYIOILIUX BOIIPOCAX.

2. Jlekjiapanus 0 pucKax, CBI3aHHBIX €
npuodpereHneM HHOCTPAHHBIX HEHHBIX OymMar
[enpto  nHacroswmwen Jlexknapauun — ABISIETCS
npenocrasienue Kinenty nadopmanuu o puckax,
CBSI3aHHBIX C MNPUOOpPETEHHEM HHOCTPAHHBIX
LeHHbIX Oymar. MHOocTpaHHbIE IIeHHblE Oymaru
MOTYT OBITh MPHOOPETEHBI 3a PYOEKOM WM Ha
POCCHICKOM, B TOM YHCJIE OPraHU30BAHHOM,
(OHIOBOM pBIHKE.

OnepanusM ¢ HMHOCTPAHHBIMM  LIEHHBIMH
Oymaramu TpUCYIIM OOIIME PUCKU, CBA3AHHBIC C
olepalusMUd Ha pbIHKE IEHHBIX Oymar co
CJIEIYIOIIUMU OCOOCHHOCTSIMH.

2.1. CuctemHbIe pUCKU

[IpyuMeHUTENPHO K  HMHOCTPAHHBIM  LIEHHBIM
OymaraM CHCTEMHbIE pPHCKH, CBONCTBEHHBIE
poccuiickoMy (HOHIOBOMY PBIHKY JOTIOJIHSOTCS
aHAJIOTUYHBIMU CUCTEMHBIMU pHUCKaMu,
CBOMCTBEHHBIMU CTpaHE€, TI/I€ BBIINYIIEHb WU
o0pamiaTcs COOTBETCTBYIOLIME HHOCTPAHHBIE
ueHHele Oymaru. K ocHOBHBIM  (akTopawm,
BIUAIOIIUM Ha YPOBEHb CHUCTEMHOIO pHCKa B
LIEJIOM, OTHOCSTCSl IOJIMUTUYECKAss CHUTYyalus,
0COOEHHOCTH HALMOHAIBHOTO 3aKOHO/IaTeNIbCTBA,
BAJIOTHOTO PETYJIHPOBAaHUS U BEPOSTHOCTb HX
U3MEHEHHS, COCTOSIHUE roCy1apCTBEHHBIX
(UHAHCOB, HaJIMYuM€ M CTENEHb Pa3BUTOCTH
(UHAHCOBOW CUCTEMBI CTPAHBI MECTOHAX 0K ICHUS
auna, O00s3aHHOIO 10 MHOCTPAHHON IIEHHOMN
Oymare.

Ha ypoBeHb CHCTEMHOr0O pucka MOTYT OKa3bIBaTh
BJIMSIHME U MHOTHE Ipyrue (hakTophl, B TOM YHCIIE
BEPOSATHOCTh  BBEJIEHUS  OrpaHUYEHHH  Ha
WHBECTULIMU B OTACIBHBIE OTPACIM DKOHOMMKH
WM BEPOSITHOCTh OJIHOMOMEHTHOW JeBallbBalllU
HaIMOHAJIbHOU BaJIIOTHI. OO0enpuHsTOM
WHTETPAIIBHOM  OLEHKOW CHUCTEMHOIO  pHCKa
WHBECTULIMH B HMHOCTPAHHYIO LIEHHYIO Oymary
SIBJISIETCS] «CYBEPEHHBIN PEUTUHT» B UHOCTPAHHOU
WIM HAIMOHAJIbHOM  BalIOTE, IPUCBOEHHBIN
CTpaHe, B KOTOPOW 3aperucTpupoBaH SMHUTEHT,
MEXIYHapOAHBIMU PEUTHHIOBBIMA areHTCTBAMH
MOODY’S, STANDARD & POOR'S, FITCH
IBCA, onHako cinegyer HWMETb B BHUAY, YTO
PEUTHHIU ABIAIOTCA JIUIIb OPUEHTHPAMU U MOTYT
B KOHKDETHBIi MOMEHT HE COOTBETCTBOBATbH
peanbHON CUTYyaluN.

B ciydae coBepiieHHs CAENOK ¢ MHOCTPAHHBIMU
JENO3UTAPHBIMU PACIUCKAMU TIOMHMO PHCKOB,

necessary the Client may receive clarification from
Trust manager or a consultant in charge of relevant
matters.

2. Declaration of risk associated with
acquisition of foreign securities
The purpose of this Declaration is to deliver
information to the Client about risks related to
acquisition of foreign securities. Foreign securities
may be acquired abroad or at the Russian,
including organized, securities market.

For operations with foreign securities common
risks related to the securities market operations
apply, with the following peculiarities.

2.1. System risks

As it applies to the foreign securities system risks
common for the Russian securities market are
supplemented by the same system risks common
for the country where the foreign securities are
issued or circulated. Main factors influencing the
overall level of system risk include political
environment, peculiarities of the local law,
currency regulation and probability of their
change, state finance condition, availability and
maturity level of the financial system of the
country, where the party liable on the foreign
security is located.

Level of system risk may be influenced by many
other factors, including probability of application
of restrictions for investments to the specific
branches of economy or probability of one-step
devaluation of the national currency. Sovereign
rating in foreign or national currency assigned to a
country, where the issuer is registered, by
international rating agencies such as MOODY’S,
STANDARD & POOR'S, FITCH IBCA is
accepted as a common integrated benchmark of
system risk for investment to the foreign securities,
however, it should be borne in mind that the ratings
are only guide lines and may not reflect the real
situation in the specific moment.

In case of performing operations with foreign
depositary receipts, besides the risks related to the
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CBSI3aHHBIX C OMHUTEHTOM CaMHUX pPAacIUCOK,
HEOOXOIMMO YYUTHIBATh U PHUCKHU, CBSI3aHHBIE C
SMUTEHTOM MPeCTaBISIEMbIX JTaHHBIMU
pacrnycKaMu MHOCTPAHHBIX LIEHHBIX OyMar.

B Hacrosmiee  BpeMs  3aKOHOJATEJIbCTBO
paspeliaer pPOCCHUIICKUMHU HHBECTOpPaMH, B TOM
qHCcie HE SBISIOMUMUCS KBaJU(PHUIMPOBAHHBIMH,
MpUOOpeTeHUEe JOMYIICHHBIX K MYOJIUYHOMY
pa3MeNICHHIO U (UJTH) MyOJIUIHOMY OOpaICHHUIO B
Poccuiickoit ®enepaniui MHOCTPAHHBIX LEHHBIX
Oymar kak 3a pyOexxoMm, Tak u B Poccuu, a Takxke
MO3BOJISIET y4Y€T NpaB Ha Takue IEHHbIE Oymaru
POCCUMCKMMM  JIENIO3UTApUsIMHU. Mexay TeMm,
CYUIECTBYIOT PHCKU HM3MEHEHHs PETyJIATUBHBIX
IIOJIXOJIOB K BJIAJICHUIO M OIEpalysaM, a TaKkKe K
y4yeTy TpaB Ha HWHOCTpaHHbIe (PUHAHCOBBIC
UHCTPYMEHTBI, B  PE3yJbTaTe€ YEro MOXKET
BO3HUKHYTh HEOOXOJUMOCTh MO UX OTUYXKIACHHUIO
BOIpeku 1anam Kimenra.

2.2. IIpaBOBBIC PUCKH

[Ipu nproOpeTeHr UHOCTPAaHHBIX LIEHHBIX Oymar
KnuenTty Heo6xoaumMo oTAaBaTh cebe OTYET B TOM,
YTO OHM HE BCErJa SBJSIOTCS aHajloramu
poccuiicKuX IeHHBIX Oymar. B mobom cmyuae,
IIPEIOCTABIIIEMbIE 110 HUM IIpaBa U IpaBWIa UX
OCYIIIECTBICHHUS MOTYT CYHIECTBEHHO OTIUYATHCA
OT IIpaB 110 POCCUIICKUM IIEHHBIM Oymaram.
BosmoxHOocTH cyneOHOM  3amuThl TpaB IO
MHOCTPAaHHBIM IIEHHBIM OyMaram MOryT OBITb
CYIIECTBEHHO OrpaHUYEHbl HEOOXOAMMOCTBIO
oOpamieHuss B 3apyOexHbIE  CyIeOHBIE W
IIPaBOOXPAHUTEIbHBIE OpraHsbl o
YCTAaHOBJICHHBIM I[paBWJIaM, KOTOpPbIE MOTYT
CYIIECTBEHHO OTJIMYaThCSl OT JIEHCTBYIOIIMX B
Poccun. Kpome TOro, mnpm omnepanusx ¢
WHOCTPAaHHBIMU IIeHHBIMH Oymaramu KiueHT B
OOJIBIIMHCTBE CIy4yaeB HE CMOJKET MOJaraThCs Ha
3alIUTy CBOMX IMpaB M 3aKOHHBIX HMHTEPECOB
POCCUHCKMMHM YTIIOJTHOMOYEHHBIMH OpraHaMH.

2.3. PackpbITHe HHpOpMaLIUU

Poccuiickoe 3aKOHOJATEILCTBO JIOITYCKAeT
packpeiTie  MHGOpMANMM B OTHOLIEHUH
MHOCTPAaHHBIX IIEHHBIX OyMar Mo TIpaBHiiaMm,
JEUCTBYIOIUM 32 PYOEKOM, M Ha aHIJIMHACKOM
s3pike. KnmeHTy HEoO0XoauMO OLIEHUTh CBOIO
TOTOBHOCTh aHAJIM3UPOBaTh HMH(OpMaIUo Ha
AHTJIUICKOM SI3bIKE, a TaKXe TO, MOHHMAaeT JIH
Knuent otnuuus Mexnay npuHATHIME B Poccum

MpaBUJIaMu ¢dbuHaHCOBOM OTUYETHOCTH,
MexayHapoIHBIMU ~ CTaHJIapTaMH  (UHAHCOBOM
OTYETHOCTH  WIM  TpaBUJIaMU  (DUHAHCOBOM
OTYETHOCTH, IO  KOTOPbIM  IyOJIHKyeTcs

UH(pOpMAIMS SMUTEHTOM HMHOCTPAHHBIX IEHHBIX
Oymar.

receipts’ issuer, it is necessary to consider the risks
connected with the issuer of the foreign securities
represented by the given receipts.

Current legislation allows the Russian investors,
including those who are not qualified, to acquire
the foreign securities eligible for public offering
and\or public trading in the Russian Federation, as
well as recording of rights for such securities by the
Russian depositories. However, there are risks of
change to the regulative approach to ownership and
operations, as well as to recording of rights for
foreign financial instruments, resulting in their
disposition in disregard of Client's plans.

2.2. Legal risks

When acquiring foreign securities, it have to be
understood that they are not always identical to the
Russian securities. In any case, rights provided by
them and rules for their implementation may be
significantly different from those provided by the
Russian securities.

Possibilities for judicial protection of rights
granted by the foreign securities may be
significantly restricted by the necessity to address
foreign judicial and law enforcement authorities
following the established rules which may be very
different from those applied in Russia. Moreover,
when performing operations with foreign
securities, in most cases Client's rights and legal
interests will not be supported by Russian
authorities.

2.3. Disclosure of information

Russian  legislation allows disclosure  of
information in relation to the foreign securities
according to the foreign rules and in English.
Client has to assess his ability to analyze
information in the English language and
understand the differences between the rules of
financial reporting established in Russia,
International standards of financial reporting, and
rules of financial reporting applied to the issuer of
foreign securities when publishing the information.
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Takyke poccHICKHME OpraHU3aToOpbl TOPrOBIU U
(wm) OpoKephl MOTYT OCYIIECTBIIATH IEPEBOI
HEKOTOPBIX JIOKYMEHTOB (uadopmarun),
PacKpbIBAEMBIX HMHOCTPAaHHBIM SMHTEHTOM IS
ynooctBa Kmmenta. B sTom cinydae mnepeBon
MOXKET BOCIPUHUMATBCSI HCKIIOYUTEIBHO Kak
BCIioMoraTenbHas WHpopManus K O(HUIHAIBHO
pPacKphITBIM  JOKyMeHTaMm (umHpopmaruu) Ha
MHOCTpaHHOM s3blke. HeoOxoaumo yuuThIBaTh
BEPOSATHOCTh OIIMOOK IEPEeBOJYMKA, B TOM YHCIE
CBSI3aHHBIX C BO3MOXKHBIM Pa3JIMYHBIM [1EPEBOJIOM
OJTHUX U TeX K€ MHOCTPAHHBIX CIIOB M (pa3 WiIH
OTCYTCTBHEM 00OLIEIPUHSTOTO pyccKoro
JKBMBAJICHTA.
*k*k

VYuuThiBas BBIIEU3JI0KEHHOE, JlOBEpUTENbHBIN
YIPABJISIOLU I peKOMeHyeT Kinenry
BHUMATEJIbHO PACCMOTPETh BOIPOC O TOM,
SBJIAIOTCSL JIM  PUCKH, BO3HHMKAIOLIUME IpU
IIPOBEJICHUM  COOTBETCTBYIOIIMX  OIEpPALUH,
npuemsieMblMu a1 Kimenta ¢ yderom  ero
UHBECTULIMOHHBIX  Lelel U (UHAHCOBBIX
BO3MOKHOCTeH. [laHHasa Jleknapauuss HE UMeeT
CBOEH LIeNbl0 3acTaBUTh KilMeHTa OTkas3aTrbes OT
OCYILIECTBJICHUSI OIEpalil Ha pbhIHKE IEHHBIX
Oymar, a npu3BaHa oMo4b KiMeHTy OLleHUTh UX
PUCKH U OTBETCTBEHHO IIOJOMTH K PELICHUIO
BOMpoca 00 OMNpe/eNeHnd HHBECTHLIHOHHOTO
npoduiis U ycioBui goroBopa JloBepUTEIEHBIM
YIIPABJISIOLINM.

[Ipucoenunssace K Permamenty Knuent
MIOATBEPKIAET, 4TO Hacrosmas Jlexmapanus o
puckax nonstHa Kimenty. Ilpu HeoOxomumoctu

KineHt MoXkeT mNonydyuTh pa3bsCHEHUs Y
JloBepuTenbHOrO YIPaBJIAOLIETO WIn
KOHCYJIbTaHTA, CIEUUATTU3UPYIOLIETOCs Ha

COOTBETCTBYIOIIMX BOIPOCAX.

3. Jexnapauusi 0 PpHCKAaX, CBS3aHHBIX C
NPOM3BOAHBIMH (puHaHCOBBIMHU
HHCTPYMEHTAMHU, B TOM qucie c
HHCTPYMEHTAMMU, 023 CHBIM AKTHBOM KOTOPBIX
SIBJISIIOTCSL  LleHHbIe OyMaru MHOCTPAHHBIX
IMHUTEHTOB WM HHAEKCbl, PACCYUTAHHBbIE MO
TaAKHM I EeHHBIM.

Lenp nacrosmen [lexkmapanuuu - OpenoCTaBUTH
Kmuenty oOmryro wHbOpmaimioo 00 OCHOBHBIX
pHUCKaX, CBSI3aHHBIX C 3aKJIIOUYEHHEM JOTOBOPOB,
SIBJSIFONUXCS  TIPOM3BOJHBIMU  (DMHAHCOBBIMU
WHCTPYMEHTAMH, B TOM YHCIie 0a31CHBIM aKTUBOM
KOTOPBIX SBJISIFOTCS [ICHHBIE OyMaru MHOCTPaHHBIX
SMUTEHTOB WJIM HWHIEKCHl, PAaCCUYUTAHHBIE IO
TaKuM IIEHHBIM Oymaram (Jajee — IMpOU3BOIHBIC
(uHaHCOBBIE UHCTPYMEHTHI). 3aKIoucHue
YKa3aHHBIX JIOTOBOPOB CBS3aHO C PHUCKaMH,

Besides, Russian trade organizers and/or brokers
may translate certain documents (information)
disclosed by the foreign issuer for Client's
convenience. In this case the translation may only
be accepted as additional information to the
officially disclosed documents (information) in the
foreign language. Always take in consideration
possible translation faults, including those related
with possible different translation of the same
foreign words and phrases and absence of the
Russian equivalent.

*k*k

Taking the foregoing into account, Trust manager
recommend to Client consider carefully whether
the risks arisen in the course of transacting in the
financial market are acceptable to Client in view of
his  investment objectives and financial
capabilities. The aim of this Declaration is not to
force Client to refuse from the transactions in the
securities market, but to assess his risks and take a
responsible approach to the choice of investment
profile and the terms of Contract with Trust
manager.

By accession the Regulation, the Client confirms
understanding this Declaration of Risks. Where
necessary the Client may receive clarification from
Trust manager or a consultant in charge of relevant
matters.

3. Declaration of risks associated with
derivative financial instruments, including
instruments whose underlying asset is securities
of foreign issuers or indices calculated on such
securities.

The purpose of this Declaration is to deliver
information to the Client about risks related to
concluding contracts that are derivative financial
instruments,  including instruments  whose
underlying asset is securities of foreign issuers or
indices calculated on such securities (hereinafter -
derivative financial instruments). The conclusion
of these agreements is associated with risks
specific to all derivative financial instruments, as
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XapakTepHbIMU  JUJIsI  BCEX  IPOHM3BOJHBIX
(MHAHCOBBIX MHCTPYMEHTOB, a TaKxe
cieun(pUYecKUMd PHUCKaMHU, OOYCIOBICHHBIMU
MHOCTPAaHHBIM  IIPOMCXOXKJICHHEM  0a3MCHOTO
aKTHBA.

JlanHbie MHCTPYMEHTHI ((bprouepchl, (hopBapbl,
OIIIMOHBI, CBOMBI W Jp.) TOAXOMAT HE BCEM
Kmuenram. bomee TOro, HEKOTOpbIE BB
MPOU3BOJIHBIX  (DMHAHCOBBIX  HMHCTPYMEHTOB
COMPSKEHBI C GOJBIIAM YPOBHEM pHCKA, HeM
npyrue. Tak ecnu mpu TOKYIKE OMIIMOHHOTO
KOHTpakTa mnorepu KimeHTa HE MNPEBBICAT
BEJIMYMHY YIUTAYECHHBIX MPEMUU, BOSHATPAKICHHS
W pacxoJlOB, CBSI3aHHBIX C €ro HMCIOJIHEHHEM, TO
MpoJaka OMIIMOHHBIX KOHTPAKTOB HA IMOKYIKY

(ONIMOHOB  «KOJUI»), a TaKXke 3aKIII0YeHHUEe
(bBIOYEpPCHBIX KOHTPAKTOB, dbopBapIHBIX
KOHTPAKTOB " CBOII-KOHTPAKTOB npH

OTHOCHUTENIbHO HEOOJIbIIMX  HEeOJaronpusTHBIX
KoJIe0aHMAX LIEH Ha PBIHKE MOXKET IHOIBEPrHYTH
Kiuenta pucky 3HauuTENnbHBIX YOBITKOB. C
y4E€TOM  3TOr0,  COBEpLIEHHE  CHEJIOK  C
MIPOU3BOJHBIMU (UHAHCOBBIMH HHCTPYMEHTAMHU
MOKET OBITh PEKOMEHJJOBAHO TOJBKO OIBITHBIM

WHBECTOpaM,  OOJIAJAIONINM  3HAYUTCIBHBIMU
(hMHAHCOBBHIMU BO3MOXKHOCTSIMU u
MPaKTUYECKUMHU 3HAHUAMU B o0OJiactu

MIPUMEHEHUS MHBECTUIIMOHHBIX CTPATErHid.
Hacrosmas nexnapanys OTHOCHTCS Takke U K
NPOU3BOJHBIM  (DMHAHCOBBIM  MHCTPYMEHTaM,
HalpaBJICHHBIM HAa CHM)KEHUE PHUCKOB JIPYTUX
omepauuii Ha (QOHAOBOM pbiHKE. KimeHTy
HEOOXOJIMMO OLIEHUTh, KaK €ro IpPOU3BOJIHBIE
(UHAHCOBBIE ~MHCTPYMEHTBI COOTHOCATCS €
onepanusMu, pHUCKH 10 KoTopbiM KiueHT
HaMepeH OrpaHUYUTh, U YOeAUTHCS, 4TO 00BEM
KJIMEHTCKOM TMO3MIMM Ha CpPOYHOM  pPBIHKE
COOTBETCTBYET 00bEMY MO3ULUHU HA CHOT PHIHKE,
XEIPKUPOBAaHNE KOTOPOU MPOU3BOIUTCS.

3.1.  Puckm,  cBs3aHHBIE  IPOU3BOJHBIMH
(MHAaHCOBBIMU UHCTPYMEHTAMU

a) PeiHOUHBIN pucK

[ToMmuMo 0061IeTO PHIHOYHOTO (IIEHOBOTO) pHCKa
[P COBEPILLEHUU OlE€palli¥ Ha pPHIHKE LEHHBIX
Oymar, KineHT B cityyae 3aKkiI04eHus: JOrOBOPOB,
SBJISIOIIMXCS  TPOM3BOJHBIMU  (DMHAHCOBBIMHU
MHCTPYMEHTAMH, Oyzner HECTH pHUCK
HEOJaronpusATHOIO  M3MEHEHHs  IIeHbl  Kak
(UHAHCOBBIX ~ HMHCTPYMEHTOB,  SIBIISIOLIUXCS
0a3MCHBIM AaKTUBOM IPOU3BOAHBIX (UHAHCOBBIX
MHCTPYMEHTOB, TaK U PUCK B OTHOLIEHUH aKTHUBOB,
KOTOpBIE CIyXaT 00eCIeuYeHHEM.

B cnydae HeOnaronmpusTHOrO M3MEHEHUS LIEHBI
KineHT MokeT B CpaBHHUTEIBHO KOPOTKMHM CPOK
MOTEPATh CPECTBA, SBISAIOLIUECS OOecreueHueM

well as specific risks arising from the foreign origin
of the underlying asset.

These instruments (futures, forwards, options,
swaps, etc.) are not suitable for all Clients.
Moreover, some types of derivative financial
instruments carry a higher level of risk than others.
So, if upon purchase of an option contract, the
Client’s losses do not exceed the amount of
premiums, remuneration, and expenses associated
with its execution, then sale of option purchase
contracts (call options), as well as the conclusion
of futures contracts, forward contracts and swap
contracts with small adverse price fluctuations in
the market may expose the Client to the risk of
significant losses. With this in mind, transactions
with derivative financial instruments can be
recommended only to experienced investors with
significant financial capabilities and practical
knowledge in the application of investment
strategies.

This declaration also applies to derivative financial
instruments aimed at reducing the risks of other
operations in the stock market. Client has to
evaluate how its derivative financial instruments
relate to transactions for which the client intends to
limit the risks, and make sure that the volume of
the client’s position in the derivatives market
corresponds to the volume of the position in the
spot market that is hedged.

3.1. Derivative Risks

a) Market risk

In addition to the general market (price) risk when
making a transaction on the securities market, the
Client, in the event of the conclusion of contracts
that are derivative financial instruments, will bear
the risk of an adverse change in the price of both
financial instruments, which are the underlying
asset of derivative financial instruments, and the
risk with respect to assets, which serve as
collateral.

In the event of an adverse price change, the Client
may in a relatively short time lose the funds that
are collateral for derivative financial instruments.
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IMPOU3BOJHBIX (I)I/IHaHCOBBIX HUHCTPYMCHTOB.

Knuenty HeoOXoauMoO ydecTb BO3MOXKHOCTH
MPUHYAUTEITHLHOTO 3aKpBITHS MO3ULINH.
HebnaronpusitTHoe HW3MEHEHHE LEHbl MOXKET
MIPUBECTU K HE00XOIUMMOCTH BHECTH

JIOTIOJIHUTENbHBIE CPEACTBA JMJII TOTO, YTOOBI
npuBecTH OOeCrIeyeHHe B  COOTBETCTBHE C
TpeOOBaHUAMU HOPMATHUBHBIX aKTOB u
OpOKEepCKOro  JI0TOBOpa, 4YTO JOJDKHO — OBITH
C/IeTIaHO B KOPOTKHI CPOK, KOTOPHII MOXKET OBbIThH
HEJ0CTaTOYEH TUISL Knuenra. Bbpoxkep,
00CITy)KMBAIOIIUN JloBepUTebHOTO
YIPaBIIIONIET0O B 3TOM Ccjly4yae BIOpaBe 0e3
JOTOJHUTENBHOTO  corylacus  JloBepUTEIbHOTO
YIPaBJISIOLIETO «IIPUHYIAUTEIBHO  3aKpbITh
MO3ULIMIO», TO €CTh 3aKIOYUTh  JIOrOBOP,
ABJIAIOILUNCS IIPOU3BOAHBIM (UHAHCOBBIM
WHCTPYMEHTOM, WJIM IPOU3BECTH C AaKTUBaMH
Kinuenta HeoOXonuMmple — omepanuu — KyIUIU-
Opofaxu. OTO MOXKET ObITh CHEJIAHO 110
CYUIECTBYIOIIMM, B TOM YHCJE€ HEBBITOJHBIM,
[[EHAaM U TIPUBECTU K BO3HUKHOBEHHIO YOBITKOB
Kimenra.

[IpuHynuTenbHOE 3aKphITUE MO3ULIMU HATIPABIEHO
Ha yrpasieHue puckamu. KilmeHT MokeT moHecT!
3HAYUTENIbHbIE YOBITKH, HECMOTpPS Ha TO, YTO
mocje 3TOr0 M3MEHEHHWE IeH Ha (UHAHCOBBIE
WHCTPYMEHTBl MOXET MPUHATH OJaronpusTHOE
g Knuenra HanpasieHue U Obl1 Obl MOJTy4YEH
noxoj, ecnu Obl mo3uuus Kimenta He Oblia
3akpbiTa. Pa3smep yKa3aHHBIX YOBITKOB HIpH
HEOJaronpusTHOM  CTEUEHHM  OOCTOSITENbCTB
MOJKET MPEBBICUTh CTOMMOCTh aKTUBOB KilneHra,
Haxojsamumxcss Ha  cu€re  JloBEpUTEIBHOIO
YIPaBIISIOLIETO.

0) Puck nmukBuaHOCTH

TpyaHocTH € 3aKkphITHEM MO3ULMNA U IIOTEPHU B
LIEHe MOTYT NPUBECTU K YBEJIUYEHUIO YOBITKOB OT
MIPOU3BOJHBIX (PUHAHCOBBIX MHCTPYMEHTOB IIO
CPaBHEHMIO C OOBIYHBIMH CJIETTKaMHU.

Cnenyer ydecTb, UTO HMYILECTBO (4acTb
UMyIECTBa), MNpuHamiexamee KineHnrty, B
pe3yNbTaTe 3aKJII0UEHHUs] TOr0BOpa, SBJISIOLIETOCs
NPOU3BOJHBIM  (DPMHAHCOBBIM ~ MHCTPYMEHTOM,
Oyner sBIATHCA OOECHEYEeHUEM HCIIOIHEHUS
0053aTeNIbCTB 10  YKa3aHHOMY JOTOBOPY H
pacnopspkeHHe UMM, TO €CTb BO3MOXKHOCTh
coBepuieHUs. J[OBEPUTENBHBIM  YIPaBIISIOIIAM
CHENOK C HHUM, OyaeT orpaHudeHo. Pasmep
obecrieyeHus U3MEHSETCS B HOPSIIIKE,
MPEAYCMOTPEHHOM JIOTOBOPOM (crierupuKauen
KOHTpakTa), U B pe3yiabTare JloBepUTeIbHBII
VIOPABISIOIUNA  MOXET OBITh OrpaHHYeH B
BO3MOXXHOCTH pacHopsDKaTbCs MPUHAJIEKALIIM
€My MMYIIECTBOM B OOJIbLICH CTENEeHH, YeM [0

Client has to consider the possibility of forcibly
closing a position. Adverse price changes can lead
to the need to make additional funds in order to
bring collateral in accordance with the
requirements of regulatory enactments and a
brokerage agreement, which should be done in a
short time, which may not be sufficient for the
Client. In this case, the broker serving the Trust
manager is entitled without the consent of the Trust
manager to “forcefully close the position”, that is,
to conclude a contract that is a derivative financial
instrument, or to perform the necessary purchase
and sale operations with the Client’s assets. This
can be done at existing, including unprofitable,
prices and lead to customer losses.

Forced closing of a position is aimed at risk
management. The Client may suffer significant
losses, despite the fact that after this, a change in
the price of financial instruments may take a
direction favorable for the Client and income
would have been received if the position of the
Client had not been closed. The amount of these
losses in case of adverse circumstances may
exceed the value of the Client’s assets held in the
account of the Trust manager.

b) Liquidity risk

Difficulties in closing positions and loss in price
can lead to an increase in losses from derivative
financial instruments compared to ordinary
transactions.

It should be noted that the property (part of the
property) owned by the Client, as a result of
concluding an agreement that is a derivative
financial instrument, will be the security for the
fulfillment of obligations under this agreement and
its disposal, that is, the possibility for the Trust
manager to complete transactions with it, will be
limited. The amount of security varies in the
manner prescribed by the contract (contract
specification), and as a result, the Trust manager
may be limited in the ability to dispose of his
property to a greater extent than before the
conclusion of the contract.
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3aKJIFOUYEHUs JOrOBOpA.
3.2. Pucku, o0OyCIIOBICHHbIE
MIPOUCXOXKICHUEM 0a3MCHOTO
IIPOU3BOIHOTO (PMHAHCOBOI'O HHCTPYMEHTA
Onepanyu ¢ TPOU3BOJHBIMH  (PHHAHCOBBIMH
MHCTPYMEHTaMH, Oa3UCHBIM AaKTHBOM KOTOPBIX
ABIISIIOTCSL  IIGHHbIE ~ OyMarn  HMHOCTPAaHHBIX
SMHUTEHTOB WJM HHJEKChl, PacCYMTaHHBIE I10
TaKUM IEHHBIM Oymaram, BIIEKYT TaKKe PHCKH,
CBSI3aHHBbIE C MHOCTPAHHBIM IMPOUCXOXKIECHHEM
0a3MCHOTO aKTUBA.

a) CucteMHbIe PUCKH

[IpumenuTenpHO K 06a3ucHOMY aKTUBY
IIPOM3BO/IHBIX (DMHAHCOBBIX HHCTPYMEHTOB —
LIEHHBIM OyMaraM HWHOCTPaHHBIX SMHUTEHTOB M
MHJIEKCaM, PACCUUTAHHBIM [0 TaKUM II€HHBIM
Oymaram, CHCTEMHBIE PHCKH, CBOHCTBEHHBIC
poccuiickoMy (HOHIOBOMY PBIHKY JOIOJIHSAIOTCS
aHAJIOTUYHBIMU CUCTEMHBIMU pHUCKaMmu,
CBOWCTBEHHBIMM CTpaHE, IJ€ BBINYLIEHBl HWIH
00pamnaloTCss COOTBETCTBYIONIME WHOCTPAHHBIC
ueHHsle Oymar. K  ocHOBHbIM  (hakTOpawm,
BIUSIOIIMM Ha YPOBEHb CHUCTEMHOI'O pHUCKa B
LIEJIOM, OTHOCATCSl IOJUTHYECKass CUTYyalus,
0COOEHHOCTH HAIMOHAIBHOTO 3aKOHO/IATEIIbCTBA,
BAJIIOTHOTO PETYJIMPOBAaHUS U BEPOSTHOCTb HX
U3MEHEHNUS, COCTOSIHUE roCyJ1apCTBEHHBIX
¢uHAHCOB, HAJIWYME M CTENEHb pPa3BUTOCTH
(UHAHCOBOW CHCTEMBI CTPAaHBI MECTA HAX0XKICHHS
JMIa, OOA3aHHOTO MO HWHOCTPAHHBIM LIEHHBIM
Oymaram.

Ha ypoBeHb CHCTEMHOIO pucKa MOTYT OKa3bIBaTh
BJIUSIHUE Y MHOTHE JIpyrue pakTopbl, B TOM YHCIE
BEPOATHOCTb  BBEJIEHUS  OIPaHUYEHHM  Ha
WHBECTUIIMM B OTJAEIbHBIE OTPACIM IKOHOMHUKH
WM BEPOSITHOCTH OJHOMOMEHTHOW JI€BalbBalllU
HallMOHAJIbHOU BAJTFOTBI. OO61enpuHsITON
UHTETPAJIbHOM  OLICHKOM CHCTEMHOTO  pHCKa
MHBECTUIUH SIBIISIETCSI «CYBEPEHHBIM PEUTHHI» B
WHOCTPAaHHOW WM  HAlMOHAJIbHOW  BaJIIOTE,
IIPUCBOEHHBIN CTpaHe, B KOTOPOH
3apErUCTPUPOBAH AIMUTEHT MHOCTPAHHOW LIEHHOM
Oymaru,  MEXIyHapOJHbIMU  PEHTHHTOBBIMU
arearcteamu  MOODY’S, STANDARD &
POOR'S, FITCH IBCA, ogHako cieayeT UMETh B
BUJy, 4YTO  pEUTHUHTH  SBJISAIOTCA  JIMLIb
OpUEHTHPAMU U MOTYT B KOHKPETHBIII MOMEHT He
COOTBETCTBOBATH PEAJILHOM CUTYyallUH.

B Hacrosiiee BpeMs 3aKOHOJATENBCTBO AOMYCKAEeT

WHOCTPaHHBIM
aKTHBa

BO3MOXHOCTb 3aK/IIIOYCHUA pOCCHfICKPIMPI
HWHBECTOpaMU A0roBOpPOB, SABIIAOIITNXCA
pOCCPII‘;ICKHMI/I MMPOU3BOJHBIMU (I)I/IHaHCOBBIMI/I
HHCTPYMCHTaMH, 0a3UCHBIM AaKTHBOM KOTOPBIX
SABJIAIOTCA OCHHBIC 6yMar u HHOCTPAaHHBIX

OMUTCHTOB WJIHW HWHACKCBI, PAaCCUUTAHHBIC II0

3.2. Risks due to the foreign origin of the
underlying asset of a derivative financial
instrument

Operations with derivative financial instruments,
the underlying asset of which are securities of
foreign issuers or indices calculated for such
securities, also entail risks associated with the
foreign origin of the underlying asset.

a) System risks

As it applies to the underlying asset of derivative
financial instruments - securities of foreign issuers
and indices calculated for such securities, the
systemic risks inherent in the Russian stock market
are supplemented by similar systemic risks
inherent in the country where the corresponding
foreign securities were issued or circulated. The
main factors affecting the level of systemic risk as
a whole include the political situation, the
peculiarities of national legislation, foreign
exchange regulation and the likelihood of their
change, the state of public finances, the presence
and degree of development of the financial system
of the country where the person obligated with
foreign securities is located.

Many other factors can affect the level of systemic
risk, including the likelihood of restrictions on
investments in certain sectors of the economy or
the likelihood of a simultaneous devaluation of the
national currency. The generally accepted integral
assessment of the systemic risk of investments is
the “sovereign rating” in foreign or national
currency assigned to the country in which the
issuer of the foreign security is registered by the
international ~ rating  agencies MOODY'S,
STANDARD & POOR'S, FITCH IBCA, however,
it should be borne in mind that the ratings are only
reference points and may at a particular moment
not correspond to the real situation.

Currently, the legislation allows for the possibility
of Russian investors concluding agreements that
are Russian derivative financial instruments, the
underlying asset of which is securities of foreign
issuers or indices calculated on such securities.
Meanwhile, there are risks of changes in regulatory
approaches to relevant operations, as a result of
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TaKUM  LEHHBIM  Oymaram. Mexny Tewm,
CYIIECTBYIOT PUCKH HM3MEHEHHUS PETyJISTHBHBIX
MOJXOJ0B K COOTBETCTBYIOIIMM OIEpaIsM, B
pe3yibTare 4ero MOYXKET BO3HUKHYTh
HEOO0XO0AUMOCTh COBEpIIAThH CHICJIKH,
HaIlpaBJICHHbIE Ha ITPEKpalleHue 00s3aTeIbCTB 110
yKa3aHHBIM  JIOTOBOpaM, BONPEKH  IUIaHAM
Kinenra.

6) IIpaBoBbie pucKu

KnuneHnty HeoOX01uMoO 0T/1aBaTh ce0e OTUET B TOM,
YTO WHOCTPaHHBIC (PUHAHCOBBIE HHCTPYMEHTHI,
ABJISAIOIIMECS Oa3UCHBIMM AKTUBAMU ITPOU3BOIHBIX
(MHAHCOBBIX HMHCTPYMEHTOB, HE BCET/Ia SBIISIOTCSA
aHaJoraMu poccuiickux (MHAHCOBBIX
UHCTPYMEHTOB. B 1r0060M ciydae,
IIPEJOCTaBIIAEMbIE IO HUM IIpaBa U IpaBUiIA UX
OCYIIECTBICHHUSI MOTYT CYIIECTBEHHO OTIMYATHCS

OT TmpaB MO POCCUHUCKUM  (PUHAHCOBHIM
WHCTPYMEHTaM.
Bo3smoxHOCcTH cyneOHOHM  3amuThl TpaB IO

MPOU3BOJHBIM (DUHAHCOBBIM HHCTPYMEHTaM C
WHOCTPAaHHBIM Oa3UCHBIM aKTUBOM MOTYT OBIThH
CYIIECTBEHHO OTPaHUYEHBI HEOOXOAMMOCTHIO
oOpamieHuss B 3apyOexHble CyldeOHble W
MIPaBOOXPAaHUTEIIHHBIE OpTraHsbl o
YCTaHOBJICHHBIM IIpaBHJIaM, KOTOpbIE MOTYT
CYIIECTBEHHO OTJIMYAThCS OT JIECHCTBYIOIIMX B
Poccun. Kpome Toro, Knuent B OonbLIMHCTBE
CIly4aeB HE CMOJKET T0JIaraThbCs Ha 3aIIUTy CBOMX
IpaB M 3aKOHHBIX MHTEPECOB POCCUHCKUMHU
YIIOJTHOMOYEHHBIMH OpTaHaMH.

B) PackpriTue nadopmarmu

PackppiTne =~ wHpOpMamMM B OTHOIICHUH
WHOCTPAaHHBIX IIEHHBIX OyMar, SIBIISIOIIUXCS
0a3uUCHBIM aKTHBOM MPOU3BOJHBIX (PUHAHCOBBIX
MHCTPYMEHTOB, OCYIIECTBISETCS IO IpaBHiIaMm,
JEHUCTBYIONMM 32 pPyOEKOM, U Ha AHTJIMHCKOM
sa3bike. KimeHTy HeoOXOOMMO OIICHHUTh CBOIO
TOTOBHOCTh aHAJIM3UPOBaTh HMH(POPMAIUIO Ha
aHIJIMHCKOM SI3bIKE, a TaKKe TO, MOHUMAET JIU
Knuent ormnmmumst Mexay mpuHATEIME B Poccum

IIpaBUJIaMU (duHaHCOBOM OTYETHOCTH,
MexnyHapoIHBIMH CTaHIApTaMH (PUHAHCOBOI
OTYETHOCTM  WJIM  TpaBWiIaMd  (DUHAHCOBOM
OTYETHOCTH, IO  KOTOPBIM  MYyOJHKyeTcs

uHpoOpMalUg SMUTEHTOM HHOCTPAHHBIX IIEHHBIX
Oymar.

Taxxe poccuiickue OpraHM3aTOpbl TOPIOBIM H
(wm) OpoKephl MOTYT OCYIIECTBIATH MEPEBOJ
HEKOTOPBIX JIOKyMEHTOB (uadopmarun),
pPacKpbIBa€MbIX HMHOCTPAHHBIM 3MUTEHTOM JIJIst
ynooctBa Knumenta. B sTom cinydae mnepeBoa
MOXKET BOCIPUHUMATHCSI HCKIIOYUTENIBHO Kak
BCIIOMoOTraTenbHass WHpopManus K O(HUIHAIBHO
PacKpbITBIM ~ JIOKyMeHTaM (MH(popManuu) Ha

which it may be necessary to complete transactions
aimed at terminating obligations under these
agreements, contrary to the plans of the Client.

b) Legal risks

Client has to be aware that foreign financial
instruments, which are the underlying assets of
derivative financial instruments, are not always
analogues of Russian financial instruments. In any
case, the rights granted under them and the rules
for their implementation may differ significantly
from the rights for Russian financial instruments.

The possibilities of judicial protection of rights in
derivative financial instruments with a foreign
basic asset may be significantly limited by the need
to apply to foreign judicial and law enforcement
authorities according to the established rules,
which may differ significantly from those in force
in Russia. Moreover, in most cases Client's rights
and legal interests will not be supported by Russian
authorities.

c) Disclosure of information

Disclosure of information in relation to foreign
securities, which are the underlying asset of
derivative financial instruments, is carried out
according to the rules in force abroad and in
English. Client has to assess his ability to analyze
information in the English language and
understand the differences between the rules of
financial reporting established in Russia,
International standards of financial reporting, and
rules of financial reporting applied to the issuer of
foreign securities when publishing the information.

Besides, Russian trade organizers and/or brokers
may translate certain documents (information)
disclosed by the foreign issuer for Client's
convenience. In this case the translation may only
be accepted as additional information to the
officially disclosed documents (information) in the
foreign language. Always take in consideration
possible translation faults, including those related
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WHOCTpaHHOM  si3blke. KimHTY HeoOxoaumo
YUUTBIBATE BEPOSATHOCTH OLIMOOK MEPEeBOIYMKA,
B TOM UYHCJIE€ CBS3aHHBIX C BO3MOXHBIM
pa3IMYHBIM NEPEBOJOM OJHUX M TEX IKe
WHOCTPAHHBIX CJIOB M (pa3 WM OTCYTCTBHEM
OOLIETPUHATOTO PYCCKOI'O SKBUBAJICHTA.

*kk

VYuuTeiBas BBIIEU3JI0KEHHOE, JlOBEpUTENbHBIN
YIPABJISIOIU I peKOMeHyeT Kinenry
BHMMATEJIIBHO PAacCMOTPETh BOIPOC O TOM,
SBJSIFOTCA ~ JIM  PUCKM, BO3HHMKAKOIIME MPHU
MPOBEACHUM  COOTBETCTBYIOLIMX  OIEpauui,
npuemsieMbiMu Uit KilmeHTa ¢ yd4eTtoM  €ero
WHBECTUIIMOHHBIX  Ileied ¥ (DUHAHCOBBIX
BO3MOKHOCTeH. [laHHaa Jlexnapauuss HE uUMeeT
CBOEH 11eNIbI0 3acTaBUTh KimeHTa oTKa3arbcs OT
OCYILIECTBJIEHUS ONEpaluid Ha PBIHKE LEHHBIX
Oymar, a npu3BaHa noMo4b KIIMEHTy OILIEHUTh UX
PUCKM M OTBETCTBEHHO IOJOUTH K PEIICHUIO
Bompoca 00 ONpeNeNieHUd WHBECTHIIMOHHOTO
npoduiis U ycioBui goroBopa JloBepUTEIEHBIM
YIPABIISIFOLIUM.

[Ipucoenunssace K Permamenty Knuent
MOATBEPKIAET, 4yTO Hactosmas Jleknapauus o
puckax nonstHa Kimenty. Ilpu HeoOxomumoctu

Kinuent MoXeT NOoay4uTh pa3bSICHEHUA ¥
JloBepuTeIbHOTO YIIPaBIIAIOLIETO W
KOHCYJIbTaHTa, CHEIHAIN3UPYIOIIEToCs Ha

COOTBCTCTBYIOIIHUX BOIIPOCAX.

4. Jlexnapauusi 0 Xapakrepe W HCTOYHHKAX
PHMCKOB, CBSI3aHHBIX c BO3MOKHBIM
BO3HUKHOBEHHEM KOH(IMKTA HHTEPECOB

4.1. B npouecce okazanusa Knuenty ycnyr no
Pernamenty CYIIECTBYET BEPOSITHOCTh
BO3HUKHOBEHUS KOHGIMKTAa HWHTEPECOB, MO
KOTOPBIM TMOHUMAETCS TPOTUBOPEUYHE MEXKIY
MMYIIECTBEHHBIMU W  WHBIMU  MHTEpecamu
JloBEepUTENLHOTO  YNPaBISIOMIETO W €ro
COTpyOHUKOB U (unu) OpraHoB yIpaBICHUS
JloBeputenbHOro ympasJistomero u KiueHTos,
WM MEXAy HHTepecaMu pas3Hbix KimeHToB
JIOBEpHUTENBHOTO YIPABISIONIETO, B PE3yIbTaTe
KOTOPOTO JENUCTBUS W Oe3melicTBUs
JIoBEepHUTENBHOTO YIpaBsAOmero u (WiIM) ero
COTPYTHUKOB MOTYT MPUYMUHUTE YOBITKH KineHTy
u/unm BIIEKYT WHbIE HeOIaronpusiTHhIC
nocnenctsus ana Knuenra.

4.2. B memsix mpenoTBparieHuss KOH(IMKTA
WHTEPECOB M YMEHBUIEHUSI €ro HeraTUuBHBIX
mocnencTBuil  JIOBEpUTENBHBIM  YIPABIISIFOLIUM
pa3pabotan u peammsyercsa «llepeuenr mep Mo
MPEAOTBPAIEHNI0 BOZHUKHOBEHUS, BBISIBIICHUIO U
ypPEryIHpOBaHUIO0 KOHQIMKTAa HMHTEPECOB TMPH
OCYIIECTBICHUHU 000 «K

with possible different translation of the same
foreign words and phrases and absence of the
Russian equivalent.

**k*k

Taking the foregoing into account, Trust manager
recommend to Client consider carefully whether
the risks arisen in the course of transacting in the
financial market are acceptable to Client in view of
his  investment objectives and financial
capabilities. The aim of this Declaration is not to
force Client to refuse from the transactions in the
securities market, but to assess his risks and take a
responsible approach to the choice of investment
profile and the terms of Contract with Trust
manager.

By accession the Regulation, the Client confirms
understanding this Declaration of Risks. Where
necessary the Client may receive clarification from
Trust manager or a consultant in charge of relevant
matters.

4. Declaration on the nature and sources of risks
associated with the possible occurrence of a
conflict of interest

4.1. In the process of providing services to the
Client under the Regulations, there is a possibility
of a conflict of interest, which is understood as a
contradiction between the property and other
interests of the Trust manager and its employees
and (or) the Management of the Trust manager and
Clients, or between the interests of different
Clients of the Trust manager, as a result of which
the actions or inaction of the Trust manager and
(or) its employees may cause losses to the Client
and / or entail other adverse consequences | for the
Client.

4.2. For the purpose of prevention of the Conflict
of interests and for reduction of its possible
negative consequences by the Trust manager has
developed and is implementing a “List of measures
to prevent the occurrence, identification and
settlement of a conflict of interest when
professional activities in the securities market are
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«PUHITPOMHBECT» npodeccnoHaIbHON
NeSITeNbHOCTH Ha pBIHKE IIEHHBIX Oymar», B
YaCTHOCTH COOJIOJAeTCs HPUHIUI NPHOPUTETA
uHTepecoB  KnmeHta nmepen  coOCTBEHHBIMHU
uHTepecaMu JIOBEPUTEIBLHOIO YIIPABIIAIOLIETO.
*k*x

IIpucoenunssace Kk  Permamenty  KimeHr
IIOATBEPXKIAeT, 4TO Hacrosmas Jlexmapanus o
puckax nonstHa Kimenty. Ilpu HeoOxomumocTu

KiimeHT MoOXeTr mNoayduTh pa3bsICHEHUs Yy
JloBepuTEIbHOTO YIIPaBIAOLIETO 1581071
KOHCYJIbTAHTA, CIIELIUATIU3UPYIOIIETOCs Ha

COOTBCTCTBYIOIIHUX BOIIPOCAX.

5. Jleknapauusi 0 PpHCKaX, CBS3aHHBIX C
3aKJIIOYEHHEM  [0roBOpa  /10BEPHUTEIbHOIO
ylnpaBJieHHs HeHHBIMU OyMaramu

5.1. Yuer u XpaHeHHE JACHEKHBIX CpPEICTB
Knuenra Ha cyere JloBepuTenbHOro
YIPaBIIAIOLIETO MOXET HEecTH B cebe pHCK
BO3HHUKHOBEHHUS yOBITKOB, BbI3BAHHBII
BO3MO>KHBIM HETaTUBHBIM BIMSHUEM CJIEIYIOIIETO
psana GakTopos:

[J pUCK HENOCTauu JEHEXHBIX CPEACTB H3-3a
nepepacxoa JEHEKHBIX CpPEICTB Ha OIepaluu
apyroro  Knmenrta,  BcieacTBue — OLIMOKH
COTPYIHUKOB JlOBEPUTENBHOTO YIIPABIISIIOIIETO
160 cO0s1 TPOrpaMMHOTO 00ECIICUSHUS;

[J  puCK HEBO3BpaTa JIEHEXKHBIX CpEICTB,
CBSI3aHHBI C PHCKOM OaHKpPOTCTBA KPEIUTHOM
OpraHM3aiu, B  KOTOPOH  OTKPBIT  CYET
JIOBEPUTENIBHOTO YIIPABIISIIOIIETO;

[J pucK Hemuiatexa IO CHEJKEe, CBA3aHHBIA C
HEJ0CTa4uel JEHEKHBIX CPENICTB;

[ pUCK IPOCPOYKH BO3BpaTa JEHEKHBIX CPEJICTB.
5.2. JloBEpUTENBHBIN YIIPABIISIOIINN, B TOM YUCIIE
C LENbI0 CHUXEHHS] PUCKOB, BEAET BHYTPEHHMMU
y4eT JIEHEeXKHBIX CpEACTB M OIepauui cC
JEeHEe)XKHbIMH cpencTBaMu KiMeHTa oTAenbHO OT
JICHE)KHBIX CPEJICTB W OIEpalyil ¢ JEHEKHBIMHU
cpeactBamMu apyrux KimeHTOB M cOOCTBEHHBIX
CpeacTB JloBEPUTEIBHOIO YIPABISAIOLIETO.

5.3. JIOXOTHOCTh IO AOrOBOpPaM JOBEPUTEIBHOTO
YIPABICHUSI HE OINPEAENAeTCs JOXOIHOCTBHIO
IpYTUX Takux J0roBopoB JlOBepHUTETBHOTO
YIPABJISIOUIETO, OCHOBAHHOM Ha IOKa3aTelsx
JIOXOJTHOCTH B MIPOLIIOM.

5.4. Ilo noroBopy IOBEPUTEIBHOTO YIIPABJICHUS
LEHHBIMU OyMaraMm OTCYTCTBYET TapaHTHUs
MIOJIyYEHHUSI [JOXO/a 3a MCKJIIOYEHHEM CIIydacs,
KOIJla JOXOJHOCTh OIpeleleHa Ha MOMEHT
3aKJIFOUYEHHUS] COOTBETCTBYIOIIErO JOTOBOPA.

5.5. Oxa3biBaeMble JloBepuTeNnbHbIM
YIIPaBJISIONIUM (PUHAHCOBBIE YCIYTH HE SBIISIOTCS
yCIIyTaMH MO OTKPBITHIO OaHKOBCKHX CYETOB U

carried out by LLC* FINPROINVEST” in
particular, the principle of priority of the interests
of the Client over the own interests of the Trust
manager is respected.

**k*

By accession the Regulation, the Client confirms
understanding this Declaration of Risks. Where
necessary the Client may receive clarification from
Trust manager or a consultant in charge of relevant
matters.

5. Declaration of risks associated with the
conclusion of contract of trust management

5.1. Accounting and storage of the Client’s funds
in the account of the Trust manager may bear the
risk of losses caused by the possible negative
influence of the following several factors:

[0 the risk of a shortage of funds due to an
overspending of funds for the operations of another
Client, due to an error of the employees of the Trust
manager or a software failure;

[ the risk of non-return of funds associated with
the risk of bankruptcy of the credit institution in
which the account of the Trust manager is opened,

(] transaction default risk associated with cash
shortages;

(1 risk of delayed repayment of funds.

5.2. The Trust manager, including in order to
reduce risks, maintains internal accounting of cash
and cash transactions of the Client separately from
cash and cash transactions of other Clients and the
Trust manager’s own funds.

5.3. Profitability under contracts of trust
management is not determined by the profitability
of other such Trust manager’s contracts based on
past performance indicators.

5.4. Under the securities contract of trust
management, there is no guarantee of income,
unless the yield is determined at the time the
relevant contract is concluded.

5.5. The financial services provided by the Trust
manager are not services for opening bank
accounts and accepting deposits, and the Client’s
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npuéMy BKIIAJIOB U JIEHEeXHbIe cpenicTBa Kimenra,
neperaBaeMble MO JOTOBOPY JIOBEPUTEIHLHOTO
VIOpPABICHUS, HE TMOAJIEKAT CTPAXOBAaHUIO B
cooTBeTCTBUU ¢ DenepaibHbIM 3aKOHOM OT 23
nexabpst 2003 roma N 177-®3 «O crpaxoBanuu
BKJIaJI0B (pu3HUECKuX Jnil B OaHkax Poccuiickoit
Denepauuny.
5.6. 'YV  JloBepUTENIBHOTO  YIPAaBJISIONIETO
BO3MOXXHO TIOSIBIICHHE aQUIMPOBAHHOCTH C
IOPUANYECKUM JIMIIOM - SMHUTEHTOM IEHHBIX
Oymar, SIBISIOIIUXCS OOBEKTOM JIOBEPHTEIHLHOTO
yIpaBJICHUs, B 3HAYCHUH, OMPE/ICTICHHOM CTaThei
4 3axona PCOCP ot 22 mapta 1991 roga Ne 948-
1 «O KOHKYPEHIIUH  H OTpaHUYCHUU
MOHOTIOJIMCTUYECKON IEATEIbHOCTH Ha TOBAPHBIX
PBIHKaX.

*kx
YuuThiBas BBIIIEU3II0KEHHOE,
YIPaBIAIOMNN
BHUMATEIHHO

JloBepuTenbHbIN
PEKOMEHIYET Knuenty
paccMOTpeTh BOIPOC O TOM,
SABJSIIOTCA  JIA  PUCKH, BO3HHUKAIOIUE IIpU
MPOBEACHUU  COOTBETCTBYIOLIMX  OlEpauui,
npuemiemMelMu i KimeHta ¢ ydetom  ero
WHBECTUIIMOHHBIX  IleNed W (DUHAHCOBBIX
BO3MOKHOCTeH. [laHHasa Jlexknapauuss HE UMeeT
CBOEH 11esbl0 3acTaBUTh KiMeHTa OTKa3arbCs OT
OCYLIECTBJICHUSI OIlepalluii Ha pPBIHKE LIEHHBIX
Oymar, a npu3BaHa noMo4b KIIMEHTy OLIEHUTh UX
PUCKM M OTBETCTBEHHO IOJOMTH K PELICHUIO
BOMpoca 00 OMNpe/eNeHnd HHBECTHIIHOHHOTO
npoduias U yciaoBuil noroBopa JloBepUTETbHBIM
YIPABISIOLIMM.
[Ipucoenunssace K Permamenty Knuent
MOATBEPKIAET, 4TO Hacroswas Jlexkmapauus o
puckax nonstHa Kimenty. Ilpu HeoOxomumoctu

KineHt MoXkeT mNoaydyuTh pa3bsCHEHUS Y
JloBepuTenIbHOrO YIPaBJIAOLIETO WIn
KOHCYJIbTAHTA, CIIEHUATTU3UPYIOLIETOCs Ha

COOTBCTCTBYIOIIHUX BOIIPOCAX.

funds transferred under a contract of trust
management are not subject to insurance in
accordance with Federal Law of December 23,
2003 N 177-®3 “On Insurance of Individuals'
Deposits with banks of the Russian Federation. ”

5.6. The Trust manager may have affiliation with a
legal entity - the issuer of securities that are the
subject of trust management, within the meaning
defined by Article 4 of the Law of the RSFSR of
March 22, 1991 No. 948-1 “On Competition and
Limitation of Monopolistic  Activities in
Commodity Markets”.

*k*k

Taking the foregoing into account, Trust manager
recommend to Client consider carefully whether
the risks arisen in the course of transacting in the
financial market are acceptable to Client in view of
his  investment objectives and financial
capabilities. The aim of this Declaration is not to
force Client to refuse from the transactions in the
securities market, but to assess his risks and take a
responsible approach to the choice of investment
profile and the terms of Contract with Trust
manager.

By accession the Regulation, the Client confirms
understanding this Declaration of Risks. Where
necessary the Client may receive clarification from
Trust manager or a consultant in charge of relevant
matters.
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IMouTHKa OCylIECTB/IEHUS MPAB N0 LIEHHBIM
oymaram 000 «MK «®PUHITPOUHBECT)»

1. O01ue moJI0KeHu .

1.1. Hacrosmas ITomnTHnka
OCYIIECTBJICHUS TIpaB IO IICHHBIM Oymaram
(mamee  —  Ilonmurtuka), paspaborana B
cootBercTBUM C Ilomoxxkennem banka Poccun ot
03.08.2015 r. Ne 482-11 «O enuHbIX TpeOOBAHUAX
K TpaBWJIaM OCYIIECTBIICHUS NEATCIbHOCTH IIO
YIOPABJICHUIO I[EHHBIMU OyMaramu, K MOPSIKY
PAcCKpBITHSL  yIPABJISIONUM  WH(OpManuu, a

TAKXEC Tpe6OBaHHHX, HaITpaBJICHHBIX Ha
HCKIIIOYCHHC KOH(l)J'H/IKTa HUHTEPECCOB
YIIPpABJIAKOIICIO» W  HWHBIMU  HOPMATHBHBIMU

npaBoBbIMU akTaMu Poccuiickoit @eaepanuu.

1.2. TlonutHKa COAEPKHUT H3IIOKECHUE
NO3ULIMK, KOTOpOW OyneT MNpHUAepKUBATHCS
JloBepUTENbHBIN YIPABIIAIOLIUI IpU
OCYILIECTBJICHUM IpaB IO LEHHbIM Oymaram,
ABIISIIOIIMMCSL ~ OOBEKTOM  JIOBEPHUTEIHHOTO
yIIpaBJICHHS.

1.3. Uens [lonutuku - peanuzanus B
UHTEpecax YydpenuTells YIpaBieHHs IpaB II0
[EHHBIM Oymarawm, HaXOISIIIMCS B
JIOBEPUTEIBHOM yIpaBieHUU JlOBEPUTEIBHOTO
YIOPaBISOLIEro, B TOM 4YHCIE IpaBa ToJoca,
3aKpEeIUIEHHOI'0 IIEHHbIMU OyMaramu, a TaKxe
nmpaBa TpeOOBaTh OT DMHTEHTA IEHHBIX Oymar
(uua, oO0s3aHHOTO TO IIeHHOW Oymare) wux
BbIKYyTa (ITOTalIeHMs]) U UHBIX MPaB.

1.4, JloBepuTenbHBIH  yNpaBISIOMUI
BIIpaBe M3MEHATh [lomuTHKY c coOmroneHneM
TpeOOBaHUIl NEHCTBYIOIIETO 3aKOHOJATEIbCTBA
PO.

1.5. JloBepuTenbHbIH  yNpaBiISIOMIUI
CaMOCTOSITEJILHO OCYILECTBJISIET BCE IpaBa IO
LIEHHBIM Oymarawm, eciu JloroBopom
JOBEPHUTEIBHOTO YIPABJICHUS HE YCTaHOBIICHO
HHOE.

1.6.
JloroBopoM
JloBepuTenbHbIi

Ecmun B COOTBETCTBUU c

JIOBEPUTEIHHOTO  YIPaBIICHUS
YIIPABJISIOIUN HE
VIIOJHOMOYEH  OCYIICCTBIISATH TIO0  IICHHBIM
Oymaram, SIBJSTFOILIUMCSI 00BEKTOM
JIOBEPUTEIIBHOTO YIIPaBJICHHS, TIpaBa rojioca Ha
o01iemM coOpaHuu BiIaebIeB IIEHHBIX OyMmar, TO
JIOBEpUTENbHBI  YOPABJISIOIMUNA  COBEpULIAECT
HEOOXOIUMBIE JEWCTBUSA ISl OCYIIECTBICHHUS
COOTBETCTBYIOIIMX TIPaB, B TOM YHCJIE TpaBa Ha
MoJIyueHHue J0XOoJa, IpaBa TpeboBaTh OT
SMUTEHTA IIEHHBIX OyMmar (Jiuia, 00s3aHHOTO IO
IeHHOW Oymare) wuX BBIKyNa (MOTAIICHHS),
YIIOJTHOMOYECHHBIM Ha 3TO JIUIOM.

[Mpunoxxenne Ne 12 k Permamenty
Annex 12 to the Regulations

Policy of implementation of the rights on
securities of «IC”’FINPROINVEST”

1. General

1.1. This Policy of implementation of the
rights on securities (hereinafter — the Policy) is
developed in compliance with Bank of Russia
Regulation No0.482-P, dated 3 March 2015, “On
Uniform Requirements  for  Securities
Management Rules and for the Procedure of
Management Companies’ Information
Disclosure, and Requirements Safeguarding
Against Management Companies’ Conflict of
Interest”.

1.2. The Policy includes presentation of
the position that the Trust manager will adhere to
in exercising the rights on securities as the object
of the trust management.

1.3. Objective of the Policy - realization
for the benefit of the founder of management of
the rights on the securities which are in trust
management of the Trust manager including the
right to vote vested by securities as well as the
right to require from the issuer of the securities
(the person liable for the security) their buyback
(repayment).

1.4. The Trust manager has the right to
alter the Policy with observance of requirements
of the current legislation of the Russian
Federation.

1.5. The Trust manager shall at own
discretion exercise all the rights on securities
unless otherwise provided by the Contract of
trust management.

1.6. If, in accordance with the Contract of
trust management the Trust manager is not
authorized to the voting right on securities being
the object of trust management, at the general
meeting of securities holders, the Trust manager
performs actions necessary for exercising the
relevant rights including the right to receive
income, the right to require from the issuer of the
securities (the person liable for the security) their
buyback (repayment).
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2.  IlpyHOMOBI NOJTUTUKH T0JIOCOBAHMSI.
2.1.  JloBepuUTENIbHBIA  YIPABISIIONTUAN
CaMOCTOSITENILHO peIIaeT BOMPOC 00 y4acTUu B
rOJIOCOBAaHMUU IO BOMNPOCAM, BKIIOUYEHHBIM B
MOBECTKY JHS COOpaHUs BIIAJICNIBIECB IICHHBIX
Oymar. JloBeputenbHbIi YIPaBISAIOUIUNA
OCYIIECTBJISICT IpaBa IO ILIEHHbIM Oymaram B
COOTBETCTBUU C Hacrtosme I[lomutukon, ecnu

WHOE HE HPEAyCMOTPEHO Jorosopom
JOBEPUTEIBHOTO YIPABICHHUS.

2.2.  JloBepUTENbHBIH  YHpPaBISIOMINAN
ONpeAesieT  CBOK  IMO3UIHI0  (TIPUHIHIIBI

TOJIOCOBaHUS), KOTOPOW OyJeT MpHUAepKUBATHCS
IIPY OCYLIECTBJICHUU NPaB roJioca MO LEHHBIM
Oymaram, BXOJSIIMX B COCTaB HMYIIECTBA
VYupenurtens ynpasieHUs, IPU FOJIOCOBAHUU TI0
BOMPOCaM, BXOJSAUIMM B KOMIIETEHIIHIO OOIIETOo
coOpaHus BJIJICNIBIIEB LEHHBIX Oymar
PYKOBOJICTBYETCS CIEAYIOIIMMHU IPUHLIUITAMU:

e cobOmoneHrue TpeOOBaHMI 3aKOHOJATENHCTBA
Poccuiickoit ®enepannn, OObIYaCB EJIOBOTO
000pOTa U ITUYECKUX HOPM;

® pPa3yMHOCTb M JIOOPOCOBECTHOCThH ACHUCTBUU
IIPU OCYLIECTBJIEHUN CBOMX IPAB U UCHOJHEHUU
00s13aHHOCTEH HMCKJIIOYUTEIHLHO B HMHTEpecax
Yupenurens ynpaBiIeHHUS;

. MPUOPUTET UHTEPECOB Yupenurens
yIOpaBieHUs HaJ COOCTBEHHBIMH HHTEPECAMU
JIoBEpUTENBHOIO YIPaBISAIOIIET0, €ro OPraHoOB
YIpaBIeHUS U TOJKHOCTHBIX JIMII;

e 3amMTa MpaB M 33aKOHHBIX HHTEPECOB
VYupenurens ynpaBieHHUS;

® COXPAHHOCTh BJIOXKEHHUI ¥ IPUPOCT CTOMMOCTH
MMYIIECTBA YUpeauTeNs yIpaBIeHUs;

®  HEJIOMYyIIEHHWE NPEeAB3ATOCTH  PEUIeHUH
JloBEpUTEIBHOTO YIIPaBJISOLIETO npu
TOJIOCOBAaHUH Ha OOIIMX COOpAaHUIX aKIIMOHEPOB,
HE3aBUCHUMOCTb  MO3UIMH  JlOBEpPUTENBHOTO
VIIPABJISIONIETO OT TO3UIUU TPETHUX JIUI], B TOM
qucae MO3UIMU HCIOJHUTENBHBIX OpPraHOB H
OpTaHOB YIIPABJICHUS IMUTEHTA.

2.3.  JloBepUTENbHBIH  YIpPaBISIOMIUNA
MPUHUMAET peIIeHHe O BHIOOpPE KOHKPETHOTO
BapHaHTa ToJloCOBaHUA MO0 00 oOTKaze Ot
YUYaCTHsI B TOJIOCOBAaHUH, PYKOBOJICTBYSCH CBOMM
npo(ECCHOHATIBHBIM CYXJIEHUEM M NPUHIIUIIOM
Pa3syMHOCTH M JOOPOCOBECTHOCTH, B TOM YHCIIE C
Y4ETOM CIIEAYIOLIETO:

— cpoka JloroBopa IOBEPHTEIHEHOTO
yIIpaBJICHNUS;

—  MHBECTHIIMOHHBIX LI€JIeH yupenuTens
yIIpaBJICHUS;

2. Principles of voting policy

2.1. The Trust manager makes his own
arrangement for participation in voting on the
issues included in the agenda of a meeting of
owners of securities. The Trust manager
exercises the rights attached to securities
according to these Regulations if not otherwise
provided by the Contract of trust management.

2.2. The Trust manager defines his
standpoint (voting principles) to which he will
adhere while exercising the voting rights attached
to securities included in composition of the
property of the Founder of management and in
voting on the issues falling under competence of
general meeting of owners of securities is guided
by the following principles:

e compliance with laws of the Russian
Federation, customs of business conduct and
ethical norms;

e reasonableness and due diligence of actions
during execution of his rights and performance of
duties in the sole interests of the Founder of
management;

e priority of interests of the Founder of
management over own interests of the Trust
manager, his governing bodies and officials;

e protection of the rights and legitimate interests
of the Founder of management;

e preservation of investments and increase in the
value of the property of the Founder of
management;

e non-admittance of bigoted decisions of the
Trust manager during voting at general
shareholders’ meetings, independence of
standpoint of the Trust manager from position of
the third parties, including positions of executive
bodies and governing bodies of the issuer.

2.3. The Trust manager takes the decision
on the choice of concrete voting option or on
refusal of participation in voting, being guided by
the professional judgment and the principle of
reasonableness and due diligence, including
taking into account the following:

— the term of the Contract of trust
management;

— investment objectives of the Founder
of management;
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—  COOTHOIIECHUS rOJIOCOB,
MIPUHAISIKAIIIX JloBepuTeIbHOMY
YIPaBISAIOLIEMY, K O0IIEMY KOJIMUYECTBY IOJIOCOB
10 BOIIPOCY, BHIHECEHHOMY Ha TOJIOCOBAHHUE;

— 3aJa4 U TEpPCHEKTUB  Pa3BUTHS
OMUTEHTA IIEHHBIX OyMar (Jiuia, 00s3aHHOTO TI0
LeHHOW Oymare), MaeBOro HWHBECTUIIMOHHOTO
¢donga u ApyrumMu (hakTopamH.

24. JIna  peanmuzamuu  [lonmutuku
JloBepUTENBHBIN YIPABJIAIOLIUI pu
OCYILIECTBJICHMM IIpaBa Tojioca MO IEHHBIM
Oymaram, SBIISIOIIUMCS o0BeKTaMu
JIOBEPUTEIHHOTO yIpaBlIeHUs, npu
HEOOXOJUMOCTH HCTpeOyeT OyXTralaTepcKue Hu
JIpyrue JTOKYMEHTHI JJisi aHaiu3a (UHAHCOBO-
XO3AMCTBEHHOU JEATEIbHOCTH M JCUCTBUI
WCIIOJIHUTEIIBHBIX OpPraHOB 3MHTEHTa (JIHIIQ,
00s13aHHOTO TIO LIEHHOU Oymare).

2.5.  Huadopmamus 00 OCyIIECTBICHUH
JIOBEpUTENBHBIM  YIPABJISIOUIMM B OTYETHOM
Iepuojie IpaBa rojoca MO LEHHbIM Oymaram,

ABJIIOIIMMCA ~ OOBEKTaMU  JJOBEPHUTEIBHOI'O
YOpaBJICHUS,  YKa3blBaeTCsi B OTYETE O
NEeATEIbHOCTH YIPABJIAOLIETO 3a

COOTBETCTBYIOIIMI IEPUOJI, IPEAOCTABIIEMOM
KIIMEHTY, C YKa3aHHEM II0 KaKUM LEHHBIM
Oymaram JloBepUTENBHBIN YIPABIIAOIINI
rojocoBajl Ha oOLEeM coOpaHUM BIIA/IEJIbLIEB
LEHHBIX OyMar u BBIOPAaHHOTO BapuaHTa
rOJIOCOBAaHUS IO KaXKJOMY BOIIPOCY IOBECTKH
THSL.

26. B cnywae, ecnum Ha MOMEHT
MPUHSITHS pelieHus JloBepuTENbHBIM
YIPABISAIOUIUM HE NPEACTABISAETCS BO3MOYKHBIM
YCTAaHOBUTh BapHaHT TOJIOCOBAHHUSA, BHIOOD
KOTOpOro B  HauOonblied  Mepe  Oyner
COOTBETCTBOBATh MPUHIIUIIAM, U3JI0)KEHHBIM B II.
2.2 Tlonutuky, [{oBEpUTENBHBIN YNPaBISIOLINNT
BO3JIEP/KUBAETCS OT TOJIOCOBAHUS.

3. IIpyHUUNBI MOJUTHKH HMHBIX
NPaB N0 HEeHHBIM OymMaram

3.1.  [loBepHTeNbHBIA  yIPaBISIONIHNA
IIPUHUMAET  peueHue O  IPEAbIBICHUU

TpeOOBaHUSA O JIOCPOYHOM ITOTAMICHUHU IEHHBIX
Oymar (B TOM 4YHWcle oOnWranui @ u
WHBECTUIIMOHHBIX raeB MMaeBbIX
WHBECTUIIMOHHBIX (OHJOB), BBIKYIIE IIEHHBIX
Oymar, HX KOHBepTaluu, a TaKke 00
OCYIIIECTBICHUHI WU 00 OTKa3e oT
OCYIIIECTBIICHUS WHBIX MTPAB IO [ICHHBIM OyMaram,
PYKOBOJCTBYSCh MPHHIIMIIOM pPa3yMHOCTH U
TOOPOCOBECTHOCTH, B TOM UYHCJIE C YYETOM
CIIETYIOIIETO:

— ratios of the votes belonging to the
Trust manager to total number of voices on the
issue put to vote;

— purposes and the prospects for
development of the issuer of securities (the person
liable on a security), mutual investment fund and
other factors.

2.4. For implementation of the
Regulations the Trust manager at implementation
of the right to vote on the securities which are
objects of trust management if necessary will
claim accounting and other documents for the
analysis of financial and economic activity and
actions of executive bodies of the issuer (the
person liable for the security).

2.5. Information on exercising by the
Trust manager during the reporting period of the
right to vote on the securities which are objects
of trust management is specified in the report on
activity of the manager for the corresponding
period provided to the client, with the indication
for what securities the Trust manager voted at a
general meeting of owners of securities and the
chosen voting option on each issue of the agenda.

2.6. If at the time of decision-making by
the Trust manager it is not possible to establish
the voting option which choice to the greatest
possible extent will correspond to the principles
stated in p. 2.2 of the Regulations the Trust
manager will abstain from voting.

3. Principles of policy of other rights on

securities

3.1. The Trust manager takes the decision
on bringing claims against prescheduled
repayment of securities (including bonds and
investment shares of mutual investment funds),
repurchase of securities, their conversion and
also against execution or refusal of execution of
other rights on securities, being guided by the
principle of reasonableness and due diligence of
actions, including taking into account the
following:
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— cpoka JloroBopa JOBEPUTEIBHOIO
yIIPaBIICHHUS;

—  MHBECTHIMOHHBIX LI€JICH yupeauTens
yIIPaBIICHHUS;

— OCTaBLIETroCs CpOKa 10 TOramieHus
LIEHHOM OyMaru (eciii TaKoi CpoK MpeayCcMOTPEeH
YCIIOBUSIMU BBIITYCKa LIEHHOW Oymarm);

— (UHAHCOBOIO COCTOSHUS SMMTEHTA
(uma, oO0s3aHHOTO 10 IIGHHOW Oymare) w
Opyrumu (pakropamu.

3.2. B ciyyae HEUCHOJHEHHS WU
HEHAJJIeXKAIETO UCTIOJIHEHUSI ~ SMUTEHTOM
(oM, 0Os3aHHBIM TIO IIEHHOW Oymare)
00513aTEeIIbCTB o LEHHBIM Oymaram,
JloBEepUTENbHBIM  YHOPaBIAKOUMA  NPUHUMAET
Mepbl 1O 3allUTe IMpaB, IPEAOCTABIAEMBIX
COOTBETCTBYIOIIMMU IICHHBIMU OymMaramu, B TOM
qHuciae depe3 TPeThbUX JHI  (TpeICTaBUTENb

BIIQJIETIBIIEB  OoOnmuranuii, mnpodeccruoHalbHbIe
KOHCYJIbTAHTHI U T.J1.).

4. HNHuble noJio:xxennst
JloBepuTenbHbIN YIPaBIAOLIUN BIIpaBe

CaMOCTOSITENTFHO 00pamaTbCss B CyA C JIOOBIMHU
UCKaMH B CBSI3M C OCYIICCTBICHHUEM UM
NEATCIILHOCTH 10 YIPABICHUIO  IICHHBIMHU
Oymaramu. B ciryuae oOpatiieHusl yIpaBJIstOIIETro
B Cyl B CBS3M C OCYHICCTBICHHEM UM
NESTEIbHOCTH 10  YIPABJICHUIO  [IEHHBIMHU
OymaramMu cyaeOHbIE U3JEPKKHU, BKIHOYAs
TOCY/IapCTBEHHYIO TOILUIMHY, OIJIA4UBAIOTCS
JIOBepUTEIIEHBIM ~ YIPABISAIOMIAM 332 CUET
HMMYIIIECTBA, SIBJISFOILIETOCS 00BEKTOM
JIOBEPHUTEIHHOTO YIIPABICHUS.

— the term of the Contract of trust
management;

— investment objectives of the Founder
of management;

— the remained term before repayment
of the security (if such term is provided by terms
of issue of the security);

— financial standing of the issuer (the
person liable on the security) and other factors.

3.2. In the event of default or improper
execution by the issuer (the person liable for the
security) of obligations towards securities, the
Trust manager shall take measures for protection
of the rights granted by the relevant securities
including through the third parties (the
representative of owners of bonds, professional
consultants, etc.).

4. Other provisions

The Trust manager has the right to appeal to the
court on his own behalf with any claims in
connection with carrying out activities towards
his management of securities. In case of the Trust
manager’s appeal to the court in connection with
carrying out activities towards his management of
securities the court costs, including the state duty,
shall be paid by the Trust manager at the expense
of the property which constitutes an object of trust
management.
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Ipunoxenne Ne 13 k Permamenry
Annex 13 to the Regulations

AHKeTa (10chbe) (pu3nvecKoro Juna
Questionnaire (dossier) of individual

O Kawuent Client
O IpencraBurens kuenta* Client’s representative [ Beirogompuo6perarens** Beneficiary
O Beneduuunapusiii Bragene** Beneficiary owner

B ciiyuae 3amnonHeHUs1 AHKETHI PEICTaBUTENs, BBITO1onproOpeTarTens win 0eHeduiapHoro Buanensia ykaxure @O
Knuenra:

In case of filling the Questionnaire of the representative, beneficiary party or beneficiary owner please state the Client’s
surname, given name and patronymic:

1. Ceenenus o dpusuueckom aune /Information about an individual
damunust, ©Msi, OTYECTBO (MPH HATUYUH TTOCIIEIAHETO)
Last name, first name and middle name (the latter if
any)

Jlara poxnenus Date of birth
Mecro poxenus Place of birth
I'paxaanctso Citizenship(Nationality)

Haunmenopanwue Type

Cepus (Ipu HaJIUYUK), HOMEP
Series (if any), number
PexBu3nThHI JAOKYMCHTA, YAOCTOBCPAIOIICTO JUIHOCTD Kem BbIJIaH, KO

Particulars of identification document nojpaseneHus (npu
Hasmunn) Issued by,
subdivision code (if any)
Jara Beimaun Date of issue

Mecro xutensctBa (peructpamuu) Residential address
(registration)

Mecrto npe6bianust Address of the place of stay
Tenedomnsl, paxcer (npu Haamuun) Contact phone, fax
(if any) numbers

E-mail

WHH (npu nanuaun) Taxpayer 1D number (if any)

Ne CTPaxoBOI'0 CBUACTCIILCTBA I'OCYAapCTBEHHOI'O
MeHCUOHHOTO cTpaxoBanus Insurance number of the
individual personal account in the mandatory pension
insurance

MurpanuoHnHas kapra
(HOMep KapThl; AaTa Havama
" gata OKOHYaHUsA CpOKa
npeGoiBanus B PO)
Migration card information
(card No; Starting date of
stay and Expiration date of
stay in RF)

JlokyMeHT,

I[J'IH HWHOCTPAaHHBIX HOZ(TBep)KILaIOHII/Iﬁ IpaBoO Ha
rpakiaH 1 i 6e3 npebbiBaHue (MIPOKUBAHHUE)
rpaxaancTea For B P® (cepus (ecnm numeercs)
foreign citizens and U HOMEp JOKYMEHTa, 1aTa
stateless persons HA4aJIa ¥ 1aTa OKOHYaHUS
CcpoKa JIeHCTBUS MpaBa
npeGpiBanust (IPOKUBAHM))
Document confirming the
right to stay (live) in the RF
(document Series (if any)
and No, starting date of the
right to stay (live) and
expiration date of the right
to stay (to live)

Jlns npencraBuTens Homxuocts Position held

119



knuenta For a Client’s HanmenoBanwue, Homep,
representative Jlata BbIauH, CPOK
JIEUCTBHS TOKYMEHTA, Ha
KOTOPOM OCHOBaHBI
TTOJTHOMOYHS TIPEICTABUTEIS
wimenta Name, number,
issue date, validity period of
a document confirming the
powers of a client’s
representative
HaumenoBanue, Homep,
JaTa TOKyMEHTa,
MTOITBEPIKIAIOIIETO CTAaTyC
BEITOJIOTIPHOOpETATEINS
Name, number, issue date
of a document confirming a
Principal’s status

* JIna kamezopuu «IIpedcmasumens kiuenma» nepeiioume K noORUCAHUIO AHKENbl
For the category “Client’s representative” go over to signing the questionnaire

Jlist
BEITOIOTIPHOOpETATENS
xnuenTa For a Client’s
Beneficiary party

*% Jlnsa kamezopuit « Boizcooonpuoopemamensvy u «beneduyuapnotit én1adeneu» pazoenwt 2, 3,4, 5,6 u 7 ne 3anornarwmces For
categories “Beneficiary” and “Beneficiary owner” the sections 2, 3, 4, 5, 6 and 7_not to be filled
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2. Ceenenus o dunancoom nojosxkennun/ Information on financial standing:

e ycTaHOBIEHUS NETOBBIX OTHOLIEHUI
¢ Opranuzauueit

Obijectives for establishment of business relations with
the Company

[0 6pokepckoe 00CTy:KUBaHHE HAa PHIHKE IIEHHBIX OyMar
brokerage service on the securities market

[0 noBepurenbHOE yrpaBieHUE EHHBIME OyMaraMu
custodian management of securities

O nemo3utapHOe 06CTyKHUBaHHE
depository service

O coBepiuenue onepaiiii Ha ppIHKE LEHHBIX Oymar
operations in the securities market

O unHoe (yka3aTh BUI YCIYT:
other (please specify the type of services):

XapakTep JIeNoBBIX oTHOUICHHH ¢ OpraHu3anueit
Nature of business relations with the Company

O monrocpounstii /long term
O kparkocpounstii / short term

Ienu GpuHAHCOBO-XO03SHCTBEHHOMN AEATEILHOCTH
Objectives of financial-economic activity

O nonyyenune npuObLIH
Profit earning
[0 ynoBneTBopeHne cOOCTBEHHBIX MOTPEOHOCTEH U JKeaHU I
satisfaction of own requirements and wishes
O peain3anus 06H1€CTB€HHLIX IIPOCKTOB
Realization of social projects
[ unoe:
Other:

®UHAHCOBOE MOJIOKEHUE
Information on financial standing

O ycroitunBoe
stable

O wmeycroitunBoe
Unstable

OO me ompemeneHo (CBemeHHWs HE TMONydYEHbI/HE HaHJEHBI B
0OIIEJOCTYITHBIX HCTOYHHUKAX )
not determined (no information received/not found in
publicly accessible sources

JenoBas penyranys
Business reputation

O VY nonerBopurensHas/Satisfactory |
Heynosnersopurensuas/Unsatisfactory

TMOATBEPIKICHA OTCyTCTBI/IeM/HaHI/I‘II/IEM KOMIPOMETUPYIOUIUX
CBeI[eHI/Iﬁ O KJIHMCHTEC B OTKPBITBIX HUCTOYHUKAX B CeTI/I
«Uurepuerr/confirmed by presence/absence of compromising
information of a client in open sources in Internet:

O a/Yes O Her/No

B OILCHKE JOE€JOBOIO MapTHEPa (HO}ITBep)KJj[eHO IIMCbMCHHBIM
or3piBoM)/in assessment of business partner (confirmed by
written review)

O da/Yes O Het/No

0 He ompeneneHa (CBeleHHs He TOJNy4YEeHbI/HE HaWIEHBI B
obmmenoctynHbIx uctounukax) /not determined (information not
received/not found in publicly accessible sources

HcTouHnKH IPOUCXOXKACHUS JIEHE)KHBIX CPEICTB U (VITN)
HWHOI'0 UMYIIECTBA
Sources of funds and (or) other assets

O npusaTuzanms (ueHHble 6ymarn) / privatization (securities)

O cmenmka Kymmm mpojiaxu uMyinecTa/ assets purchase and sales
transaction

O macnenctso/inheritance
O napenue/deed of gift
[J unoe/other:
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3. PekBH3UTHI 0AHKOBCKHX CUECTOB, OTKPLITHIX B BAJIKOTE PD:
Details of Bank accounts opened in RF currency:

Ionyuarens: Beneficiary
Cuét nomyuatens: Beneficiary’s AC No
Bank nonyuatens: Beneficiary’s Bank:
WHH Banka: Bank TIN:

BUK: BIK:

Kop. cuet: Correspondent account:

4. PEKBI/BI/ITBI 63HKOBCKI/IX CUCTOB, OTKPLITHIX B HHOCTDaHHOﬁ BaJIIOTE.
Details of Bank accounts opened in foreign currency:

5. (I)ODMa IOJIVUCHUSA OTUYECTOB O COCTOSHHUMU CUCTOB KJIIMCHTA:
Form of receiving of statements of Client’s accounts:

O mo moure /by post

O mo anexTpoHHOMY ajapecy:/ by e-mail:
O aruro B 000 «UMK «®@WHITPOUHBECT»/ personally in “IC "FINPROINVEST””LLC
[0 B nuuHOM KaOMHETE KIMCHTa/ by Personal Cabinet

6. CBeJIeHNS 0 BLIT0JI0NIPHOOpETATEIAX.
Infromation on Beneficiaries.

Nmeerca mmn y Bac BBIFOZ[OHpI/IO6peTaTCJ'IL — TO €CThb JIMLO, K BBII'OJAC KOTOPOTO Brr Z[eﬁCTByeTe (B TOM 4YHCJI€ Ha OCHOBAaHHH
AaréHTCKOTro A0roBopa, AOTOBOPOB MOPYYCHHUSA, KOMHCCUHN U JOBCPUTCIBHOI'O ynpaBneHI/m) npu MpoBEACHUUN onepaum‘/'l C
JACHCKHBIMH CPCACTBAMH U MHBIM UMYIICCTBOM.

Have you a Beneficiary — a person to the benefit of which you act (also on the basis of agent agreement, trust agreement,
commission or fiduciary management) while executing transactions with funds and other assets?

O oA YES O HET NO

B CJIy4ac IOJIOKUTCIIBHOIO OTBETA H606XOI[I/IMO 3a110JIHUTHh AHKeTy (1)1/131/1‘160[(01‘0/ HOPUANICCKOTO J'II/H_Ia/ WHAWBUAYAJIBHOTO
npeanpuHuMaTtesd OTACIbHO Ha KaKA0ro BLIFO,I[OHpI/IO6p€TaTGJ'I$I.

In case the answer is “Yes” it is necessary to fill out the questionnaire for an individual/legal entity/ self-employed entrepreneur
separately on each beneficiary).

7. CBejieHusi 0 OeHedUIIHAPHBIX BJIajledblAax.
Information on beneficial owners.

Nmerotes nu y Bac GeHeduiimapHbie BiIaenblbl — TO €CTh GU3NYECKHUE JINIIA, KOTOPBIE B KOHEYHOM CYETe MPSIMO UM KOCBEHHO
("epes TpeThUX JIUI]) UMEIOT BO3MOKHOCTh KOHTPOJIUPOBaTh Bamm nedcTus?

Do you have beneficial owners — individuals who ultimately directly or indirectly (through third parties) have an opportunity
to control activity?

O JA YES O HET NO
B cnydae onoKUTENFHOTO OTBETa HEOOXOAUMO 3aMONHUTh AHKETY (U3HMYECKOTO JIUIA OTACIBHO Ha KaX0ro OeHepruuapa.
In case the answer is “Yes” it is necessary to fill out the questionnaire for an individual separately on each beneficiary.
B ciywae oTpuIaTenbHOTO OTBETa OCHE(UIMAPHBIM BJIAACIBIIEM INPU3HACTCS CaM KIHEHT (B COOTBETCTBHH CO CT. 3
OenepanpHoro 3akoHa Nel15-@3 ot 07.08.2001T.).
In case the answer is “No” the Client himself is recognized as the beneficial owner (according to Clause 3 of Federal
Law 115-FZ dd. 07.08.2001).

OcHoBaHMsl NPU3HAHMS JULA OeHepUUMAPHBIM BJaJe/IbLeM:
Specify the grounds for acknowledging the person as beneficiary owner:

benedurmapusiii Bragenen (OHUO):
Beneficiary owner (full name):
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O MmeeT BO3MOKHOCTH KOHTPOJIMPOBATh Bamm meiicTBus (yKa3aTh, B 4eM HMEHHO 3aKJIFOUACTCS TaKast BOSMOXHOCTh:

Is in capacity to control Your actions (please specify what such capacity includes in particular):

O Unoe:
Other:

8. CBelIeHHH 0 CTaTyce I[V6JII/I‘IHOF0 JOJIZGKHOCTHOI'O JIMIIA
Infromation on status of a politically exposed person

8.1. SIBnserecs i Bl MHOCTpaHHBIM ITyOIHYIHBIM JOKHOCTHBIM JIUToM (fnanee — UITJIJT) wnu cynmpyrom, OIr3KuM
POICTBEHHHUKOM (POJCTBEHHUKOM IO MPSIMOI BOCXOIATIECH M HUCXOIAIICH JTMHUH (POANUTEIIEM HIIH peOSHKOM,
JIeAYIIKO#, 6a0yIIKOW U BHYKOM), TIOJTHOPOTHBIM M HETIOJTHOPOTHBIM (MMEIOIINM OOIINX OTIa WM MaTh) OpaToM u
CeCTpOH, YCHIHOBHTENEM Wi yehiHOBIeHHBIM) UIT/IJI. B cirydae momoKUTeIhHOTO OTBETA 3aMTOHIIOTCS TOIITYHKTHI
8.1.1u8.1.2:

Are you a foreign politically exposed person (hereinafter FPEP), or a spouse, close relative (relative of
the ascending and descending lines (parent or child, grandfather, grandmother or grandchild), full-blood
and half-blood (having the common father or mother) brother or sister, adoptive parent or adoptive
child) of FPEP. In case the answer is “Yes” it is necessary to fill out subparagraphs 8.1.1 and 8.1.2:

JA
YES

HET
NO

8.1.1 Ykaxure AOJDKHOCTD, ITOCYAapCTBO, HAMMCHOBAHUC U aipeC pa60Toz[aTenﬂ, CTCIICHb POJACTBA 0o CTaTyc
(cympyr uiu cympyra), ICTOYHUK MPOUCXOXKIEHHUS JCHEKHBIX CPEICTB WM MHOTO UMYIIECTBA, KOTOpbie Bbl
TJIaHUPYCTE UCIOJIB30BaTh AJId COBEPILICHUA onepaunﬁ.

Please, specify position title, the state, name and address of provider of work, degree of relationship or status
(husband or a wife), source of funds or other property you plan to use for execution of transactions.

8.1.2 Ykaxure TOKyMEHT/TOKYMEHTEHI, ITO3BOJIIOIIN/HE OMPEACITUTh HCTOYHIKH ITPOUCXOKICHUS TEHEKHBIX
CPEICTB WJIM MHOTO HMYIIECTBA, KOTOPHIe BEI IITaHUpyeTe UCTIONB30BaTh Il COBEPIICHHUS OTIEPAIInit

Please, specify a document /documents allowing to determine source of funds or other property you plan
to use for execution of transactions

8.2. SIBnserech mm BeI poccniickuM 1myOIMYHBIM TODKHOCTHBIM JIMIIOM, TO €CTh JIMIIOM 3aMEIIA0INM (3aHUMAFOIINM )
rocyapcTBeHHbIe JoJbKHOCTH Poccuiickoit @eneparnn, nomkaocTH wieHos CoBeTa nupekTopos LlenTpansHoro 6anka
Poccutiickoit ®enepanyu, TOIDKHOCTH (eaepabHON rocy1apcTBEHHOH CITyKObI, Ha3HAYCHIE Ha KOTOPHIE H
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0CBOOOXKIIEHHE OT KOTOPBIX ocymecTBsIoTcs IIpesunentom Poccuiickoit ®enepanmn wiu  [IpaBUTENnbCTBOM
Poccwuiickoit @enepannu, nomkHocTH B LleHTpansHoM 6anke Poccuiickoit @enepaliiu, rocyaapCTBEHHBIX KOPIIOPAITHSIX
Y MHBIX OpTaHu3alusix, co3maHHbIX Poccuiickoit Deneparueii Ha 0CHOBaHNUU (ellepalibHBIX 3aKOHOB, BKJIIFOUCHHBIC B
MepeuHn  JOJDKHOCTEH, ompeaensembie [Ipesuaentom Poccmiickoli @Denmepanwu, WM CYNPYroM, OJU3KUM
POICTBEHHUKOM (POJCTBEHHHKOM IIO TIPSIMOM BOCXOISIICH W HHUCXOAAUICH JIMHUM (POTUTEIEM WIH PEOCHKOM,
JeAYIIKOH, 6a0ymIkoi W BHYKOM), IOJTHOPOJHBIM U HETIOJIHOPOTHBIM (MMEIOIINM OOIIMX OTHA MM MaTh) OpaTtoM u
CeCTpOﬁ, YCBIHOBUTEJIEM WJIN yCLIHOBJ'IeHHbIM) BBIIICYKA3aHHBIX TOJLKHOCTHBIX JIMII.
B ciydae mosno)xuTenbHOro OTBETA 3aMOHSIIOTCS MONMYHKTHI 8.2.1 u 8.2.2

Are you a Russian politically exposed person — a public official (filling posts) holding any public
positions of the Russian Federation, positions of the Board of directors of the Central Bank of the Russian
Federation, posts of the federal state service subject to appointment and dismissal by the President or the
Government of the Russian Federation, positions in the Central Bank of the Russian Federation, state
corporations and other organizations established by the Russian Federation on the authority of federal
laws and included in the lists of positions determined by the President of the Russian Federation, or a
spouse, close relative (relative of the ascending and descending lines (parent or child, grandfather,
grandmother or grandchild), full-blood and half-blood (having the common father or mother) brother or
sister, adoptive parent or adoptive child)of the said public officials.
In case the answer is “Yes” it is necessary to fill out subparagraphs 8.2.1 and 8.2.2

TIA
YES

HET
NO

8.2.1 YkaxuTe NODKHOCTh, HAMMEHOBAHUE U aJjpec paboToAaTeNs, CTEIeHb POJICTBA JIMOO CTaTyC (Cynpyr Win
CyTIpyra), UICTOYHUK IIPOUCXOKACHUS ICHEKHBIX CPEJCTB UM HHOTO UMYILECTBa, KOTopble Bl mianupyere
UCIIOJIb30BAaTh JJIsl COBEPILICHUS ONEpaIiid.

please, specify position title, the name and address of provider of work, degree of relationship or status
(husband or a wife), source of funds or other property you plan to use for execution of transactions

8.2.2 YkaxuTte TOKyMEHT/TOKYMEHTEHI, ITO3BOJIIOIIN/HE OMPEACITUTh HCTOYHIKH ITPOUCXOKICHUS TEHEKHBIX
CPEICTB WJIM HHOTO HMYIIECTBA, KOTOpHIe BEI IITaHUpyeTe UCTIONB30BaTh Uil COBEPIICHHUS OTICPALIHi.

please, specify a document/documents allowing to determine source of funds or other property you plan to
use for execution of transactions

8.3. SBnsgerecs au BEI JOJIZKHOCTHBIM JIMIIOM Hy6J‘II/I‘{HLIX MCKAYHapOAHBIX opraHmaqul, TO €CTh JOJDKHOCTHBIM
JUIOM ITyOJIMYHON MEXAYHAPOTHON OpraHU3aIii, KOTOPOMY MEXTYHAPOIHOW OpraHu3aIield JOBEPEHBI WIIH ObLTH
JTIOBEPECHBI BAXKHBIC (PYHKITUH, WIH CYIIPYTOM, OTU3KAM POJICTBEHHUKOM (POACTBEHHHUKOM II0 TPSMOM BOCXOJSIIECH H
HUCXOJAIICH TNHIH (POIUTENEM WIH PeOCHKOM, IEAYIIKO, 0a0yIIKoi U BHYKOM), IIOTHOPOTHBIM H HETIOTHOPOTHBIM
(I/IMGIOH.II/IM O6H.[I/IX OoTHa Uin MaTL) 6paTOM u CGCTpOﬁ, YCBIHOBUTECJIEM UJIN YCLIHOBJ'IGHHLIM) BBIIICYKAa3aHHbIX
JOJIKHOCTHBIX JIMII.
B cnyuae monoKuTensHOTO OTBETA 3aMOMHSAI0TCA MOAMYHKTHI 8.3.1 u 8.3.2

Are you a public official of public international organizations i.e. a public official of public
international organization who was entrusted by public international organization with important
functions or a spouse, close relative (relative of the ascending and descending lines (parent or child,
grandfather, grandmother or grandchild), full-blood and half-blood (having the common father or
mother) brother or sister, adoptive parent or adoptive child) of the said public officials.
In case the answer is “Yes” it is necessary to fill out subparagraphs 8.3.1 and 8.3.2

HA
YES

HET
NO

8.3.1 Vkaxure AOJKHOCTD KIIMCHTA, rOCYAapCTBO, HAMMCHOBAHUC U aipeC pa6OTO,HaTCJ'I$I, CTCIICHb POACTBA 6o
CTaTycC (CpryF nim cynpyra), HUCTOYHUK IMPOUCXOKJACHUSA ACHCKHBIX CPEACTB UJIM HHOT'O UMYIICCTBA, KOTOPLIC Bu
TUIAaHUPYETE UCIIOJIB30BaTh IJId COBECPIICHUA onepaunﬁ.

Please specify position title of the client, the name and address of provider of work, degree of relationship or
status (husband or a wife), source of funds or other property you plan to use for execution of transactions

8.3.2 Vkaxure ZIOKyMCHT/,HOKyMCHTI)I, HO3BOJ'IHIOIIIHI7[/I/IC OIMPEACIINTD UCTOYHUKU IMMPOUCXOKIACHUA NCHCIKHBIX
CpCACTB WJIM MHOT'O UMYIIECTBA, KOTOPBIC Bu IUTaHUPYETEC MCIIOJIB30BAaTh AJIs1 COBEPLICHUS onepaunﬁ.

Please specify a document/documents allowing to determine source of funds or other property you plan to use
for execution of transactions.
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9. CBejleHHs1 0 HAJTHYNU KPUTEPHEB
OTHECEHHS] K KATErOPHH HHOCTPAHHOI'0 HAJIOIOILIATENbIINKA

Information regarding presence of criteria for being categorized as foreign taxpayer

. . . O JIA | O HET
I'paskmaHCTBO MHOCTPAHHOIO TocymapcTBa Foreign state citizenship YES NO
Pazpemrenne Ha mocTossHHOE MpeOBIBaHMe (B Ha )KUTEIHCTBO) B MHOCTPAHHOM
rocynapcrse (st CLIA — kapTouka mocTosHHOTO )uTens o ¢popme [-551 («Green O JA | OHET
Cardy») Permission for Permanent Residence (resident permit_ in the foreign state (for YES NO
the USA — permanent resident card according Form 1-551 («Green Cardy)
COOTBETCTBHE KPUTEPHUSAM J0JITOCPOYHOT0! IPeOBIBaHMs B HHOCTPAHHOM T'OCYIapCTBE, T.€.
HaXO0XXACHUE Ha TCPPUTOPHUHU 3TOI'0 rocyaapCTtBa HE MEHEE CPOKaA, YCTAHOBJICHHOTO
3aKOHOJATCJIbCTBOM MHOCTPAHHOT'O IroCyAapCTBa AJid NPU3HAHUA HAJIOTOIJIATCIbIIUKOM — I:l I[ A I:l HET
PE3U/IEHTOM HHOCTPAHHOTO IOCY/1apCTBa _ _ _ _ YES NO
Compliance to criteria of long-term stay in the foreign state, i.e. stay in the territory of
this state not less than the term established by the legislation of the foreign state for
recognition as the taxpayer — the resident of the foreign state
Mecto poxnaenus Ha Tepputopun CLIA Birthplace in the USA territory DYI[EAS - HI\EI: g
AJzpec MpoKWBaHUS/TIOUTOBBIN aapec Ha Tepputopuu CLIA O JA | OHET
Residence address/mail address in the USA territory YES NO
Tenedonublit HOMep, 3aperucrpupoBantbiii B CIITA O JA | OHET
Phone number registered in the USA YES NO
Hanuuue niuteabHOro/MOCTOSHHOTO TUIATEKHOTO IIOPYUCHHUS Ha MepeunciieHue 0oee =
N . IOA | O HET
OJTHOTO TIIaTEXa Ha CUeT WK ajapec, 3apeructpupoBannsiii B CIIIA Presence of Standing YES NO
payment instruction for transfer to accounts of institutions in the USA
JloBepeHHOCTH/TIPaBO MOANHCH MPEAOCTaBICHbI Ty, nMetomemy aapec B CHIA (mecta O
. ; MYe o] JIA | O HET
JKHUTENBCTBA (perucTpaln) uin moutoBslil) PoOA/authority to sign issued to individual YES NO
person residing in the USA territory
Anpec a7 KOPPECTIOHIEHIINH IO CYETY UMEET CTaTyC «IJIsl IIepeaauny UIH 10
BOCTpC6OBaHI/I$I>) B KaUCCTBC CAMHCTBCHHOI'O aaApeca AJIs HAIIPaBJICHUA BBIIIUCOK I10
cyeTaM, OTKPBITBIM B KPEIUTHOM OpraHU3alii, B OTHOIICHUH JaHHOTO Juia ykazaHo «wist| O JIA | O HET
nepenaun» Win «10 BoctpedoBanusi»./ Address for correspondence for the account has YES NO
status “in care of” or “until called for” is specified as the only delivery address for delivery of
statements, “in care of” or “until called for” is specified in respect of the given person
SIBASIIOCH MHOCTPAHHBLIM HAJIOTOILIATEILIHKOM? O JA | O HET
I am the foreign taxpayer YES NO
Pa:men 3aMOJJIHACTCH B CJIydae HAJIUYUA OJHOI0 WJIH 0oJ1ee KPUTEPUEB OTHECEHUH K KATEroOpuu UHOCTPAHHOI'O
HaJI0oromjareJibimunuKa
B teuenue 15 pabounx gHEH 0053y10Ch MPeAoCcTaBUTh B OpraHu3aiiiio JOKyMEHTHI, (monmuch
MOJITBEP K JAIOIIHE/OIIPOBEPTaIOIINE CTATYC MHOCTPAHHOTO HAIOTOIJIaTENbIIHKA Knuenra)
Within 15 days | undertake to present to the Company the documents Client’s
confirming/contradicting the status of foreign taxpayer signature

3 MpumenuTensuo k CIIA 10MTOCPOUHBIM CUMTAETCS MPeOBIBAHUE, ECIIH CPOK HaxoxkaeHus Ha Tepputopuu CIIIA He MeHee 31 Hs B TeueHHE TEKYIIErO
KaJIeH/IapHOro Trojia 1 He MeHee 183 nHell B TeueHue 3 yier, BKIIOYas TEKYIIUH TOJl U JIBa HEMOCPEICTBEHHO MPEAMECTBYIOMMX roja. [Ipu 3toM cymma
JHEH, B TEUeHHe KOTOPBIX (PM3UYECKOE JMI0 IPHCYTCTBOBAJIO HA TEPPUTOPUH HHOCTPAHHOTO TIOCYIApCTBa B TEKYIIEM TIOAYy, a TaKKe B JABYX
MPEALIECTBYIONIMX TOJIaX, YMHOXKAETCSl HA YCTAHOBJICHHBIN KOI(DGHUIMEHT: KOAQPUIMEHT A TEeKyIEero roja paBeH | (T.e. YUUTHIBAIOTCS BCE JHHU,
nposeneHnsle B CIIA B TekymmeM roay); koo GuuueHT npeamecTByomero roga paset 1/3; koadpuimenT no3amnpomnuioro roja pasex 1/6.

In respect of the USA the long term presence is considered to be the presence in the territory of the United States for at least 31 days during the current calendar year and at least 183
days during the 3-year period that includes the current year and the previous two years. The total number of days during which the individual is physically present in the United States in
the current year and in the previous two years is multiplied by a set index:1 for the current year (all the days the individual is physically present in the United States in the current year);
1/3 for the previous year, and 1/6 for the year before last.

2 I/IHOCTpaHHHﬁ HaJIOromiaTeJIbIIUK — JIMIIO, Ha KOTOPOE€ pacrnpOCTpPaHsACTCA 3aKOHOAATCIIBCTBO HMHOCTPAHHOI'O rocyaapcrBa o HaJIOr000JIOKEHUH
HHOCTPaHHBIX CUETOB, BKIouas 3akoH CIIIA o Hanoroobnoxenunn nnocrpannsix cuetos (FATCA — Foreign Account Tax Compliance Act) ot 18.03.2010.
Foreign taxpayer — is a person falling under the law of the foreign state on taxation of foreign accounts including the USA law of taxation of
foreign accounts (FATCA — Foreign Account Tax Compliance Act) dd 18.03.2010.
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A1 naro cornacue Ha 00pabOTKy U mepeady HHbOPMAUK B MHOCTPAHHBIN HATOTOBBIA OPTraH.  (roxmmchk
I hereby give consent to processing and transfer of the information to foreign tax Kiuenta)
authority Client’s
signature
41 e naro cornacue Ha 00paboTKy U nepeaady HHGOpMAaIKK B MHOCTPAaHHBIN HAIOTOBBIH (moamucey
opran® Kiienra)
I do not give consent to processing and transfer of the information to foreign tax Client’s
authority® signature

S moaTBepxkIaio, 9To HHPOPMANHS, YKa3aHHAS B HACTOSIIEH GopMe, IBISETCS TOCTOBEPHOH, a TaK)Ke MMOHUMAI0, UTO HeCy
OTBETCTBEHHOCTH 3a IPEAOCTABICHHUE JIOKHBIX W 3aBEAOMO HEOOCTOBEPHBIX CBCI[GHI/Iﬁ B COOTBCTCTBHH C ,IlCI\/'ICTBy}OH.II/IM
3aKOHOJAaTCIbCTBOM.

I hereby confirm that the information stated in this Questionnaire is true and | understand that | bear responsibility for
providing false and obviously false information according to the current legislation.

B CJIydyac U3MCHCHUSA I/II[CHTI/I(l)I/IKaHI/IOHHLIX 1 UHBIX CBeJJeHHfI, MpEACTAaBJICHHBIX B paMKax ,HaHHOﬁ AHKCThI, A 06513}7}00])
MpeaO0CTaBUTL B OpFaHI/BaHHIO 06HOBJ’IeHHy}O I/IH(i)OpMaHI/IIO HEC I1O3JHEC 15 pa60qnx ,E[Heﬁ C MOMCHTA UX U3MCHCHUSI.

In case of any changes in the identity data provided within this Questionnaire, I will submit updated information to the
Company no later than 10 days from the moment of changes in the data.

Hacrosium, B cootBercTBUU ¢ PenepanbHbM 3akoHOM PD «O nepcoHanbHbIX gaHHBIX» OT 27 utois 2006 ropa Ne 152-
@3 (c W3MEHCHWAMHU W [OTOJHCHHWSAMH) BBIpaXKar0 CBOE JOOPOBONBHOE coriiacme Ha 00paboTky (crmocod o0paboTku - ¢
ucnonp3oBaHueM cpencts aBroMatimzanun) OO0 «UK «DUHITPOMHBECT» (manee - Omeparop), aapec OmnepaTtopa 309511,
Benroponckas obmacts, T. Craperii Ockoxn, yn. Llyxosa, n. 7, opuc 108, (Bximodas cOop, crcTeMaTH3aliio, HaKOIUICHUE,
XpaHeHue, yTouHeHne (0OHOBICHNUE, H3MCHEHHUE), HCIIONBb30BaHNE, PACIPOCTPaHEHHE (B TOM YHCIIE Tepenady), 00e3IMInBaHue,
OJIOKMPOBaHNE, YHHYTOXKECHHE) MOHUX MEPCOHAIBHBIX JAHHBIX, K KOTOPEIM MOI'YT OTHOCHUTHCS (paMHJIMS, HMs, OTYECTBO, I'OJ,
MecsIl, 1aTa U MECTO POXKAEHUS, TPakJaHCTBO (IIOAAHCTBO), MECTO JKUTEIBCTBA (PErUCTPALIH), MECTO IIPEObIBaHMS, TOYTOBBIN
aJipec, CBEJCHUS O JOKyMEHTE, YAOCTOBEPSIOLIEM JMYHOCTh, MICHTH()UKAIMOHHBIA HOMEp HAaJOroIulaTelNbliKa, HOMepa
KOHTAKTHBIX Te.]'[e(bOHOB, aapeca BHCKTpOHHOﬁ IOYTHI, CBCACHUA O 10X04aX, HHBIC CBCACHHU, C LICJIBIO HAAJICKAICTO BBITTOJTHCHHU A
OmnepaTopoM IPUMEHHMBIX K €ro AesTeIbHOCTH TpeboBaHui denepanbHbX 3aKoHOB PO, HHBIX paBoBbIX akToB PD, B TOM umcie
aKTOB (elepalbHbIX OPraHOB HCIIOJHHUTEIbHOH BiacTH P®D, M ycioBMi Ipa)kIaHCKO-TIPABOBBIX JOTOBOPOB, KOTOPBIE MOTYT
3aknodatbesa Mexay Onepatopom u CyObeKTOM NEpCOHATBHBIX JaHHBIX.

Hacrosiiiee cormacue neiicTByer A0 AaThl €ro or3biBa MHOK nyTéM HampaiieHuss OO0 «MK «dUHITPOUHBECT»
coo0OuieHHs1 00 OT3BIBE COTJIAcHsA Ha 00pabOTKY MEPCOHANBHEIX JaHHBIX B MPOU3BOJILHOM (OpMe, eciin HHOe He YCTAHOBIJICHO
3akonogarenscTBoM Poccuiickoit denepanuu.

Hereby, pursuant to Federal Law N0.152-FZ “On Personal Data” (as amended) d/d 27th of July 2006 grant
my voluntary consent for processing (by automatic means) to “IC”’FINPROINVEST” LLC (“Operator”),
Operator’s address 7 Shukhova street office 108, Stary Oskol, Belgorodskaya oblast, 309511, (including collection,
collation, accumulation, storage, amendment (updating, changing), use, distribution, including submission,
depersonalization, blocking and destruction) of my personal data, which can include full name, year, month, date
and place of birth, citizenship (nationality), place of residence (registration), place of sojourn, mail address, details
about document certifying personality, taxpayer identification number, contact telephone numbers, e-mails, details
of income and other details for the purpose of duly execution by the Operator of requirements of RF federal laws
applicable to its activity, other legal RF acts including enactments of RF federal executive authorities and terms of
civil law contracts that can be concluded between the Operator and the Subject of personal data.

This consent is valid until the date of its withdrawal by me by way of submission to “IC”’FINPROINVEST”
LLC of the message concerning withdrawal of consent for processing personal date unless otherwise provided for
by the Laws of the Russian Federation.

Jluno, 3anonuuBiiee ankety The person who filled in the Questionnaire

/ /
(moamuce) (signature) (®.1.0.) (full name) Jara (Date)

3anonusercs corpyaaukom OO0 «MK GUHITPOMHBECT»: / To be completed by an employee of
“IC”’FINPROINVEST” LLC:
Amnkera noanucana B npucytctBuu:/ Questionnaire form signed in the presence of:

/ /

(momxroCTH) (pOSition title) (®.11.0.) (full name) noAmuck (signature)

% B ciyuae oTkaza Ha 06paboTKy M Tlepesiady HHMOPMAIMH B HHOCTPAHHBII HATOTOBBIH opran OGIIECTBO BIPaBe OTKA3aTh B 3aKIIOYEHHH J0TOBOPA
Ha 00CIy>)KMBaHHUE, TIPUHATDH PEIICHUE 00 OTKa3e OT COBEPILECHUS ONEpalyii, (M) paCTOPTHYTh B OTHOCTOPOHHEM MOPSIKE CYIIECTBYIOIIHHA JOTOBOP.

In case of refusal on processing and information transfer in foreign tax authority the Company has the right to refuse signing of the contract
on service and make decision on refusal of commission of operations and (or) to dissolve unilaterally the existing contract.
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[Tpunoxxenne Ne 14 k Permamenty
Annex 14 to the Regulations

AHKeTa (10Chbe) HHAMBHAYAJIBHOI0 NPeANPUHAMAaTENs, PU3NYECKOr0 JHIA, 3AaHMMAIOLIErocsi B
YCTAHOBJIEHHOM 3aKOHOAATeJabCcTBOM Poccuiickoilt @enepannu nopsijike 4aCTHON NPAKTUKOM
Questionnaire (dossier) of self-employed entrepreneur, individual engaged in private practice

defined by Russian law

O Kiuenr Client
O Ipencrasurens knuenta Client’s representative [1 Beirogonpuo6perarens Beneficiary

B ciryuae 3amonHeHNs] AHKETHI IPEACTABUTEIS] MIIN BBITOJONIPHOOpETaTe sl yKaKuTe HanMeHoBaHue Kitnenra:

In case of filling Questionnaire of a representative or beneficiary please state the Client’s name:

1. CBenenus o ¢pusunyeckom auue Details regarding an individual

damunusi, UM, OTYECTBO (IIPH HAJTHUUU TTOCIETHETO)
Surname, name and patronymic (if the latter is
available)

Jlata posxaenus Date of birth

Mecro poxaerus Place of birth

I'paxxganctro Citizenship

HaumeHnoBanue
Document type

Cepus (TIpu HATHYUH),
HOMEp

Series (if any),
PeKxBU3HUTHI TOKYMEHTa, YIOCTOBEPSIOIIETO JINIHOCTD number

ID document details Kem BbIIaH, KO
noJipa3aeneHus (mpu
HaJTUIHH )

Issuing authority,
division code (if any)

Jlata BbIIaun
Issue date

Mecro xwurenbcTBa (peructparmn) Place of residence
(registration)

Mecto npe6oiBanus Place of temporary residence

Tenedonsr, pakcel (mpu Hamuuun) Telephones, faxes
(if any)

E-mail

WHH (nipu nannuaun) Individual taxpayer number (if
any)

Ne CTPAaxoBOI'0 CBUACTECIILCTBA IT'OCYAAPCTBCHHOI'O
MeHCHOHHOTO cTpaxoBaHus State pension insurance
certificate no.

Hanmune nanoroseix aerot Tax deductions if any O na yes O mer no

MurpaunoHHast KapTa (HoMmep
KapThl; JaTa Ha4YaJla U gaTta
OKOHYaHU CpOKa Hpe6LIBaHI/I$I
B P®) Migration card
information (card No;
Starting date of stay and
Expiration date of stay in
RF)

I[J'Iﬂ HWHOCTPAaHHBIX
rpaxaaH u i 0e3
rpaxmancTsa For
foreign persons and
persons without
citizenship

127



JlokyMeHT, MoATBEep K IAIOIIHI
MpaBo Ha MpeObIBaHNE
(mpoxwuBanue) B PO (cepus
(ecu numeeTcs) 1 HOMEp
JIOKyMEHTa, J1aTa Hadajla u
JAaTa OKOHYaHHA CpOKa
JeCTBUS MTpaBa MpeObIBaHUS
(mpoxwuBanus)) Document
confirming the right to stay
(live) in the RF (document
Series (if any) and No,
starting date of the right to
stay (live) and expiration
date of the right to stay (to
live)

[ns npeacraBurens
KIIMEHTa

For a Client’s
representative

Homxuocts Position held

Haumenoanue, Homep, nata
BbIJIa4l, CPOK JEHCTBUS
JOKyMEHTA, Ha KOTOPOM
OCHOBAHBI ITOJIHOMOYH S
NpEaACTAaBUTCIIA KIIMCHTA
Name, number, issue date,
validity period of a document
confirming the powers of a
client’s representative

Hns
BEITOZONIPHOOpETATEN
I KIIMEHTa

For a Client’s
Beneficiary owner

HaunmenoBanue, Homep, gata
JIOKYMEHTa,
MTOITBEPKJAIOIIETO CTaTyC
BEITOONIproOpeTarenst Name,
number, issue date of a
document confirming a
Beneficiary owner’s status

CBeneHnus

O perucrpanuu
Registration
information

OCHOBHOM IOCYyAapCTBEHHBII
PErUCTPallOHHBIA HOMED
3aIMCH O TOCYIAPCTBEHHOMN
peructpanuu GU3NIECKOro
JIMIIa B Ka4YC€CTBE
WHIUBUYAJIBHOI'O
NpeaANIPpUHHUMATCIIA

Main state registration
number, record number of
incorporation into the
Uniform State Register as
self-employed entrepreneur

JlaTa perucTpanumn
registration date

MCECTO perucTpanumn
place of registration

HCJ'II/I YCTAHOBJICHHSA ICJIOBBIX OTHOH_IGHI/Iﬁ

¢ 000 «MK «®UHITPONHBECT» Objectives of
establishment of business relations

with “INVESTMENT COMPANY
“FINPROINVEST” LLC

[J 6pokepckoe 0bcaykMBaHHE Ha PHIHKE IIEHHBIX Oymar
broker service in the securities market

O JAOBCPUTCIIBHOC YIIPABJICHUC IICHHBIMU 6yMaFaMI/I
trust management of securities

0] nemo3urapHOe 00CITy)KHBaHHE
depository service

O coBepiieHune onepaiyii Ha ppIHKE [IEHHBIX Oymar
securities transactions

O] unoe (yka3aTh BUJ YCIIyT:
other (please specify type of services:
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IIpennonaraemsplii XapakTep A€JI0OBBIX OTHOLIEHUM € [0 monrocpounsrit

000 «MK «®PUHITPOMHBECT» Prospective nature long term
of business relations with “INVESTMENT O kpaTKoCpOUHBIi
COMPANY “FINPROINVEST” LLC short term

Hemn hbruHAHCOBO-XO3SHCTBEHHOMN NEITEITEHOCTH
Objectives of financial and economic activities

O mony4enue npuObUTH
receiving income

O pcain3anusa 06HICCTBGHHI>IX IIPOCKTOB
implementation of social projects

[ unoe:
other:

Bunasr
nesTenpHocTH |YpPes
of activity

O ACATCIIBHOCTD 110 OpTraHu3alu U COACPKAaHUIO TOTAJIM3aTOPOB U UTOPHBIX 3aBeILeHHI>'I
(Hampumep, Ka3uHO, OYKMEKEPCKHUX KOHTOP), IT0 OpPTaHU3aIUX U MPOBEIEHUIO JIOTepei,
TOTAIM3aTOPOB (B3aWMHBIX MTApH) M WHBIX OCHOBAHHBIX HAa PHUCKE UTP, B TOM YHCIIE B
3JICKTPOHHOM (hopMe;
activity for arrangement and maintenance of totalizers and playhouses ( for instance
casino, bookmaker’s offices), for arrangement and conducting of lotteries, totalizers
(pari-mutuels), and other risk based games including those by electronic means;
O ACATCIbHOCTD MHKpO(l)I/IHaHCOBI)IX opr: aHI/IBaHI/II‘/'I;
activity of microfinancing institutions;
O nesitenbHOCTD JIOMOAP/IOB;
activity of lombards;
O nearenpHOCTD, CBSI3aHHASA C peanu3anuei, B TOM YUCIIe KOMHUCCHOHHOM, MPEAMETOB
HCKYCCTBa, aHTHKBapHaTa, MeOellr, TPAaHCTIOPTHBIX CPEACTB, TPEIMETOB POCKOIIIN;
activity connected with realization, particularly commission sale of furniture, art
objects, motor-vehicles, luxury objects;
O nearenpHOCTB, CBSI3aHHASA CO CKYIIKOH, KyIUIEU-ITPOJIayKe AparoleHHbIX METAJUIOB,
AparoucHHbIX KaMHeﬁ, a TaK¥X€ IOBCJIIMPHBIX H3IICJ'IPII>1, CoACpKaAIUX AparouCHHbIC MCTAaJlJIbL
" AparoucHHbIC KaMHHU, U JIOMa TaKuX HSﬂeﬂHﬁ;
activity connected with trading, sale and purchasing of precious metals, precious
gems as well as jewelry containing precious metals and gems and scrap of such goods;
[ nesiTenbHOCTD, CBA3aHHAS C COBEPILICHUEM CIICJIOK C HEJIBUYKUMBIM UMYILIECTBOM M (MJIN)
OKa3aHUEM MMOCPEAHUYCCKUX YCIIYT IIPU COBEPIICHNUU CACIIOK C HCABUKUMBIM UMYILIECTBOM;
activity connected with making transactions with real estate and (or) rendering
services in making transactions with real estate
O typonieparopckasi 1 TypareHTCKasi e TelIbHOCTh, a TAK)Ke WHAs JACATEIbHOCTD 110
OpTraHM3ali{ MyTEMIECTBUHN (TYPUCTCKAs ACATEIBHOCTD);
tour operator and travel agency activities and other activity for arranging travels
(tourist activity)
D ACATCIbHOCTDb, CBA3aHHAsA C 6J'IaFOTBOpI/IT6J'ILHOCTLIO;
activity connected with charity;
O nesiTenbHOCTD, CBA3aHHAS C BHIAMHU HEPETyIHUPYeMOi HEKOMMEPYECKOM JIeSITeIbHOCTH;
activity connected with types of nonregulated noncommercial activity
D ACATCIBbHOCTD, CBA3aHHAA C MHTCHCHUBHBIM O60pOTOM HaJIMYHOCTHU (B TOM YHUCJIE OKa3aHUC
yCIIyT B chepe POZHUYHON TOPrOBIIM, OOIIECTBEHHOIO TUTAHUS, TOPTOBJIA TOPIOYNM Ha
OEH30KOJIOHKAX M ra303alpaBOYHBIX CTAHLHUAX);
activity connected with intensive cash turnover (including provision of services in
retail trade, public catering, trading gasoline in petrol stations and gasoline filling
stations);
O ACATCIIBHOCTD IO OCYHICCTBJICHUIO MIEPEBOAOB JACHCKHLBIX CPCJICTB B HaJIWIHOMH (bopMe oo
YCKaM, HHKaccalus (,Z[J'ISI HCKPCAUTHBIX OpFaHPIBaL[HfI)
activity connected with transfer of funds in cash form on checks, cash collection (for
non-credit institutions)
O ACATCIIBHOCTD, CBA3aHHAA C IIPOU3BOJACTBOM OPYIKHA, UIIU ITOCPECAHUYUCCKAA ACATCIbHOCTD
10 peaan3anuu OpyxKusl.
activity connected with weapons production or agency business in weapons sale.
[ unoe:
other:
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CaeneHus o
JIeJIOBOM

penyranuu

Business reputation

K macrosme#t ankere npuiaraetcst (TOKyMEHTHI 10
HACTOSIIEMY IIYHKTY IIPEIOCTABIIAIOTCS 10 IIPUHIUAILY
W/WIH);
Following is attached to this questionnaire
(documents for this paragraph are submitted basing
on and/or principle):
0] oT3bIBBI (B TPOM3BOJIBHOM MUCBMEHHOW opMme, TIPH
BO3MOXHOCTH UX nonyquI/m) 0 KIIMCHTE APYTrux
kaneHToB OO0 «MK «OMHITPOMHBECT Y, nuMmeromux
C HUM JCJI0OBBIC OTHOLICHUS

testimonials (in any written form, with possibility
of receiving)) about the customer of other
“INVESTMENT COMPANY “FINPROINVEST”
LLC customers having business relations with it;

I YV noneTBOpUTEIBHAS N M
[J or3b1BHI (B IPOM3BONIBHOM ITMCEMEHHOM (hOpMeE, TIpH

Positive
BO3MOKHOCTH UX IOJYYEHHUSI) OT KPEAUTHBIX
O HeynosmeTBopuTenbHast N
Negative OpraHu3aluii u (WiK) He-KPeIUTHBIX (PUHAHCOBBIX

opraHmauHﬁ, B KOTOPBIX KIIMCHT HAXOAUTCA
(HaxonwmIcs) Ha 0OCITY)KUBAHUH, C HHPOpPMAIHEH 3TUX
KPEIUTHBIX OpPTraHu3aluil U (WIK) He-KPEeAUTHBIX
(hMHAHCOBBIX OpraHu3aluii 00 OLIEHKE IENOBOM
pernyranuyu KIneHTa

testimonials (in any written form, with possibility
of receiving) from credit institutions and(or) non-
credit financial institutions servicing (previously
serviced) the customer to include information of such
credit institutions' and(or) non-credit financial
institutions’ evaluation of this entity's business
reputation
D CBCACHUA U3 OTKPBITHIX HCTOYHUKOB!:

information from open sources:

O coberBennsie cpenctsa own funds
O cpencrsa, moydeHHBIE B pAMKaX OCYIICCTBICHHS
YCTaBHOM JIESITENbHOCTH;

HcTounnkn npoucxoxkaeHus qeHexHbix cpeacts u (wiam) | funds received during the course of statutory

MHOTO UMYII[ECTBA activities;

Sources of funds and (or) other property [ 3aemHbIe cpencTBa
borrowed funds
O unbre:
other:

Csenenus
(mOKyMEHTHI)

0 (uHaHCOBOM
IIOJIOKEHNU
Information
(documents) of
financial standing

K HaCTOﬂHleﬁ AHKCTC MIpUJIaracTcs:
Please find attached to this questionnaire:

[J xomuu T0o10BO# OyXranTepcKoi 0TYeTHOCTH (OyXTanTepekuii 6amanc, OT4eT O
(hMHAHCOBOM pE3yIbTaTe),

copies of annual financial statements (balance sheet, report on financial results)
O xomuu ro0Bo# (MO0 KBapTaJIbHOI) HATIOTOBOM JICKJIApaI[Mi ¢ OTMETKAMU HAJIOTOBOTO
OopraHa 00 ux MPUHATUHA WU 0e3 TaKoil OTMETKH C OPUIOKCHUEM JIM00 KOITUH KBHUTAaHIIUH
00 OTIPABKE 3aKa3HOI'O MMUCbMa C OIMHUCBIO BIIOKCHUSA (HpI/I HaIlpaBJICHUH 110 HO‘ITC), 1100
KOITUH MMOATBEPKACHUA OTIIPABKU Ha 6yMa)KHI>IX HOCHUTEIIAX (HpI/I nepeaavdc B SJICKTPOHHOM
BHIC);

copies of the annual (or quarter) tax return marked by tax authorities to show

acceptance thereof or without any such marks, together with a copy of a registered mail
receipt with the list of enclosures (if sent by post) or copies of documents evidencing a
delivery in hard copy (if sent in electronic format);
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O komus ayAUTOPCKOTO 3aKJIIOUYEHHUS Ha TOJI0OBOM OTUET 3a NPOLIEAUINI TO/l, B KOTOPOM
MOATBEPKIAOTCS JOCTOBEPHOCTh (DMHAHCOBOH (OyXrajaTepCKOi) OTYSTHOCTH U
COOTBCTCTBUC MOPAJAKA BEACHUSA 6yXFaJ’ITepCKOF0 Yy4€Ta 3aKOHOAATCIILCTBY Poccuiickoit
denepanuu;

a copy of auditor’s report certifying the accuracy of annual financial statements for
the previous year and
compliance of the accounting procedures with the current legislation of the Russian
Federation;

[ cpaBka 00 HCIIONHEHUH HAJIOTOIUIATENBIIAKOM (ILIATENBITMKOM COOPOB, HAJIOTOBBIM
arceHToM) 00sI3aHHOCTH 10 yILIaTe HAJIOTOB, COOPOB, MeHel, mTpadoB, BeIIaHHAS
HaJIOT'OBBIM OpPIraHOM;

certificate issued by tax authorities to evidence that the taxpayer (a levy payer, a
fiscal agent) has fulfilled its obligations as to the payment of all taxes, levies, fees and
penalties;

D CBCACHUA 00 OTCYTCTBHU B OTHOLICHUH KJIIMCHTA IPOU3BOACTBA 110 ACTY O
HECOCTOSITETFHOCTH (0aHKPOTCTBE), BCTYNHUBIIKX B CHJIY PEUICHHA Cy/IeOHBIX OPTaHOB O
IMPU3HAHNUU €r0 HECOCTOATCIIbHBIM (6aHKpOTOM), MMPOBCACHUA MPOLCAYP JUKBUAALINHU I10
COCTOSTHHIO Ha JaTy MPeACTaBICHHS JOKYMEHTOB B OpraHu3aIuio;

documents evidencing that the entity is not subject to any insolvency (bankruptcy)
proceedings, judgments declaring it insolvent (bankrupt), or liquidation procedures, all
as of the date the documents are filed with Organization;
[0 nanHbIC O peHTHHTE KJIMEHTA, pa3MerieHHbie B Cetn «MHTepHeT» Ha caiiTax
MEXKIyHapOIHbIX peiTHHroBbIX areHTcTB (Moody's Investors Service, Standard & Poor's,
Fitch Ratings) 1 HalMOHAIBHBIX PEHTUHTOBBIX areHTCTB):

information on customer’s ratings posted in internet on sites of international rating
agencies (Moody's Investors Service, Standard & Poor's, Fitch-Ratings) and national
rating agencies:

Bug type

Homep number

maTa BbImauu issue date

CBGILCHI/DI (o) HAaMMCHOBAHHE BbIJABIIICTO
JTUIIEH3UAX oprana issuing authority
Information cpok neiictBust validity

regarding licenses | nepeuens BujoOB
JIMLIEH3UPYEMOU AEATENbHOCTH
list of types of licensable
activities

* lIna kamezopuu «Ilpedcmasumens Kiuenma, nepeidume K noORUCAHUIO AHKEMbL

For category “The Client’s representative” proceed to signing of the questionnaire”
*% /lna kamezopuii «Bvizooonpuoopemamenwvy» u «benegpuyuapnoiii 61adeneyy pazoenwvt 2, 3, 4, 5 u 6 ne 3anonnuawmcs
** For categories “Beneficiary” and “Beneficial owner” sections 2, 3, 4,5 and 6 _are not to be filled

2. PeKBH3NTBI 0AHKOBCKHX CUETOB, OTKPBITHIX B BaaioTe PD:
2. Banking details of the accounts opened in RF currency:

IMonyuarens: Recipient:

Cuét nonyuarens:Recipient’s account

bank nmomyuatensa:Recipient’s bank:

WHH banka: The Bank’s INN

BUK: The Bank’s RCBIC*

Kop. cuer: Correspondent account
*Russian Central Bank identification code

3. PeKBl/BI/lTI)I 63HKOBCKHX CYETOB, OTKPLITHIX B I/IHOCTDaHHOﬁ BaJIOTC.
3. Banking details of the accounts opened in foreign currency:
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4. ®opMa N0JYYEHHUS 0TYETOB 0 COCTOSHUH CYETOB KIAMEHTA:
4. Form of receipt of reports on statement of Client’s accounts:

[0 o moure by regular mail
O mo snekTponHOMy aapecy: at e-mail address
O muuno B OO0 «UK « ®UHITPOUHBECT» personally in “IC’FINPROINVEST” LLC

5. CBeneHus 0 BLITOA0NPUHOOpETATEIAX.
5. Particulars regarding beneficiaries

Nmeercs mu y Bac BeiroonprodperaTens — TO €CTh JUI0, K BBITOJIE KOTOpOro B aeiicTByere (B TOM Uncie Ha
OCHOBaHHWH areHTCKOTO JOTOBOPA, IOTOBOPOB MTOPYUEHUS, KOMUCCHH U JOBEPUTEIHHOTO YIIPABICHNUS) IPU
MPOBEICHUH OTIEPALMA C ICHEKHBIMH CPEACTBAMH U HHBIM UMYIIECTBOM.

HPIVN L HET
B cnyuae mooxuTenbHOTO OTBETa HEOOXOIUMO 3aITOTHUTh AHKETY (PH3NIeCKOTo/ FOPUINIECKOTO JTnTa/
WMHIMBUAYaTBHOTO MPEINPUHUMATENS OTAEIBHO Ha KaXK/I0T0 BBITOJ0NIproOpeTaTes.

Have you a beneficiary — i.e. individual person for whose benefit you are acting (inter alia under a contract of
agency service, contracts of agency, contract of commission agency and custodian management agreement) in
the course of operations with monetary funds and other assets.

O YES O NO
In case of positive answer please fill the Individual person’s /Legal entity / self-employed entrepreneur’s
Questionnaire separately for each beneficiary.

6. CBeieHus 0 OeHe(UUUAPHBIX BJIAKENbLAX.

6. Particulars regarding beneficiary owners

Umerotesa nu y Bac Genedunapable BIageblbl — TO €CTh PU3HYECKUE JINIA, KOTOPhIE B KOHEUHOM CUETE MPSMO
WJIN KOCBEHHO (4Yepe3 TPEThUX JIMI) UMEIOT BO3MOKHOCTh KOHTPOJIUpOBaTh Bamu neiictus?

O JA O HET
B ciydae nonokuTenbHOro 0TBETa HE0OXOIMMO 3aOJIHUTG AHKETY (PU3MYECKOT0 JHLA OTAEIBHO Ha KaXKAO0TO
oenedunmapa.
B ciryuae otpunaTtensHOro oTBeTa OeHeQHUIIMApHBIM BlIaJAebIIeM IPU3HAETCS CaM KIIMEHT (B COOTBETCTBHH CO CT. 3
®enepanpHoro 3akoHa Nel15-®d3 ot 07.08.2001r.).
OcHoBaHus IPU3HAHNSA JUNA OeHePUIMAPHBIM BJIaJeIbleM:
benedunmapusrit Biagener (GPHO):
[0 Mmeet BO3MOXHOCTh KOHTPOJIMPOBATh Bariu neficTBus (yKa3aTh, B 4eM UMEHHO 3aKIIFOUACTCs TaKast
BO3MOYKHOCTB):
O Unoe:

Have you any beneficiary owners —i.e. individual persons who eventually directly or indirectly (through third
parties) are in position to control your actions?

O YES O NO

In case the answer is positive, it is required to fill in Individual person’s questionnaire separately for each
beneficiary)

In case the answer is negative, the client is itself considered to be as beneficiary owner (pursuant to cl. 3 of
Federal Law no.115-FZ d/d 07.08.2001).

Grounds For Recognition Of An Individual Person As Beneficiary Owner:

Beneficiary owner (surname, given name and patronymic):

O is in position to control your actions (please specify what such possibility includes in particular)
O Other:

7. CBegeHHs 0 cTaTyCce MYOJMYHOr0 JOJKHOCTHOIO JIHIIA
7. Particulars regarding foreign public official
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7.1. SBnsgerech in Bbl MHOCTPaHHBIM IMyOJUYHBIM TOJHKHOCTHBIM JiuioM (manee — UITIJT) wiu
CYIIpyToM, OJTM3KUM POACTBEHHUKOM (POJCTBEHHHKOM TI0 TIPSIMOI BOCXOJSIIEH M HUCXOISIIEH JINHUT
(pomuteneM uim peOEHKOM, IEAYIIKOH, 0a0yIIKOH 1 BHYKOM), IIOJIHOPOJHBIM U HETTOJTHOPOAHBIM
(uMeromuM OOIIMX OTIA WK MaTh) OpaTOM H CECTPOH, yCHIHOBHUTENEM HIIH ycbiHOBIeHHBIM) UTTJIJI. B
CITydae TOJIOKUTEIFHOTO OTBETa 3aIMONHAIOTCA NOAMyHKTH 7.1.1 u 7.1.2:

Are You a foreign public official (FPO) or FPO’s spouse, immediate relative (those in a direct line
of descent or ancestry (a parent, a child, a grandparent or a grandchild), full and half sibling
(having one or both parents in common), adopter or adopted child).In the case of positive response
please fill in the subparagraphs 7.1.1 and 7.1.2

O
JIA/YES
O
HET/NO

7.1.1 Ykaxure AOJDKHOCTB, TOCYyAapCTBO, HAUMEHOBAHUC U aIp€C pa6OTOIlaTeJ'ISI, CTCIICHb pOACTBA 100
cTaryc (Cynpyr Wid Cynpyra), MCTOUYHHK TPOUCXOKACHHUS ACHEKHBIX CPEJICTB WM HHOTO UMYIIECTBA,
KOTOpbI€ BBl INTaHUpYyETE UCIIOIB30BATh AJIsl COBEPILIEHUS ONEepaLUid.

Please specify position, state, family relation degree or status (spouse), source of income or other
property that You are planning to use for performance of transactions.

7.1.2 Vkaxxure I[OKyMeHT/ AOKYMCHTHI, HOBBOJ’IHIOHIHf?I/ HC ONIPCACIIUTb UCTOYHUKHU IIPOUCXOKICHUS
ACHEKHBIX CPCACTB UJIKM NHOT'O UMYIIIECTBA, KOTOPHLIC Brr IJIaHUPYETE UCIIOJIB30BATh AJIsI COBEPIICHUS
onepanuu.

Please specify a document /documents that allows/allow to determine the source of income or other
property that You are planning to use for performance of transactions.

7.2. SIBnsereck M BBl pOCCHICKUM ITyOIUYHBIM TOJHKHOCTHBIM JIUIIOM, TO €CTh JIMIIOM 3aMEIIAIOIIM
(3aHMMAIOIIKUM) TOCYAapCTBEHHBIE TOJDKHOCTH Poccuiickoit denepanmu, 1omxHOCTH WieHoB CoBeTa
nupekTopoB LlenTpanbHoro 6anka Poccutickoit denepanuu, T0KHOCTH (enepaibHON
rOCyIapCTBEHHOU CITy»ObI, HA3HaYeHHE HA KOTOPBIE U OCBOOOXKICHUE OT KOTOPHIX OCYIIECTBIISIOTCS
IIpesunentom Poccuiickoin @enepaunn unu [IpaBurensctBoM Poccuiickoi @enepaiuu, J0JIKHOCTH B
HentpansHom Oanke Poccuiickoii deaepannu, rocyJapcTBEHHBIX KOPIIOPANUIX W HHBIX OpPraHU3alusiX,
co3maHHBIX Poccutickoit @enepanmeil Ha OCHOBaHWH (elepalibHBIX 3aKOHOB, BKITFOUEHHBIC B TIEPEUHH
JOIDKHOCTEH, onpenensiemble [Ipesnnentom Poccuiickoit denepannu, WM Cynpyrom, OIH3KuM
POACTBEHHUKOM (POJICTBEHHUKOM I10 TIPSIMOM BOCXOIAIICH M HUCXOAIIEH JTMHUH (POTUTEIEM WU
pebeHKOM, TeAyIIKOoi, 6a0yIITKON 1 BHYKOM), TIOJTHOPOJHBIM W HEMOJTHOPOAHBIM (MMEIOIIAM OOIITIX
OTIIa WJIK MaTh) OpPATOM U CECTPOH, YCHIHOBUTEIIEM HJIM YCHIHOBIEHHBIM) BBIIIEYKa3aHHBIX
JOJIZKHOCTHBIX JIMII.

B ciydae mosioxuTenbHOro0 OTBETa 3aMONIHAIOTCA NOAMYHKTHI 7.2.1 1 7.2.2

Are You a Russian public official, i.e. an individual replacing (holding) state position in the
Russian Federation, position in Board of Directors of the Central Bank of Russian Federation,
federal public service, who are appointed and discharged from this position by the Russian
President or Government of the Russian Federation, or positions in the Central Bank of Russian
Federation, state corporations and other organizations founded in Russia using the Russian
federal legislation included in the lists of positions determined by the Russian President or above
listed public officials’ spouse, immediate relative (those in a direct line of descent or ancestry (a
parent, a child, a grandparent or a grandchild), full and half sibling (having one or both parents in
common), adopter or adopted child).

In the case of positive response please fill in the subparagraphs 7.2.1 and 7.2.2

JIA/YES

HET/NO

7.2.1 Ykaxure AOJDKHOCTh, HAUMCHOBAHUEC U aIpeC pa60T0/:[aTen${, CTCIICHb POACTBA 1100 cTaryc
(cyr[pyr nim cynpyra), HNCTOYHHUK IMPOUCXOKACHHUA JCHCIKHBIX CPEACTB NI NHOTO UMYIIECTBA, KOTOPHIC
Brb1 mitanupyere ucnosib30BaTh JJIsl COBEPIIEHUS ONEpalui.

Please specify employer’s position, name and address, family relation degree or status (spouse),
source of income or other property that You are planning to use for performance of transactions

7.2.2 Ykaxkute T0KyMEHT/JOKYMEHTBI, ITO3BOJISIFOIINI/UE ONPEASIUTh UCTOYHUKH ITPOUCX 03K ICHHUS
ACHEKHBIX CPCJACTB UJIW HHOI'O UMYIIECTBA, KOTOPLIC Bl IJIAHUPYETE UCIIOJIB30BaTh AJI1 COBCPUICHUA
orepauu.

Please specify a document /documents that allows/allow to determine the source of income or other
property that You are planning to use for performance of transactions.

7.3. SIBnsierech 1 Bl JOIKHOCTHBIM JIMLIOM IYOJUYHBIX MEXIYHAPOIHBIX OpraHU3alui, TO eCTh
JOJHKHOCTHBIM JIMIIOM ITyOIMYHON MEXTyHapOJHONW OpTaHM3allii, KOTOPOMY MEXIyHApOIHON
opraHu3aluell JOBepEeHbI WM ObLTH JJOBEPEHBI BAXKHBIC (QYHKITUH, UITH CYTIPYTOM, OJIM3KUM

O
JIA/YES
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POJCTBEHHUKOM (POICTBEHHUKOM IT0 TIPSIMOM BOCXOIAIICH M HUCXOIAIIEH JIMHUH (POTUTEIIEM HITH
pebeHKOM, TeMyIIKONW, 6aOyIIKOW U BHYKOM), TIOJTHOPOTHBIM U HETIOTHOPOIHBIM (MMEIOIITUM OOIITIX
oTHa uin MaTI:) 6paTOM u CGCTpOf/’I, YCBIHOBUTCJICM HJIHA YCLIHOBJ'IGHHLIM) BBIIIICYKA3aHHBIX
JOJIZKHOCTHBIX JIMII.

B ciydae momokuTenbHOTO OTBETA 3aIMONHAIOTCS MOAMYHKTH 7.3.1 1 7.3.2 0

Are you official of public international organizations, i.e. official of public international HET/NO
organization that is entrusted or was entrusted by such organization with important functions, or
above listed officials’ spouse, immediate relative ((those in a direct line of descent or ancestry (a
parent, a child, a grandparent or a grandchild), full and half sibling (having one or both parents in
common), adopter or adopted child)).

In the case of positive response please fill in the subparagraphs 7.3.1 and 7.3.2.

7.3.1 YkaxuTe TODKHOCTh KITUEHTA, TOCYapCTBO, HANMEHOBAaHUE U aJipec paboToIaTelNsl, CTeIeHb
poJicTBa INOO cTaTyc (CYNpyr WU CyNpyra), ICTOYHUK MPOUCXOKICHHUS JICHSKHBIX CPEACTB UIH HHOTO
HMMYIIECTBA, KOTOPBIe BEI MmaHupyeTe UConbp30BaTh AJ1s COBEPIIICHUS ONEPAIIUN.

Please specify client’s position, state, family relation degree or status (spouse), source of income or
other property that You are planning to use for performance of transactions.

7.3.2 YkaxkuTe TOKyMEHT/JOKYMEHTBI, ITO3BOJISIFOIINI/UE OMPEICIUTh UCTOYHUKH MTPOUCX 0K ISHUS
ACHCIKHBIX CPCACTB UJIM MHOI'O UMYIICCTBA, KOTOPLIC Bri IJIAHUPYCTE UCTIOJIB30BATh AJIA COBCPIICHU A
ornepauui.

Please specify a document /documents that allows/or allow to determine the source of income or
other property that You are planning to use for performance of transactions.

8. CBeIIeHI/IH 0 HAJIMYUHU K[!I/lTeDI/IeB OTHECCHUN K KATCIOPUUN MHOCTPAHHOI'O HAJIOIOILJIATECJIBINNKA
8. Information regarding presence of criteria for being cateqgorized as foreign taxpayer:

I'parknaHCTBO MHOCTPAHHOIO TOCYAAPCTBA O JA |0 HET
Foreign state citizenship YES NO
Paspernienue Ha mocTossHHOE NpeObIBaHUE (BH/] HA dKUTEILCTBO) B HHOCTPAHHOM TOCYIapCTBE (IS

CIHIA — xapTo4ka MoCTOSTHHOTO XxuTens mo popme 1-551 O JOA |OHET
Permission for Permanent Residence in a foreign state (for the USA - a permanent resident YES NO

card (Form 1-551 (Green Card));

COOTBETCTBHE KPUTEPHUSIM JOJITOCPOYHOTO IPEOBIBAHKS B HHOCTPAHHOM TOCYapCTBel, T.€.
HaXO0XKACHUE HAa TEPPUTOPUH 3TOT'0 TOCYIapPCTBA HE MEHEE CPOKA, YCTAHOBJIEHHOTO
3aKOHOJATEeIbCTBOM MHOCTPAHHOI'O TOCYIapCTBA IS NPU3HAHNS HAJIOTOILIATENBIIUKOM —

O JA | OHET

PE3H/ICHTOM HHOCTPAaHHOTO roCyapCTBa _ _ _ YES NO
Meeting criteria of the Substantial Presence Test! for presence in a foreign state, i.e.
presence in the territory of the given state not less than the term established by the legislation
of the foreign state for recognition as the taxpayer — the resident of the foreign state
Mecto poxaenus Ha teppuropun CIIIA O OJA [OHET
Birthplace in the USA territory YES NO
AJzpec MpoKMBaHUS/TIOUTOBBIN ajipec Ha Tepputopru CLIA O JA | OHET
Residence address/mail address in the USA territory YES NO
Tenedonuslit HOMep, 3apeructpupoBanublii B CLLIA O OA |OHET
Phone number registered in the USA YES NO
Hanuuue 1iuTeabHOro/moCTOSHHOTO TUIATEKHOTO MOPYUCHHUs Ha MepeurciIeHue 00Jiee 0JJHOrO
ImiaTeXa Ha CUeT WM ajapec, 3apeructpupoBannsiii B CLITA O OA |OHET
Availability of Standing payment instruction for transfer to accounts of institutions in the YES NO
USA
JloBepeHHOCTh/TIPABO MOANKCH IPEAOCTABICHbI JHIly, uMetoiiemy aapec B CIIIA (Mecta 0

N JA | O HET
JKUTETHCTBA (PETUCTPAITAHN ) FUTA TTOYTOBBIH ) YES NO

PoA/authority to sign issued to individual person residing in the USA territory

A JIST K it HIMY TI0 CUETY UMEET CTATYC IS II aum» WIH «I0 BOCT BaHUD»
Jpec Ui KOPPEeCHOHACHI] 0 CUETY UMEET CTaTyC «UIs Nepex 10 BOCcTpeOo O 71 A | O HET

Address for correspondence for the account has status “in care of” or “until called for” in the
YES NO
USA
2
SBISIIOCH HMHOCTPAHHBIM HAJIOT OTLIATEIbINHKOM OJA | OHET

I am a foreign taxpayer?
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Pa3ne.11 3aMOJHACTCHA B CJIy4ac HAJIUIUA OJHOT0 WIH 0oJ1ee KPUTEPUECB OTHECCHHUSA K KAaTCIrOpuu
HHOCTPAHHOI'0 HAJIOIoIJjiaTe/JiblIuKa
This section to be filled if one or more criteria of criteria for being categorized as foreign taxpayer:

B teuenne 15 pabounx mHElH 005S3yr0Ch MPeAOCTaBUTh B OpraHu3aIiiio
TOKYMEHTBI, TIOATBEP: K IAIOIITIe/OMPOBEPTAIOIIIe CTATyC HHOCTPAHHOTO
HaJIO0Tr oIiaTeIbIInKa

Within 15 days | undertake to present to the Company the documents
confirming/contradicting the status of foreign taxpayer

(mognucs, Kiiuenra)
(Client’s signature)

A1 mato cormacue Ha 00pabOTKy M epeaady WHGOPMAIH B WHOCTPAHHBII
HAJIOTOBBIM OpraH. (moanucs, Kianenra)
I hereby give consent to processing and transfer of the information to foreign |(Client’s signature)
tax authority.

A IMOATBEPIKAALO, YTO I/IH(i)OpMaLII/Iﬂ, YKa3aHHad B HaCTOﬂHleﬁ (bopMe, SABJIICTCA HOCTOBCpHOﬁ, a TaKK€ IIOHHUMAro, 4To
HECY OTBETCTBEHHOCTD 3a NPEAOCTABJICHUEC JIOKHBIX U 3aB€JOMO HEAOCTOBECPHBIX CBEI[CHPIFI B COOTBETCTBUHU C
JIEHCTBYIOLIUM 3aKOHOAATEIbCTBOM.

I confirm hereby that all particulars specified in this Questionnaire are true, also | understand that | bear
responsibility for providing false and obviously false information according to the current legislation.

B ciyuae usmenenus I/IILGHTI/I(i)I/IKaI_II/IOHHBIX Y UHBIX CBEJCHUH, MPEICTABICHHBIX B pAMKaX JaHHOU aHKETBHIL, S
00s13y10ch TIpeocTaBuTh B Opranusanyio 00HOBJICHHYIO HH(DOPMAIIUIO He Mmo3aHee 15 pabouux JHEH ¢ MOMEHTa UX
U3MCHCHUA.

In case of alteration of identification information provided within this Questionnaire | undertake to update
particulars not later than 15 business days after their alteration.

Hacrosmm, B cootBeTcTBrn ¢ @enepansapiv 3akoHoM PO «O mepcoHanpHBIX JaHHBIX» OT 27 uronst 2006
roga Ne 152-@3 (c i3MEHEHUSIMH | JOTIOIHEHUSAMHE) BEIPAXKar0 CBOE TOOPOBOIBHOE COTiIache Ha 00paboTKy (crmocoo
00paboTKH - ¢ ucrnonb3oBanueM cpencts apromatuzanun) OO0 «MK « DUHITPOUHBECT» (manee - Onepatop),
aapec Omnepatopa 309511, Benroposackas oonacts, r. Ctapsiii Ockou, yi. Lllyxosa, 1. 7, opuc 108, (Bkirouas coop,
CHCTEeMAaTH3allMI0, HAKOTIJICHHEe, XpaHeHne, yTouHeHne (0OHOBIIEHNE, N3MEHEHHE ), HCIIOJIb30BaHUE, PACTIPOCTPAHEHNE
(B TOM umcIIe Iepeauy), 00e3IMUrBaHle, OJOKHPOBAaHHE, YHHUTOXKEHUE ) MOUX TIEPCOHANIBHBIX JAHHBIX, K KOTOPBIM
MOTYT OTHOCUTBCS (DaMUIIHS, UMSI, OTUECTBO, T'OJl, MECSII, JaTa U MECTO POXKICHUSI, TPaXKIaHCTBO (TI0IAHCTRO),
MECTO XUTCJIIbCTBA (peFI/ICTpaLII/II/I), MECTO Hpe6BIBaHI/I$I, TTOYTOBBIN aapec, CBEACHU O JOKYMCHTC, YAOCTOBCPAIOIIICM
JIMYHOCTD, I/I,I[GHTI/I(I)I/IKaI_II/IOHHHﬁ HOMEP HAJIOTOIIATCIIbIIIUKA, HOMCPA KOHTAKTHBIX Teﬂe(l)OHOB, aJpeca SHGKTPOHHOﬁ
IIOYThI, CBCACHUA O 10X04aX, HHBIC CBCACHUS, C ICJIBIO HAAJIC)KAIICTO BBINIOJTHCHUA OnepaTopOM IMPUMCHHMBIX K €T'0
JIeSITeIbHOCTH TpeOoBaHWH (enepallbHBIX 3aKOHOB P, HHBIX NpaBOBBIX akTOB PD, B TOM ymciie akTOB (hefepanbHbIX
OpraHoB HACITOJTHUTEIIFHOM BIACTH PCD, n YCJIOBI/Iﬁ Tpa’KAaHCKO-IIPABOBBIX AOTOBOPOB, KOTOPBIC MOT'YT 3aKJIHOYaThCA
Mmexy Omneparopom u CyObeKTOM MEePCOHANBHBIX JaHHBIX.

HacTosmiee cornacue neiicTByeT A0 AaThl €ro 0T3bIBa MHOIO IyTéM Hanpasierus OO0 «MK
«PUHITPOMHBECT» coobuienus 06 0T3bIBE coriacusi Ha 00paboTKy NepCOHATBHBIX JAHHBIX B IPOU3BOIBHON
(hopme, eciTi HHOE HE YCTAaHOBIIEHO 3aKOHOAATENECTBOM Poccuiickoit denepanuu. /

Hereby, pursuant to Federal Law N0.152-FZ “On Personal Data” (as amended) d/d 27th of July 2006
grant my voluntary consent for processing (by automatic means) to “IC’FINPROINVEST” LLC
(“Operator”), Operator’s address 7 Shukhova street office 108, Stary Oskol, Belgorodskaya oblast, 309511,
(including collection, collation, accumulation, storage, amendment (updating, changing), use, distribution,
including submission, depersonalization, blocking and destruction) of my personal data, which can include
full name, year, month, date and place of birth, citizenship (nationality), place of residence (registration),
place of sojourn, mail address, details about document certifying personality, taxpayer identification number,
contact telephone numbers, e-mails, details of income and other details for the purpose of duly execution by
the Operator of requirements of RF federal laws applicable to its activity, other legal RF acts including
enactments of RF federal executive authorities and terms of civil law contracts that can be concluded between
the Operator and the Subject of personal data.

This consent is valid until the date of its withdrawal by me by way of submission to
“IC”’FINPROINVEST” LLC of the message concerning withdrawal of consent for processing personal date
unless otherwise provided for by the Laws of the Russian Federation.

JIuno, 3anonHUBLIEE AHKETY

/ /

(moamwcn) (®.1.0.) Hata
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The person who filled in the Questionnaire

/ /
(signature) (full name) Hara (Date)

Banonusercs corpyaaunkom OO0 « MK ®UHITPOMHBECT»:/ To be completed by an employee of
“IC”FINPROINVEST” LLC:

Amnkera noanucana B npucyrctBun: / Questionnaire form signed in the presence of:

(momxroCTH) (pOSition title) (®.1.0.) (full name) noAmuck (signature)

! TIpumenutensro k CIIIA T0MTOCPOYHEIM CUMTAETCS TPEOBIBAHNE, €CIHM CPOK Haxox/eHus Ha Tepputopun CIIA He menee 31 nHs B TedeHne
TEKYHICTO KaJICHAApHOI'O IroJla U HE MCHEE 183 ,HHeﬁ B TeucHUE 3 JICT, BKIIFOYasd TeKyH_[I/Iﬁ roa v ABa HEIMOCPEACTBEHHO IMPEANICCTBYOIUX IroJa.
IIpm 5TOM cCymMMa nHEH, B TedeHHE KOTOPHIX (PU3MYECKOE JIUIO IIPUCYTCTBOBAJIO HA TEPPUTOPHH HHOCTPAHHOTO TOCYAAPCTBA B TEKYIIEM IOy, a
TaroKe B IBYX IPEIIIECTBYIONINX I0/1aX, yMHOXKaeTCsS Ha YCTaHOBJICHHBIH KO duImenT: ko3 GHIueHT a1 TeKymero roja pasex 1 (T.e.
YUYHTBIBAIOTCS Bee AHH, mpoBeaeHHbie B CIIIA B Tekyiiem roay); ko3GbGHIHEHT IpeaiecTByomero roaa paset 1/3; koapdurment
MO3aMpOILIOro roaa pasex 1/6.

In respect of the USA the long term presence is considered to be the presence in the territory of the United States for at least 31 days
during the current calendar year and at least 183 days during the 3-year period that includes the current year and the previous two
years. The total number of days during which the individual is physically present in the United States in the current year and in the
previous two years is multiplied by a set index:1 for the current year (all the days the individual is physically present in the United States
in the current year); 1/3 for the previous year, and 1/6 for the year before last.

2 Pa3)len 3aIlOJIHACTCA B ClIydac HaJIMYUs OAHOTO WJIN Ooltee KPUTEPUEB OTHECCHUS K KATErOPpHUU MHOCTPAHHOT'O HAJIOTOIJIaTC/IbIIIUKa

This section to be filled in case of presence of one or more criteria for being categorized as foreign taxpayer

3 B ciryyae oTkasa Ha 06pabOTKy U Iepeaady HHPpOPMaLMH B MHOCTPaHHbIH HaJIOroBbli opran O6LIECTBO BIIPaBe OTKA3aTh B 3aK/IFOYEHUH
JIOTOBOpa Ha 00CITy)KHBaHUE, IPUHATDH PEHICHHE 00 0TKa3e OT COBEPIICHHS OTEpaIiid, H(WIN) PACTOPTHYTH B OAHOCTOPOHHEM MOPSIKE
CYILLECTBYIOLIUI JOTOBOP.

% In case of refusal on processing and information transfer in foreign tax authority the Company has the right to refuse signing of the
contract on service and make decision on refusal of commission of operations and (or) to dissolve unilaterally the existing contract.
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[Mpunoxxenne Ne 15 k Permamenty
Annex 15 to the Regulations

AHKeTa (10Che) OPUANYECKOro JIMIA, MHOCTPAHHOH CTPYKTYpPbI 0e3 00pa3oBaHuA
IOPHIHYECKOro JIHIA
Questionnaire (dossier) of Legal Entity or Foreign agency without forming a legal entity

O Kawuent Client O IpencraButens kiuenta Client’s representative
O Beiromonpro6perarens Beneficiary

B ciryuae 3amonHeHNsT AHKETHI PEACTABUTEISI WIIN BBITOJONIPHOOPETATENSI yKAKUTE HANMEHOBAaHUT
Kinenra:
If you fill a representative’s or a principal’s questionnaire please specify the Client’s name:

ITonHOE Ha PYCCKOM SI3BIKE
Full name in Russian

CoxpaménHoe Ha PyCCKOM SI3BIKE
Short name in Russian

dupMeHHOE
HANMCHOBAHHC
Business name

Ha UHOCTPAaHHOM A3BIKC
(pm HATTMYHN)

IIOJIHOC U COKpAaIl€HHOE
in foreign language

(if available)

full and short

Opranu3zanoHHo-TIpaBoBas popma
Organizational legal form

0O MHH (nns pe3uneHTa)

INN (for resident)
U MHH wmu KUO (st Hepe3naenTa)

INN or FCC (for non-resident)
O Ko (komsl) (Ipy HATUYKK) HHOCTPAHHOM CTPYKTYpPhI 0€3
00pa30BaHUs IOPUINIECKOTO JINIA B TOCYIApCTBE (HA TEPPUTOPHUH)
e€ peructpanuu (MHKOPIOPAITUN) B KAUECTBE HAJIOTOILIATEIBIITIKA
WJIH €ro (MX) aHaJIorH

Code (codes) (if available) of foreign unincorporated
organization in the state (in the territory) of its registration
(incorporation) as a taxpayer or its (their) analogues

OO0 OI'PH (ast pe3uieHToR)
OGRN (for residents)
OHowmep 3amucu 00
aKKpenuTanuu Quimana,
NpeCTaBUTENhCTBA

CeneHus o
FOCYTADCTBEHHOI (st HEpe3UIEHTOR)

yaap Number of the record regarding
perucrpanuu

accreditation of the affiliate,
representation (for non-residents)
O PerucrpanuoHHbIi HOMEp

(17151 ”HOCTPAHHOM CTPYKTYPHI 0e3
00pa3oBaHMs FOPUIUYECKOTO JIUIA)
Registration number (for foreign
unincorporated organization)

Information about state
registration
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[0 Mecro perucrpaiiuu
Place of registration
[ MecTo BeaeHHs OCHOBHOIM
JlesTenbHOCTH
(A7t ”HOCTPAaHHOU CTPYKTYPHI 06€3
00pa3oBaHMs FOPUIUYCCKOTO JIUIIA)
Place of conducting the main
business (for foreign unincorporated
organization)

Jara perucrpauuu
Registration date

Peructpupyromuii opran
Registering authority

Az[pec HOPUIANYCCKOIO
JIM1La
Legal entity address

MecToHaxoXAeHUS
(ropuamyeckuii)
place of business address (legal)

dbaxTrueckmii actual

o4yToBbIM Mail

Ceenenus o Hannunu EVO no ajgpecy knneHTa, yka3aHHOMY B

EI'PIOJI

Information of availability of CEO at the Client’s address
specified in Unified State Register of Legal Entities

Tenedon, dakc (npu nanmmunn) Telephone, fax (if available)

E-mail, Skype

Web-caiit Web site

Hanuuue nanorossix Jerot Tax deductions

O na

yes

Ouet NO

JIOJDKHOCTHOE JIMIIO, YIIOJTHOMOYCHHOE JICHCTBOBATh OT UMEHH KiMeHTa Oe3 noBepernnoct Company official
authorized to act on behalf of the Client with full authority

®.1.0. Full name

Homxuocts Position

Cpok nonHomouuit
Term of powers

O0pas3er noamucH
Specimen signature

O6paszern nevatn
Seal imprint

Koapr hopm
(dbenepanpHOTO
roCy/1apCTBEHHOT'O
CTaTUCTUYECKOTO
Habmonenus Codes of
forms of federal
statistical monitoring

OKIIO (pu Hamu4un)
OKPO (if available)

OKBD/I
OKVED

Bun type

CBC,Z[GHI/ISI O JIMOCH3UAX
Information on licenses

Homep number

maTa BbIauu issue date

HaAaNMMCHOBAHHUEC BbIAABIICTO
opraHa
name of issuing authority

cpok aerictusi validity

NEepeUCHb BUJOB
JIMLEH3UPYEMOU

ACATCIIBHOCTHU

list of types of licensed activity

CaeJieHUs 00 YUPEAUTENSIX U IOBEPUTEIIEHOM COOCTBEHHUKE (YIPABIISAIONIEM) TPACTOM (MHOM MHOCTPaHHOH

CTPYKTypoi 6e3 00pa3oBaHMs IOPUIMUYECKOTO JIUIA C aHAIIOTUYHON CTPYKTYpOH MU QpyHKIHEN)
Information on founders and a trust owner (manager) (other foreign agency without forming a legal entity with
similar structure or function)
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DamMuus, UMsI OTISCTBO (TIPH HATTUIHH )

HJIM HAUMCHOBAHUC YUYPCAUTCIIA / HAOBCPUTCIBHOT'O

coOcTBeHHMKa (YIPaBIISIFOLLIETO)

Surname, first name and patronymic (if available) or

founder’s /trust owner’s (manager’s)name

Homns, %
AJlpec MecTa KUTEIhCTBA (MecTa .
. Particip
naxoxaenusn) Address of Residence ation
(Place of Stay) share, %

CBeIleHI/I}l 00 OopraHax ROpuJIu4CCKOro Juia, PIHOCTpaHHOP'I CTPYKTYPbI oe3 06p330BaHI/I$1 HOPUIUYCCKOro JIMia
(33 HCKIIIOYCHUEM CBCI[CHI/Iﬁ O ICPCOHATIBHOM COCTAaBC aKIIMOHCPOB (y‘IaCTHI/IKOB) HOPUINYCCKOIo JIMa, BJIaACOIINX
MEHEee YeM TISATHIO MIPOIICHTOM aKIUK (01 ) FOpUINIECKOTO JINIIA)

Information on agencies of a legal entity, foreign agency without forming a legal entity (excluding information
on personal composition of shareholders (participants) of legal entity, owning less than five per cent of shares
(participation interests) of a legal entity

HaumenoBanue OopraHa ynpaBJICHUSA
Name of management agency

IIepconasibHBLI COCTAaB OpraHa ylnpasieHUs
Personal composition of management agency

Henu ycTaHOBIEHUS AETOBBIX OTHOLICHUI
¢ OO0 «MK «dPHUHITPOMHBECT)
Objectives of establishment of business
relations with “INVESTMENT
COMPANY “FINPROINVEST” LLC

[ 6pokepckoe 00CTy)KUBaHUE Ha PHIHKE IIEHHBIX Oymar
broker service in the securities market

00 noBepuTenbHOE yIpaBICHHE [ICHHBIME OyMaraMu
trust management of securities

0 neno3urapHOe 00CTyKMBaHUE
depository service

O coBepiienue orneparuii Ha pbIHKE IIEHHBIX Oymar
securities transactions

0 unoe (yka3zaThb BUJI YCIYT:
other (please specify type of services:

IIpennonaraemMelii  XapakTep  JEJIOBBIX
OTHOIIICHUH c 000 «MK
«OUHITPOUHBECT»

Prospective nature of business relations
with “INVESTMENT COMPANY
“FINPROINVEST” LLC

O noarocpoyHslii
long term

00 kpaTKoCpOYHBIi
short term

Lenu ¢puHAHCOBO-X035HCTBEHHOMN
nestenbaocti Objectives of financial and
economic activities

O monydeHue npuObLTH
receiving income

0 peanu3aiiysi 0OIIECTBEHHBIX IIPOSKTOB
implementation of social projects

I unoe:
other:

Bunasr
ACATCIBbHOCTU
Types of activity

D ACATCIIBHOCTD 110 OpraHu3alui U COACPKAaHNUIO TOTAJIN3aTOPOB U
UTOPHBIX 3aBeIeHHH (HApuMep, Ka3uHo, OYKMEKEPCKUX KOHTOP), IO
OpraHM3aIMy U POBEICHHIO JIOTEPEid, TOTAIN3aTOPOB (B3aUMHBIX
NapH) ¥ UHbIX OCHOBAHHBIX HA PUCKE UTP, B TOM YHCJIE B 3JIEKTPOHHOMN
dopme; activity for arrangement and maintenance of totalizers
and playhouses ( for instance casino, bookmaker’s offices), for
arrangement and conducting of lotteries, totalizers (pari-mutuels),
and other risk based games including those by electronic means;

0 nesitesibHOCTE MUKPO(HUHAHCOBBIX Opranu3anuii; activity of
microfinancing institutions;

O nesirensHOCTH ToMOap0B; activity of lombards;

O ACATCIIbHOCTD, CBA3aHHAA C peanmauﬂeﬁ, B TOM 4YHCJIC
KOMHUCCHOHHOM, IPEJMETOB MCKYCCTBA, aHTUKBapuara, MeOeu,
TPaHCIOPTHBIX CPEACTB, MPEAMETOB pockoru; activity connected with
realization, particularly commission sale of furniture, art objects,
motor-vehicles, luxury objects;
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(] neATenmpHOCTB, CBSA3aHHASA CO CKYIIKOM, KyTIIeH-TIpoaaKeit
JIparolieHHbIX METAJIOB, JPAarolleHHbIX KAMHEHN, a TaK)Ke FOBEIIUPHBIX
I/I3,Z[GJ'II/Iﬁ, COACPKAIUX APparonuCHHbIC MCTAJUIbI U APpAaroCHHbIC KaAMHU,
W JIoMa Takux usaenuit; activity connected with trading, sale and
purchasing of precious metals, precious gems as well as jewelry
containing precious metals and gems and scrap of such goods;

O ACATCIIBHOCTD, CBA3aHHAA C COBCPUICHUCM CACJIOK C HEABUKMMbBIM
UMYIIECTBOM U (M) OKa3aHHEM MMOCPEAHUYCCKHUX YCIYT TPH
COBEPIIIEHHUH C/IETIOK C HEBIKMMBIM UMYIIIECTBOM; activity connected
with making transactions with real estate and (or) rendering
services in making transactions with real estate

O typorneparopckas u TypareHTCKast AesTeIbHOCTD, a TAK)KEe WHAs
ACATCIIBHOCTD IO OpraHru3aluu HyTeHIeCTBI/Iﬁ (TypI/ICTCKaH
nearenbHOCTh); tour operator and travel agency activities and other
activity for arranging travels (tourist activity)

(] meATenbHOCTD, CBSA3aHHAS C OJIArOTBOPUTEIHLHOCTEIO; activity
connected with charity;

O nesTenbHOCTD, CBA3aHHAS C BUAAMU HEperyiIupyemMoi
HEKOMMEpUECKOi esitenbHocTH; activity connected with types of
nonregulated noncommercial activity

D JCATCIIBHOCTD, CBA3aHHasA C MHTCHCUBHBIM OGOpOTOM HAJIMYHOCTHU (B
TOM YHCIIE OKa3aHHUE YCIyT B chepe pO3ZHUIHOM TOPTOBIH,
O6HICCTBCHHOFO IMUTaHusd, TOPTrOBJIM 'OPIOYUM Ha 6CH3OKOJ'IOHK3X u
ra303ampaBOYHBIX CTaHIUAX); activity connected with intensive cash
turnover (including provision of services in retail trade, public
catering, trading gasoline in petrol stations and gasoline filling
stations);

O ngesarensHOCTH TIO OCYILIECTBICHUIO IIEPEBOAOB ICHEKHBIX CPEACTB B
HaJIMYHOM (l)opMe I10 YeKaM, HHKaccarus (s HEKPEAUTHBIX
opranusarmii) activity connected with transfer of funds in cash form
on checks, cash collection (for non-credit institutions)

D ACATEJIBHOCTD, CBA3aHHAas C IIPONU3BOACTBOM OPYKHA, UIIU
MOCpeTHIYECKast AeITEILHOCTE [0 Pean3aiii opyKus. activity
connected with weapons production or agency business in weapons
sale.

O unoe:
other:
BUK
(U1t KPEAMTHBIX OpTaHU3aIMH —
PE3UICHTOB)
RCBIC
(for credit institutions-residents)
K wHacrosieil aHkeTe mpuiaraeTcs
(TOKYMEHTBI IO HACTOSIIEMY MYHKTY
NPEJIOCTABISIOTCS 110 NPUHIUITY
n/un): Following is attached to this
questionnaire (documents for this
paragraph are submitted basing on
and/or principle):
CseneHus 0 Ae10BOM [0 VaosnerBoputensHas Positive 0 omseBel (B MPOM3BOJIBHOM
pemyranuu Business reputation 00 HeynosnerBopurensHas Negative | mucbMeHHO bopme, npu

BO3MOXKHOCTH WX IOMY4YEHHSA) O
KimeHTe npyrux kamneaToB OO0 «MK
«OUHITPOMHBECTY», umeromux c
HUM JECJIOBBIC OTHOLICHUA
testimonials (in any written form,
with possibility of receiving)) about
the customer of other
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“INVESTMENT COMPANY
“FINPROINVEST” LLC customers
having business relations with it;

00 omeBE (B  HpOW3BOJIBHOU
MMUCbMEHHOU dhopwme, pu
BO3MOKHOCTH WX T[OJYYEHHS) OT
KPEOUTHBIX OpraHu3auuii u  (im)

HEKPETUTHBIX (DMHAHCOBBIX
opraHusanuii, B KOTOPBIX KIHEHT
HAXOIUTCA (maxomucs) Ha

oOcyXuBaHuH, ¢ HHHOpPMAITHEH STHX
KPEANUTHBIX OpraHm3anuii u  (Him)
HEKPCAUTHBIX (l)I/IHaHCOBI)IX
opraHm3anuii 00 OIICHKE JCIIOBOM
penyranuu Kiuenrta testimonials (in
any written form, with possibility of
receiving) from credit institutions
and(or) non-credit financial
institutions servicing ( previously
serviced) the customer to include
information  of  such  credit
institutions' and(or) non-credit
financial institutions’ evaluation of
this entity's business reputation

E‘ CBCACHUA n3 OTKPBITBIX
NCTOYHUKOB:

information from open sources:

CaeneHus

(mOKyMEHTBI)

0 (MHAHCOBOM TOJIOKCHHUU
Information

(documents) of financial standing

K wnacrosmeir ankere mpuiaraercs: Please find attached to this
guestionnaire:

O koruu romoBoit Oyxranrepckoi 0T4eTHOCTH (OyxXTanTepckuii banamnc,
oruer o (uHaHCOBOM pe3yibrate), copies of annual financial
statements (balance sheet, report on financial results)

O komuu romoBoit (J'II/I60 KBapTanLHoﬁ) HaJIOrOBOW JIEeKJIapaluu C
OTMCTKAaMU HAJIOTOBOI'O OpraHa 00 ux NPUHATUHA WA 0e3 TaKol OTMETKHU
C TMPUIOKCHHUEM, JII/160 KOIIMMU KBHUTAHIINN 00 OTIIPAaBKE 3aKa3HOI'o
MKChMa C OMUCHIO BIOXKEHHs (IIPY HAMPABICHUH TI0 M0YTE), JTHOO KOMHU
MNOATBCPIKACHHUS OTIIPABKU Ha GYMZDKHLIX HOCHUTCIIAX (HpI/I nepenavyc B
aNeKTpOHHOM Buje); copies of the annual (or quarter) tax return
marked by tax authorities to show acceptance thereof or without any
such marks, together with a copy of a registered mail receipt with the
list of enclosures (if sent by post) or copies of documents evidencing
a delivery in hard copy (if sent in electronic format);

[] xomus ayAMTOPCKOTO 3aKIFOUEHHUS HA TOMOBOM OTUET 3a MPOIIEIIHI
rog, B KOTOPOM MOATBCPKIAAKOTCA JOCTOBCPHOCTH (I)I/IHaHCOBOfI
(6yxranrepckoi) OTYETHOCTH M COOTBETCTBHE TMOPSAAKA BEIEHUS
OyXTaJITepCKOTO yd4eTa 3akoHoAaTenbcTBY Poccuiickoit dDemeparnuy;
copy of auditor’s report certifying the accuracy of annual financial
statements for the previous year and compliance of the accounting
procedures with the current legislation of the Russian Federation;
O CIIpaBKa 00 HCIIOJIHEHUU HaJ0romiarCiabIinKoOM (HJ’IaTeJ’IBLLII/IKOM
C60pOB, HaJI0TOBBIM aFeHTOM) 0053aHHOCTH 110 YI1aTC HAJIOT' OB, C60p0B,
neHel, mrpadoBs, BEIaHHas HATOToBbIM opranoM; certificate issued by
tax authorities to evidence that the taxpayer (a levy payer, a fiscal
agent) has fulfilled its obligations as to the payment of all taxes,
levies, fees and penalties;

D CBCACHUA 00 OTCYTCTBHMH B OTHOUICHHWU KJIIMCHTA MPOU3BOACTBA IIO
Jey O HECOCTOSTENbHOCTH (OaHKPOTCTBE), BCTYMUBIIMX B CHILY
pemeHHﬁ Cy,Z[C6HBIX OpraHoB O TMpU3HAHUU C€Tr0 HECOCTOATCIbHBIM

141




(6ankpoToM), TIPOBEIECHUS TPOIEAYP JUKBHIALNHK TI0 COCTOSHHIO Ha
JaTy TIPeACTaBIICHUA JOKYMEHTOB B OpraHusaiuio; documents
evidencing that the entity is not subject to any insolvency
(bankruptcy) proceedings, judgments declaring it insolvent
(bankrupt), or liquidation procedures, all as of the date the

peﬁTI/IHFOBLIX ar¢HTCTB:

documents are filed with Organization;

L] naHHbBIe O peHTHHIEe KIIMEHTa, pa3MelieHHbIe B Cetn «MHTepHET» HA
caiiTax MEeXIyHapOJHBIX peHTHHTOBEIX areHTcTB (Moody's Investors
Service, Standard & Poor's, Fitch Ratings) n HanmmoHaMEHBIX

information on Client’s ratings posted in internet on sites of
international rating agencies (Moody's Investors Service, Standard
& Poor's, Fitch-Ratings) and national rating agencies:

Pa3mep ycTaBHOTO (CKIIaJ09HOTO)

KaluTanxa Wik pasMep ycrtaBHoro Gonma
size of the Charter (joint) Capital or size of

authorized fund

HCTOYHHUKN NPOUCXOXKICHUS AEHEKHBIX CPEICTB U
(unm) uHOro mmymectBa Sources of funds and (or)

other property

statutory activities;

O unble:

O cpezncTBa, MONyYCHHBIC B paMKaXx OCYIICCTBICHUS
ycraBHOM fnestensHocTy; funds received during the course of

O saemubie cpencra borrowed funds

other:

BenedunmapHsiii Biagesnern
Beneficiary owner

O da

(3anonHuTEe AHKETY OeHeUIIMapHOTO
BIIAJICITBIIA)

Yes (please fill the beneficiary
owner’s questionnaire)

O Her

No

(] He pacrmosararo cBeAeHUIMH
(OeneduapHBIM BIaIETbIIEM
npusHaercs ENO)

No information is available (CEO is
recognized as beneficiary owner)

OcHOBaHMS IPU3HAHMS JIUIIA
OeHepUIMapHBIM BIAIEIBIIEM
OpraHu3aluy:

Bbenedurmapusiii Baagenern (PHUO):

Grounds for recognition of an
entity as beneficiary owner of
organization:

Olumeet npeobiiagatoniee yyactie B
Kalu1TaJIe OpraHu3anuun (B pa3mepe
%);
(has dominant equity stake in
company (in amount of
%);

[J xocBennoe Biagenue 6omnee 25% B
YCTaBHOM KaIlTUTAJIC,

indirect ownership of more than
25% in authorized share capital

] umeeT BO3BMOKHOCTh
KOHTPOJMUPOBATH JIEUCTBUS
opranu3anuu (yKazarb, B 4eM UMEHHO
3aKJII0YAeTCs TaKas

BO3MOKHOCTB):

is in position to control actions of
your organization (please specify
what such possibility includes in
particular)
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IpencraButens Representative

O Ja (3amonaute AHKETY
Tpe/ICTaBUTEIIS)

Yes

(please fill the representative’s

OcHoBaHMS ICHCTBUS B KaUeCTBE
MpeaCcTaBUTENs KIIMEHTA!
Authority to act as customer’s
representative:

[pencraButens (PUO):

Representative (last, first and middle
names):

questionnaire) O HdoBeperHoctb No  oT«__ »
O Her 20 T
No o Power of attorney ~ d.d.«  »
20
o Ycras/Charter
O MHOE
o other

O [a (3amonHuTe AHKETY
BBIFOIONpUOOpeTaTENs)
O Her
O da
(3amonHuTe AHKETY (10CHE)
BBITOAONIPHOOpETATEIS)
Yes
(please fill the beneficiary’s
guestionnaire (dossier)
O Her
No

OcHOBaHUS ICHCTBUSI B KA9€CTBE
BLIFO,Z[OHpI/IO6peTaT6J'I$I KJIMCHTA.
Authority to act as client’s
beneficiary:

Brirogonpro6perarens Beneficiary

CBeleHUsI 0 HAJTHYHH KPUTECPUEB OTHECCHUA K KATCTrOPUHU MHOCTPAHHOTI'0 HAJIOTOILJIATEC/IbIIIUKA

WHocTpaHHOE rocyapCcTBO SIBISETCSA CTPAHOHN YUpexXIeHHs U (WIK) perucTpauuu O A  [OHET
Foreign state is is the country of incorporation and (or) registration YES NO
Hnoctpannoe rocyaapcTso sABisieTcs it KiueHTa cTpaHoil MOCTOSHHOTO O JA [OHET
MECTOHAXOXKACHUS (pCSI/II[eHTCTBa)A YES NO

3I/IHOCTpaHHI)II\/'I HAJIOTOIIATCJIBIIMUK — JIMIO, Ha KOTOPOC PACIPOCTPAHACTCA 3aKOHOAATCIIBCTBO HMHOCTPAHHOI'O roCyAaapCTBa O
HAJIOro00I0)KEHUH MHOCTPAHHBIX cyeToB, BKmoyas 3akoH CLIA o Hanoroo6noxenunu uHocTpanHbix cuetoB (FATCA — Foreign
Account Tax Compliance Act) ot 18.03.2010.

The foreign taxpayer — the person who is liable under the legislation of the foreign state on taxation of foreign accounts,
including the Law of the USA on taxation of foreign accounts (FATCA — Foreign Account Tax Compliance Act) of
18.03.2010.

4 B cimyuae oTkasza Ha 00pabOTKy M mepejgady MH(GOPMAIMH B MHOCTPAHHBINA HaIOroBbIii opran OOLIECTBO BHpaBe OTKA3aTh B
3aKJIFOYCHAN JIOTOBOpAa Ha OOCITY)XHBaHWE, NMPHUHATH pelIeHHe 00 OTKa3e OT COBEpPLICHHs Omeparuid, W(WId) pacTOPTHYTH B
OJHOCTOPOHHEM MOPSJIKE CYIIECTBYIOLIUNA JOTOBOP.

In case of refusal on processing and information transfer in foreign tax authority the Company has the right to refuse

signing of the contract on service and make decision on refusal of commission of operations and (or) to dissolve unilaterally
the existing contract.
4 HOKyMeHTOM, NOATBEPIKAAOIIUM CTAaTyC JHIad, KaK MMCHOMIETO ITOCTOSIHHOC MECTOHAXOXIACHUE B HHOCTPAHHOM TIOCYHapCTBE B HEJIAX
HaJ'IOl"OOGJ'IO)KCHPlﬂ, SABIIACTCA COOTBCTCTBy}OLLlaﬂ CIIpaBKa (l'lOJlTBep)K)leHl/le, BbIHHCKa), COCTaBJICHHAs HAJIOTOBBIMHU HJIN d)MHaHCOBbIMI/I BJIACTAMU
HHOCTPAHHOI'O TOCYyAapCTBa.

The document confirming the status of the person as having permanent domicile in the foreign state for taxation purposes shall be the

relevant reference (confirmation, the extract) made by the tax or financial authorities of the foreign state.
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Foreign state is for the Client the country of permanent domicile (residence)!
B cocrap GeHepUIMAPHBIX BilagebleB’(KOHTPOIMPYIOIMX JinL) KirenTa BXoasT
¢u3nUecKre Win I0PUAMYECKHE JINIA, SBIIONNECS HHOCTPAHHBIMU HaJloromarenpmkaMu [ JIA [0 HET

Included in composition of Client’s beneficiary owners 2 (controlling persons) are YES NO
individuals or legal entities that are foreign taxpayers

[TouroBerit anpec Ha Tepputopun CIIIA O OA  [OHET
Mailing address within the USA territory YES NO
Tenedponuslit HOMEp, 3apeructpupoBannblii B CLLIA OJA [OHET
Phone number registered in the USA YES NO
Hammaue ,I[J'II/ITCJ'IBHOFO/ MOCTOAHHOTO IIJIATE)KHOT'O MMOPYUYCHU HA IEPEYHCITICHUC Ooiee

OJTHOTO IIJIaTeXa Ha CUeT WM ajipec, 3apeructpupopanHsiii B CIITA O A 0 HET
Availability of long lasting/standing payment instruction for transfer of more than one YES NO

payment to an account or an address registered in the USA

JloBepeHHOCTR/TIPaBO MOANHCH MPEIOCTaBICHbI Ty, nMeomemy aapec B CIIA (mecta
KHUTENbCTBA (PETHCTPALIIH) HITH TOYTOBBIN) O JA [OHET
PoA/authority to sign issued to individual person having address in the USA (residing YES NO
(registration) or mailing)

AI[pCC JJI KOPPECIMOHACHIIUH 110 CUHETY UMECT CTATYC «JIA IE€peaadn» Uin «I10

OJA [OHET

BOCTPEOOBaHUS YES NO
Address for correspondence for the account has status “in care of” or “until called for”

SBISFOCH HHOCTPaHHBIM HAJIOTOTLIATENBITUKOMG O JA [OHET
| am a foreign taxpayer® YES NO

Pa3ue.11 3aI0JHACTCH B CJIy4Yae HAJIUYHUA OAHOI0 UJIH 0oJ1ee KPUTEPUEB OTHECCHUSA K KATerOpuu
HHOCTPAHHOI'0 HAJOIoIviaTeJIbIIUKA
This section to be filled in case of presence of one or more criteria for being acknowledged as foreign
taxpayer

B Teuenne 15 pabounx nHeit 00s3yeMcst mpenocTaBuTh B OpraHu3aiuio JOKyMEHTHI,
MTOITBEPIKJAIOIIHNE/OTIPOBEPTAIOIINE CTATyC MHOCTPAHHOTO HAJIOTOTIATEIBIAKA (monmmuch Kimenra)
Within 15 days we undertake to present to the Company the documents (Client’s signature)
confirming/contradicting the status of foreign taxpayer

[Ipenocrasnsiem cornacue Ha 00pabOTKyY W mepenady HHPOpPMaIUi B MHOCTPaHHBIN
HaJIOTOBBIH Oopras.

Hereby we give consent to processing and transfer of the information to foreign tax
authority.

(mognucs Knuenra)
(Client’s signature)
(mognucs Knuenra)
(Client’s signature)

PekBH3UTHI 0AHKOBCKHX CUETOB, OTKPBITBLIX B BaaioTe PM:
Banking details of the accounts opened in RF currency:

IMonyuarens: Recipient:
Cuét nonydarens:Recipient’s account
bank nonyuatens:Recipient’s bank:
VHH Banka: The Bank’s INN
BUK: The Bank’s RCBIC*

Kop. cuer: Correspondent account

5 BeneduuuapHblii Bnanenen B neisx 3akona CIIA ot 18.03.2010 «O Hanoroo6noxeHun ”HOCTpaHHBIX cueToB Foreign Account Tax Compliance
Act (FATCA)» (B ominune ot nonsTus B neisix Oexepansaoro 3akona P® ot 07.08.2001 Ne 115-D3) — pusryeckoe JHI0, KOTOPOE B KOHEYHOM
CYETC MpPsAMO MJIM KOCBCHHO B T.4. 4Y€PE3 TPETbUX JIUI BJIAACCT HOPUAUYCCKUM JIMIIOM, UMECT npeoGna)lalomee y4dactue B HHOCTpaHHOﬁ
KOPIIOPaLMK/TapTHEPCTBE/IPOCTOM MM CIIOKHOM TpacTe (ZOBepUTEIbHOM yrpaBieHun) 6osee 10 %; a B MHBECTHIIMOHHOW KOMITaHUH/TPacTe
rpanTa — ;moboe npaBo cobctBeHHOCTH (0T 0%)).

The beneficial owner according the Law of the USA of 18.03.2010 "About taxation of foreign accounts of Foreign Account Tax
Compliance Act (FATCA)" (unlike a concept for the Federal law of the Russian Federation of 07.08.2001 No. 115-FZ) — the natural person
who eventually directly or indirectly including through the third parties owns the legal entity, has the prevailing participation in foreign
corporation / partnership / a simple or complex trust (trust management) of more than 10%; and in investment company / grantor trust
— any property right (from 0%0)).

6 HHOCTpaHHBIﬁ HaJIOTOIUIATEJIbIIUK — JIMIO, Ha KOTOPOE PAaCHPOCTPAHACTCA 3aKOHOAATEIILCTBO HHOCTPAHHOTO IrOCy1apCTBa O HAJIOT000JI0KEHIH
MHOCTPaHHBIX cueToB, BKiouas 3akon CIIA o Hamoroo6iaoxennn unocrpanubix cyetoB (FATCA — Foreign Account Tax Compliance Act) ot
18.03.2010.

The foreign taxpayer — the person who is liable under the legislation of the foreign state on taxation of foreign accounts, including the
Law of the USA on taxation of foreign accounts (FATCA — Foreign Account Tax Compliance Act) of 18.03.2010.
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*Russian Central Bank identification code

PekBH3UTHI 0AHKOBCKHX CYETOB, OTKPBITLIX B HHOCTPAHHOM BAJIIOTE:
Banking details of the accounts opened in foreign currency:

(I)ODMa IOJVUYCHHUSA OTUYECTOB 0 COCTOAHUM CUYECTOB KJIMECHTA:
Form of receipt of reports on statement of Client’s accounts:

O no moure by regular mail

O no snextponnoMy agpecy: at e-mail address
O mraro 8 OO0 «MK « DUHITPOMHBECT »

Hoz(TBepm,uaeM, qTO I/IH(i)OpMaHI/IH, YKa3aHHasd B HaCTOSIHleﬁ (bopMe, ABJIACTCA L[OCTOBepHOfI, a TaKKXC IIOHUMAacM, 4TO
HCCEM OTBETCTBCHHOCTD 3a MPCAOCTABJICHUC JIOKHBIX U 3aBE€AOMO HEJOCTOBCPHBIX CBe)leHI/II7I B COOTBETCTBHU C IPUMCHUMBIM
3aKOHOJaTCIbCTBOM.
B ciydae u3MeHeHMs HACHTH(UKAIMOHHBIX CBEINCHUH, NPEICTABICHHBIX B paMKaxX JaHHOW (opMbl, 00s3yemcs
npegocTaButh B OO0IIeCTBO 0OHOBICHHYIO HH(POPMAIIHIO HE Mo3Hee 15 pabouux JHEH ¢ MOMEHTA M3MEHEHHSI CBEIACHUH.
We confirm hereby that all particulars specified in this form are true and that we understand that we
bear responsibility for providing false and obviously false information according to the current legislation.
In case of alteration of identification information provided within this form we undertake to update
particulars not later than 15 business days after their alteration.

.HI/ILIO, 3aIlIOJIHUBIICC aHKCTY
The person who filled in the Questionnaire

(moxmuce) (signature) (®.1.0.) (full name) Hara (Date)

3anonusercs cotpyaaukoM 000 « MK ®UHITPOMHBECT»:/ To be completed by an employee of
“IC”’FINPROINVEST” LLC:

Amnkera noamnucana B npucytrcrBuu: / Questionnaire form signed in the presence of:

/ /

(momxuocts) (position title) (®.1.0.) (full name) mouck (Signature)
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MeToanKka OLEHKH CTOUMOCTH YHCTBIX
AKTHBOB

®opmy.a pacyeta CTOUMOCTH pacyéra OueHKU
croumMocT 4ncThix AkTHBOB (CYA) 1o
KOHTPAareHTy

CYA = IC + IAC B nytu + IIb + IIb B myTH +
nponopuus no PEINO*,

rae CHA- CTOMMOCTh YHCTBIX aKTUBOB MOPTQhes
KOHTpareHra,

JAC - ocTaToK [EHEXHBIX CPEIACTB Ha CYeTax
KOHTpareHTa,

I[C B IIYTH - OCTAaTOK HACHCKHBLIX CpCACTB Ha
cycTax KOHTparcHTa 1o HC3aBCPIICHHBIM
CACJIIKaM, TO €CTb IIO CACJIKaM, II0 KOTOPBIM HCT
OIIJIaThl MJIM OIlJIaTa YaCTUYHas1

b - crouMocTh LEeHHBbIX Oymar B moprdene
KoHTpareHTa 0e3 ywera LB, Haxonmsmuxcs B
PEIIO, u b wMapxuHalbHBIX chenok. Jus
obpanraromuxcst b crommocTs omnpenensercs o
KOTUpOBKE Ha JeHb pacyera CYUA c¢ yderom
tekymero HKJl  nmns  oGmurammit. s
HeoOpamatonmxcs L{b crouMocTs ompenensercs
[0 YYETHOM CTOMMOCTH, TO €CTh II0 II€Ham
MIOKYIIOK M Ipojax ¢ ydyeroM tekymero HK/I ms
obmuranuii. Ilpu onpenenenun  GalaHCOBOM
crouMmoctu IIb, HeoOpamaromuxcs Ha Toprax
OpraHU3aToOpOB TOPIOBJIA B YYETHOW CTOMMOCTH
b 6ynyT BKiItOUaThes 3aTparthl, cBsizaHHbIe ¢ Lb.

b B myru - cTouMOCTh ILIEHHBIX Oymar B
nopTdene KOHTpareHTa I0 He3aBEpLICHHbIM
CHEJIKaM, TO €CThb IO CHAEJIKaM, 10 KOTOPBIM HET
repeperucTpanuu WIH HepepeErucTpanys
yactuyHas.  Jnsg  HeoOpamatommxcs b
CTOMMOCTD OIIPENAEIIAETCA 10 YYETHOM CTOUMOCTH,
TO €CTh IO LIEHaM NOKYIOK M NPOAAXK C Y4ETOM
tekymero  HKJ[  ans  oOmuranmit.  Ilpm
ompeneneHuu OamancoBor croumoctu LB, He
oOpamiaommxcs Ha TOpPrax OpraHu3aTOpPOB
TOproBiu B y4detHoi croumoctd LB, Oyayr
BKJIKOYAThCS 3aTpathl, cBsi3aHHbIE ¢ Lb.

*TIponopuns mo PEIIO - cymMa nporneHra 1no He3akpbIThIM
caenkam PEIIO na maty pacuera CUA, To ecTh pa3HOCTb
CyMMBI IO BTOPOH U INEPBON 4YaCTH HE3AKPBITBIX CHENIOK
PEIIO, xak cymMma npoLeHTa ¢ AaThl IEPBOI 4acTH MO AaTy
pacueta CHA.

Ipunoxenne Ne 16 k Permamenry
Annex 16 to the Regulations

Net assets valuation policy

Formula for Net Asset Value (NAV) Calculation
for a counteragent

NAV = Cash assets + cash assets-in-transit +
Securities + Securities-in-transit + proportion
by REPO¥*,

Where NAV - value of net assets of a
counteragent’s portfolio,

Cash assets - balance of cash assets on accounts of
a counteragent,

Cash assets-in-transit - balance of cash assets on
accounts of a counteragent , i.e. on unsettled or
partially settled transactions

Securities — value of securities in a counteragent's
portfolio without including Securities subject to
REPO and Securities of margin transactions. For
marketable Securities the value is defined as on the
date of calculation of NAV including current
accumulated coupon income for bonds. For
nonnegotiable securities the value is defined
basing on accounting value, i.e. on purchase and
sale prices including current accumulated coupon
income for bonds. When determining the book
value of Securities not circulating in the stock
market of the trade organizers the costs related to
the Securities will be included in the accounting
value of a Security.

Securities-in-transit - value of securities in a
counteragent's portfolio related to unsettled
transactions, i.e. transactions for without re-
registration or with partial re-registration. For not
circulating Securities the value is defined basing on
accounting value, i.e. on purchase and sale prices
including current accumulated coupon income for
bonds. When determining the book value of
Securities not circulating in the stock market of the
trade organizers the costs related to the Securities
will be included in the accounting value of a
Security.

*Proportion by REPO - percent amount on outstanding
REPO transactions for the date of calculation of NAV, i.e.
difference of amounts of the second and the first part of on
outstanding REPO transactions, as the percent amount from
the date of the first part till the date of calculation of NAV.
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NuBecTHIMOHHAS IeKJIapanusi

Hacrosmas ~ MHBecTMLIMOHHAs — JeKyapanus
yCTaHaBJIMBAET OCOObIE YCIOBUS, KOTOPBIMU
JIOJDKEH PYKOBOJACTBOBAThCA  [[OBEpUTENIbHBIN
YIIPABJIAIOUIUHI IPU JOBEPUTEIILHOM YIIPABJICHUN
NmymecTtBoM Yupenurens yrnpaBieHUs.

1. Cnocob
(axTHBaMM):
JloBepuTEIbHBIN yIpaBISIOUIUNA
CaMOCTOSITETIHHO, B 3aBUCUMOCTH oT
IIPUCBOEHHOTO VYupenutemnto yIIpaBJIeHUS
WuBecTUIMOHHOTO TIPOQHIIs, BEIOMPAET aKTUBBI,
B KOTOpble  MHBecTHpyloTca  VmyiiecTBo
VYupenuTens ynpaBieHus, UX A0JIIO B TOpTdere u
CpOK MHBECTUPOBAHMUSL. JloBepUTEIbHBIH
YIIPaBIISIOIU I BIIpaBe pacropspKaTbes
HNmymectBoM  Yupeautens ynpaBieHUS IO
COOCTBEHHOMY YyCMOTPEHHIO Ha OCHOBAHUHU
COOCTBEHHOM OLIGHKH pHUCKAa U JIOXOJHOCTH
COOTBETCTBYIOIINX aKTHBOB.

YIPaBICHUS HUMYIIECTBOM

2. OObexramu JIOBEPHUTEIILHOTO
YIPABJICHUS MOTYT OBITh CIIECTYIOIINE
AKTHBBI:
- OOBIKHOBEHHbBIC U MPUBUIETUPOBAHHBIE AKIIUU
POCCUICKHX SMUTEHTOB;
- 00NUTaIK POCCUNCKUX IMUTEHTOB;
- TOCYAapCTBEHHBIE IIeHHbIe OyMaru Poccuiickoit

®denepanun " CyOBEKTOB Poccuiickoit
Odenepanny;

- WHBECTUIIMOHHBIC AW OTKPBITHIX, 3aKPBITHIX,
HMHTEPBAJIbHBIX POCCHICKUX MaeBbIX

MHBECTUIITMOHHBIX (1)OHI[0B;

- ICHHBIC 6YMal"I/I HHOCTPAaHHBIX DMUTCHTOB,

- ACMIO3UTHI B KPECAUTHBIX OPraHU3alUuAX;

- JHACHCXKHBIC CPEACTBA, B T.4. HHOCTPAHHAsA
BaJIroTa.

3. JoBepuTenbHBIHA YIPABIIFOIIUI
BIIPABE B IIPOLIECCE TOBEPUTEIBHOIO YIIPaBICHUS
3aKJIIOYaTh C NPHHAUICKAIMUMH Y UYPEIUTETIO
YIIPaBJICHUS 00bEeKTaMHU JIOBEPUTEIILHOTO
YIPABIIEHUS, CIEAYIOINE CAEIKHU:

- pasMelaTh JE€HEKHBIE CPEICTBA, HAXOAAIUECS
B JIOBEpUTEIBHOM  YIPABJICHUHM, a TaKKe
[IOJIy4YeHHBIE [[OBEPUTEIIBHBIM YIPABIISAIOLUM B
Ipolecce yrnpaBieHUs] [IEHHbIMU Oymaramu, Ha
CYeTax Y BO BKJIAJaX B KPEAUTHBIX OPTaHU3aLUAX
Ha CpOK, HE TMPEBBIIAKIUNA KOJINYECTBO
KaJICHJIapHBIX JTHEH, YCTaHOBIEHHOE B Jlorosope
JOBEPUTENIBHOTO  YIPABJICHHA, 3a KOTOpOe
CTOPOHBI JIOJDKHBI YBEIOMHTH IpPYyr Jpyra o0

[Tpunoxxenne Ne 17 k Permamenty
Annex 17 to the Regulations

Investment declaration

This Investment declaration establishes special
conditions which the Trust manager should be
governed by in trust management of Property of
the Founder of management.

1. Method of management of the property

(assets):
The trust manger independently, depending on
the Investment profile assigned to the Founder of
management shall choose assets in which
Property of the Founder of management are
invested, their share in a portfolio and lead time
on investment. The trust manger has the right to
dispose of the Property of the Founder of
management at own discretion basing on own
assessment of risk and expected rate of return
assets.

2. The following assets can be the
objects of trust mmanagment:

- ordinary and preferred shares of Russian

emitters;

-bonds of Russian emitters;

-state securities of the Russian Federation and
constituent entities of the Russian Federation;

-investment units of open, closed and interval
Russian unit investment funds;

-securities of foreign emitters;
-deposits in credit institutions;
-cash, including foreign currency.

3. In process of trust management the
Trust manager has the right to make following
deals with the objects of the trust management
belonging to the Founder of management:

- to place cash assets which are in the trust
management and those received by the Trust
manager  in process of management of
securities on accounts and deposits of credit
institutions for the term not exceeding number
of calendar days determined in the Contract of
trust management during which the parties have
to notify each other on withdrawal from the
Contract of trust management:
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OTKaze oT
yIpaBJIEHU:
- 3akmouath cuenku PEIIO;

- 3aK/II0uYaTh CHCJIKM Ha TOprax OpraHu3aropa
TOproBiu (OMpKEBBIE CHETKH), a TaKKe HE Ha
TOprax OpraHu3aropa TOProBiM (BHEOUpP)KEBbIE
CHCJIKH);

- 3aKJII0YaTh JIOOBIE TPakJaHCKO-TIPABOBBIE
JIOTOBOPBI, HE 3alpelleHHbIE 3aKOHO1aTeIbCTBOM
P® o nosepurenbHOM yIPABICHUM LIEHHBIMU
OymMmaramu.

JloroBopa  JOBEPUTEIBLHOIO

4. Ilpu ynpaBnenuu MmymectBom Yupeaurens
ynpaBiieHus JloBepUTENbHBIN  yIpaBISIOUIUNA
coOno1aeT  OrpaHUYeHUs,  yCTaHOBJICHHBIC
3aKoHOJ1aTeIbCcTBOM Poccuiickoit denepanuu.

5. TpeOoBanust VYupenutens YHOpaBICHHS O
BHECCHMM W3MCHEHHH ¥  JIONOJHEHHH B
I/IHBGCTI/IHI/IOHHYIO ACKJIapanuro SABJIAIOTCA
00s13aTeIbHBIMU ISt JloBepHUTEITHLHOTO
yhnpaBisifoniero.  BHeceHue  M3MEHEHHWH U
JOTOIHEHUH 0(pOpMIIIeTCS MyTEM COCTABICHHS
CTopoHaMH JOMOJHUTEIFHOTO COTJIAIICHUS K
JloroBopy TOBEPUTEIHHOTO YIPABICHHUSI.

-make repurchase deals;

-make deals on market operator’s trading (stock
exchange deals) as well as on non-market
operator’s trading (“over-the-counter
transactions”™);

any commercial deals not prohibited by the
legislation of Russian Federation on trust
management of securities.

4. In management of the Property of the Founder
of management the Trust manager shall observe
the restrictions set by the legislation of the
Russian Federation.

5. Request of the Founder of management about
introduction of amendments and additions in the
Investment declaration are obligatory for the
Trust manager. Introduction of amendments and
additions shall be made by conclusion by the
Parties of the supplementary agreement to the
Contract of trust management.
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[Mpunoxenune Ne 18 k Perinamenty
Annex 18 to the Regulations

TPEBOBAHUE KJIMEHTA HA BbIBO/JI AEHEXXHBIX CPEJCTB
CLIENT’S INSTRUCTION FOR CASH WITHDRAWAL

Kauent/ Client:::

JIorosop/Contract:

JleHexHbIe cpecTBa B cymme/
Cash assets in amount of:

B cymme c60600H020
ocmamxal  []
In total free balance:

Oneparusi/ O
Transaction::

PexkBHM3UTHI pacyeTHOro c4éra
MOJIyYaTeJIA:

TIA/ HET
YES L no

[EPEYHCINTD Ha p/c
transfer to payment []
account

Payment account details of recipient:

BbIAAaTh HAJIMYHBIM
N3 KaCChI

give in cash form
out of the cash
office

HaumenoBanue IOPUANYCCKOTO JInla
i @.N.0 pusngeckoro nauna
Name of legal entity or full name of
individual

WHH/ INN

Bank/Bank

BUK 6anxa/BIC

K/c 6ankal/ Bank corr/acc

Pacuetnsrii cuer/Payment account

B T.4. Ne sturieBoro cuera (jst
Coepbanka)/ incl. personal account
No. (for Sberbank)

Hasznauenue miarexal Purpose of
payment

[Mopyuenue nerictBurenbHo no/ Instruction is valid until:

[Moanuce KIMEeHTa / IPEICTaBUTEIS:
Client’s signature | representative

/

J1st cyskeOHBIX 0TMETOK OPraHNu3anuu
For Office use only (for the Company)

M.II./Stamp here
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Bxomsimmii Homep mopydenusi/Incoming number of instructoin Ne
Jlara npuéma mopyuenus/Date of receipt of insrtuction: ; Bpemst mpuéma
nopy4enusi/ Time of receipt of instruction:

Cotpynnuk, 3apeructpuposasiuuii mopydenune/ The officer who registered the instruction:
/ /

OCHOBaHI/Ie OTKa3a B BBITTOJIHCHUU HOpy‘IeHI/I}IZ
Cause for refusal to fulfill the order:
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« _» 20 .

000 «UK «®PUHITPOUHBECT»
YBeaomiienne Yupeaureis ynpaBJeHHUs O
PACTOP KeHHUH I0TOBOPA 10BEPUTEIBHOI0

Ipunoxenne Ne 19 k Pernmamenry
Annex 19 to the Regulations

« _» 20
“IC”’FINPROINVEST” LLC
Notice of the Founder of management on
termination of the Contract of trust

ylnpaBJieHHS management
Ne OT «__» 20 T No. dd. «_» 20
Yupenutensb yrpaBicHHsI Founder of management
YBEIOMJISIET O CBOEM HaMEpPCHHUH hereby notifies of the intention to terminate
pacTOPTrHYTh Horosop noseputenpHoro the Contract of trust management No.
yIPABJICHUS No oT d.d. «_»

« »
14.2. PernamenrTa.
C parel mony4eHHs] HACTOSILErO YBELOMIICHHS
JIOBEpUTEIBHBIN YIIPABIAIOIIMMI IPEKPALAET BCE
IOpUINYECKUe W/MIM (PaKTUYEeCKUe JIEHCTBHS C
NmymectBom  Yupenurens ynpaslIeHHs, 3a
UCKIIIOYEHUEM IOPUANYECKHAX u/nim
(akTHYECKUX NEHCTBHH MO €ro COXPAaHEHHIO H
BBIBOJLY.

B cBa3m ¢ nolydeHMEM — HACTOSILErO
YBenoMieHuss Mpouly OCYLECTBUTh JEHCTBUSA
cornacHo 1. 11 Pernamenra.

VY4ypenurens ynpasieHUs

/ /

20 . B COOTBETCTBUH C II.

20 r.

« »

20 in accordance with p. 14.2. of

the Regulations.
From the date of receipt of this Notice the Trust
manger ends all legal and/or actual actions with
Property of the Founder of management, except
for legal and/or actual actions for its preservation
and withdrawal.

In connection to receipt of this Notice | request to
perform actions according to p. 11 of the
Regulations.
Founder of management

/ /

« » 20
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« » 20 T.

YBenomiienne {oBepureibHOTO
YIPABJISIOLIET0 0 PACTOPKEHNH J0r0BOPa
J0OBEPUTEIBLHOT0 YIIPABJIEHHS

OT « »

Ne 20 .

Hoseputenbubiil  ynpasisomuin 000 «MK
«OUHITPOMHBECT» yBempomiisier Yupegutens
yIPABICHUS

O CBOEM  HaMEpeHHH
pPacTOpruyTh Jorosop JIOBEPUTEIIHLHOTO
yIpaBICHUS Ne oT

« » 20
3.17, 14.2. Pernamenra.

I'. B COOTBETCTBHUU C II.

C parel monydeHusl YUpeouTelleM YIpaBJICHUS
HACTOSIIET0  yBeAOoMyIeHUA  JloOBEepUTENbHBIN
YIPABJIAIOUIMI IPEKpalaeT BCE HOPUIUYECKHE
n/mmn  (aktudyeckue neiicteus ¢ MmyrmectBom
VYuypenurens ynpaBlIeHUs, 3@ HCKIIOYEHUEM
IOPUINYECKUX W/ (AKTUUECKUX ACUCTBUH 110
UX COXPAaHEHUIO U BBIBOJY.

B cBsi3u ¢ oy4eHreM HaCTOALIETO Y BEAOMIICHUS
IIPOCUM OCYIIECTBUTh JEHCTBHUS COIJIACHO ILII.
14.2. Pernamenra.

I'enepanbHbBINA JUPEKTOP

/ /

« » 20 T

Ipunoxenne Ne 20 k Pernamenry
Annex 20 to the Regulations

20

« »

Notice of the Trust manager on termination of
the Contract of trust management

No. d.d. «_» 20
Trust manager of “IC”FINPROINVEST” LLC
hereby notifies the Founder of
management

of the intention to terminate the
trust management No.
d.d. « »
20 in accordance with p.3.17, p.

14.2. of the Regulations.

Contract of

From the date of receipt by the Founder of
management of this Notice the Trust manger ends
all legal and/or actual actions with Property of the
Founder of management, except for legal and/or
actual actions for its preservation and withdrawal.

In connection to receipt of this Notice | request to
perform actions according to p. 14.2 of the
Regulations.

General Director

/ /

« » 20
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Ipunoxenne Ne 21 k Permamenry
Annex 21 to the Regulations

ITOPYYEHMUE (TPEBOBAHUE) KJIMEHTA HA BBO/I/BbIBO/I HEHHbBIX
BYMATI

CLIENT’S INSTRUCTION (ORDER) FOR DEPOSIT/WITHDRAWAL OF
SECURITIES

Knuent/
Client:
Jorosop/
Contract:
Bun onepauuu
Owmurent LB/ nuio, BeIAaBIee Bup, kateropust /tur, popMa  |(BBOI, BBIBOJ, HHOI
b/ akienTant BBINTyCKa, TpaHil, cepus LIb BUJ) Komuuectso Wnast nuapopmarys
Issuer/ issuer of securities / Type, category / sort, form of | Type of transaction Quantity Other information
acceptor issuance, tranche, securities series|(Deposit/Withdrawa
I/other type)

HNudopmaniusa 06 oOpeMeHeHNH [IEHHBIX Oymar
obs3arenbcTBamMu/
Details regarding encumbrance of securities:

Bung o6pemenenus

LB/
Securities
encumbrance type::

PexBu3uTHI AJIA 3a9YUCJICHUSA IIEHHBIX
Oymar:
Requisites for depositing the securities:

HanmeHnoBanue nin yHUKAJIbHBIN
KO KJIMECHTAa

Client’s name or unique code
KonrakTHbli Tenedon
neno3utapus (peectpa)
noJjryqyareiisa

Recipient's contact telephone
number of depository (register)
HaumenoBanue [lenozurapus
(Peectpa) crapmiero ypoBHs
Name of the Senior Level
Depository (Register)
Hanmenoanue Jlenozurapus
(Peectpa) momyuatens
Recipient's name of Depository
(Register)

W neHTuduKaimoHHbIN KO
nerno3utapus (peectpa)
noJryqyareiisa

Recipient's identification code of
Depository (Register)
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Ne cuera-nmeno/ Depo account Ao
Pa3nen cuera-nemno

Depo account section
Peructparop/ Register
[Topyuenue neiictBurenanpno xo/ Instruction is valid until:

[Moamnuck KIIMEHTa / IPEeICTaBUTES:
Client’s signature | representative / /

M.IL./Stamp here

Ju1s1 cory:KeOHBIX 0TMETOK OpPraHU3aIllul
For Office use only (for the Company)

Bxomsmuii Homep nopyuenus/Incoming number of instructoin Ne
Jlara nmpuéma nopydenus/Date of receipt of insrtuction: ; Bpems mpuéma
nopy4enust/ Time of receipt of instruction:

Cotpynnuk, 3apeructpupoBasinuii mopyuenue/ The officer who registered the instruction:
/

OcHoBaHME 0TKa3a B BHINIOJIHEHUU TOPYUEHUS:
Cause for refusal to fulfill the order:
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CorianeHue o pacTop:KeHHH 10T0BOpa
JIOBEPUTEJILHOTO YIIPABJICHUS

[Mpunoxxenne Ne 22 k Pernamenty
Annex 22 to the Regulations

Agreement on termination of the Contract of
trust management

No No.
r. Crapsbrit Ockot « » 20 r. Stary Oskol
Yupeaureinb Founder of management
yHpaBJIeHUA

, C OTHOU CTOPOHBI,
JloBepuTeabHblii ynpapJsitomuii OOmiecTBo ¢

OrpaHUYEHHOU OTBETCTBEHHOCTBIO
«MHBECTULIMOHHA KOMITAHUA
«OUHITPOUHBECT», B nuue I'enepanbHOro
JIUpEKTOpa ,
JEHCTBYIOLIErO0 HAa OCHOBAaHUU YCTaBa, C IPyrou
CTOpPOHBI, BMecTe  HMeHyeMble  CTOpOHBI,
3akmiounan  Hacrosimee — Cornamenue o
HIDKECIIETYIOLIEeM:

1. CTOpOHBI NPULIUIH K COTJIAIIEHUI0 PACTOPTHYTh

JloroBop  1OBEepUTENBHOTO  ynpasieHus — Ne
oT

« » 20 r. (masee loroBop).

2. Bce pacuérsl mo JloroBopy NpoOM3BENEHBI.

CropoHbl npeTeH3uil 1pyr k Apyry no JloroBopy

HE UMEIOT.

3. Hacrosmee cornamieHue COCTaBJI€HO B JBYX

9K3EeMIUIsIpax, UMEIOLIIX OJIMHAKOBYIO
IOPUMYECKYIO CHUITY, TI0 OJHOMY JUIS KaKAO0H W3
Cropon.

4. Hacrosiiee cornamieHue BCTYMAeT B CHILY C
MoMeHTa noanucanus CTopoHamMH.

IMoanucu Cropon:

Yupeaureb ynpapjaeHHus:

as the party of the first part, and

Trust manager Limited Liability Company
“INVESTMENT COMPANY “FINPROINVEST”
represented by General director
, acting on the
basis of the Charter as the party of the second part
jointly referred to as: Parties concluded the present
Agreement on the following:

1. The Parties came to the agreement to terminate

the Contract of trust management No.
dd. " "

20 __ (further the Contract).

2. All settlements under the Contract are made. The

Parties have no claims against each other under the

Contract.

3. The present agreement is executed in duplicate

of equal legal force one for each of the Parties.

4. The present agreement shall have effect after the
Parties have signed it.

The Parties signatures:

Founder of management:

/ / / /
JloBepuTeIbHBII The Trust manager:
yIPpaBJIAIOLIUIN:
Yupeauresib ynpaBJieHusi:
['eHepanbHbIl TUPEKTOP General Director
/ / / /
/ /
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Stamp here
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